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அரவரசப்பெருஞ்சோதி. அன்பிலும்‌ 


அணிவிளங்கும்‌ உயர்வேள்ளையணையைமேலித்‌ 
- திருவரங்கப்பேருககருள்‌ தேண்ணீர்ப்போன்னி ்‌ 
திரைக்கையால்‌ அடிவருடப்பள்ளிகொள்ளும்‌ 
கருமணியைக்கோமளத்தைக்‌ கண்கோண்டூ என்‌ 


| ர்‌ 


கண்ணிணைகள்‌ என்றுகோலோ களிக்குநாளே. 


(5) 


பதவுரை. 


திரு அரங்கம்‌--ஸ்ரீரங்கமென்கிற 
பெரு ஈகருள்‌--பெரிய ஈகரத்‌.திலே 
இருள்‌ இரிய இருளானது சிறி யொ 
்‌ த ச்மணிஎள்‌. ழியும்படி, ஒளி விடு 
இமைக்கும்‌ இன்ற மணிகள்‌ விஎஸ்‌ 
1 கா நிற்கப்பெற்ற 
கெற்றி--கெத்றியையும்‌ 
இனம்‌ துத்‌.9--சிறர்‌ச புள்ளியையும்‌ 
அணி--அழசாச உடைய 
ஆயிசம்‌ பணங்கள்‌]. ஆயிரம்‌ படங்களை 
ஆர்ச்‌ சர உடையஞாய்‌ 
அரவு அசசன்‌--சாசங்களுக்குத்‌ சலைவஞய்‌ 
பெரு சோதி-மிக்க சேஜஸ்ஸையுடையனான 
அனு தன்‌ என்னும்‌- திருவனர்‌ சாழ்வானாக்‌ற 


அணி விளக்கும்‌ அழகு மிக்கு உயர்த்தி 
உயர்‌ வெள்ளை ்‌ யையுடைய வெண்‌ 
அணையை ணிறமான திருப்‌ 
படுஃசையிலே 


மேவி--பொருர்தி 

தெள்‌ நீர்‌ பொன்னி--)சளிர்த இர்ச்‌,ச.த்சை 
"யுடைய காவிரியானது 

இரை கையால்‌ [அசத “சைகளாலே 


அடி. வருட திருவடிகளைப்‌ பிடிக்க 
பள்ளி கொள்ளும்‌--இருசக்சண்வளர்ர்‌ தருளா 
கின்ற 


கரு கல்னைட்சிலம்ல்க் போல்றுகளய்‌ ்‌ 
கோமளச்தை--ளெளகுமார்யமே வடிவேடு 

,ச்சவரான பெரியபெருமாளை 
என்‌ சண்‌" இணைகள்‌--என்‌ கண்களானவை 
கண்டு கொண்டு--ஸேவிக்சப்‌ பெத்து 
களிக்கும்‌ சாள்‌---அகர்‌,ச௪ மடையும்‌ நாள்‌ 
என்று கொல்‌---எர்சாளோ 1! 


கருத்துரை:--இருவசங்கம்‌ பெரியகோயிலில்‌ உபபகாவேரிமத்யக்தில்‌ திருவ 
னந்தாழ்வான்மீது இருக்கண்வளர்ந்கருளாகின்ற அழகிய மணவாளனை அடியேன்‌ 
சண்ணாக்கண்டு சுனிககும்பாக்யெம்‌ என்றைக்கு வாய்க்குமோ ? என்‌கறார்‌. 


பட்டர்‌ அருளிச்செய்த ஸ்ரீரம்ககாகஸ்தோ தாகத்தில்‌, 


்‌ உ கடாஹுகாவொரீ சடவறிஸரெ ஈ௨ம.௩மரெஸயா ௩௦ 







ஸ்கிம்‌ அலு ஒஞ்து ரண க்‌! ்‌்‌ 


இத்யாதி ம்லேர்கமானது பெரும்பாலும்‌ இப்பாசசத இன்‌ மொழிபெயர்ப்‌ ன்‌ 
்‌ இப்பாட்டில்‌ முதலடி. - இருவனக்காழ்வானுச்கு இட்ட அடைமொழி. 
பெயர்‌ மதுவைக்‌ கட்ர்கல்ள்‌! 1௮ 

















கருத்து: ப டிரழா காஜ.ர 
. செழ்ரவா அடிகள்‌ பட்டமை 


பன வனாம்‌ ரிம்‌ தத்‌ மம தாயோ. நான்‌, 
லக்ஷ்மி, மணவாளனோ  ஸ்ரீங்கராதன்‌ ; ஆனபின்பு இ௮க்‌௦ 


சந்தனம்‌, பலபல மணிகள்‌, முத்துக்கள்‌ (இவற்றை தவத 
ண்டு கடக்கக்‌ ட பத்த வ அலைல்‌ 


8௦. வணர தா? ॥ வ, ஹா மி மாயா.சா ஜாயா ந 
(ஜீசிஸ்னுபுள்ன 5.3-4.] ச்தகிடத்தித்‌ போலக்‌ கொள்ளத்‌, 
கண்ணபிரான்‌ இருவவ;தரித்த அரந்தாஇறாயத்‌. தாலே யமுனையாறு. 
ரற்போல, பரமப।தகாகன்‌ ஸ்ரீவைகுண்டத்தைலிட்டுக்‌ ௪ 

லமைத்‌்அக்கொண்ட தொரக்க சாலிரியாறு தெனிவுத்ற 0 


- பொன்னி பொன்களைக்‌ என்றுக்‌ காவிரி 6 
- பெயசாயித்து, ௯.௯.8 என்றும்‌ ஹெராவமா என்‌. 


படுவதும்‌ இஅவே. “ பொன்னி இரைக்கையா டி. 

















ப்‌ 
நனிஞ்‌! இட 












































ன்‌ கண்ல யுடைத்தான 
௮--(எழு ரிஷபங்களின்‌ 
எருத்தம்‌ த்க்‌ அதப்‌ முறித்த 


வனாய்‌, 
சோர்‌ பேர்‌ செய்யலர்த காளி 
வத்த இரத நிசவித்த அனை 








அகும்‌ பெரும்‌ ன 
அடர்‌ ன்‌ 


மேணிரையும்‌, கன்‌ ஆ்ல்க, ல்‌ 
மு.த்‌.அவரிசை போன்ற. ர துக்வரமர்‌ இரு ன்சமம்‌ க: 


யணிந்த ன பட்லு ஜ்ர்ண்லைரி ம ன்ட்‌ ட அனி இருப 


நற்கதிர்‌. "என்பதை முத்துக்கு அடபோழினர்‌? ல்ல. 
என்அரைத்தது டர்ன்‌ ப கண்ணீர்களால்‌ "" என்ற. க கல்ட்‌ 


அலடைம்க்க 


























மானும்‌ (சவர்களிற்‌ சாட்டில்‌. "ககன்‌ | 
னான) சானும்‌ - 
தர்‌ பேயனே--ஒரு அபத்‌தியச்சாரன்தான்‌. தர்‌ 
.இ.த--இல்விஷயத்தை ்‌ 
ககன்‌ 



































எம்பெருமான்‌ அவர்‌, ச்‌ 
எ முகந்த பரு ஹு (களுக்கு அதக அதன்‌ ்‌ 
ப தொல்‌ அசச்ட் தமககக. 
ன 
டட. 


பலி 











ப இபகுளான்‌ திருமொழி ௪ - திக: கக - பா எமுன்னிலதண்சாரல்‌ 2 ௨௮" $ர. 
வாருகத்‌ தடுமாருதே) எம்பெருமானுனடய்‌ நித்ய ஸேவைக்கு இட்டுப்‌ பிறந்த ந 
அக்.சுரங்க பரிசாசசசாகப்‌ பெறுவர்‌ என்று பலஞ்‌ சொல்லி நிகமித்காசாயித்‌று, ய்‌ ம்‌ 

சாரல்‌ - தாழ்வசை; மலையைச்சார்ந் தாய பக்கத்‌ அக்கா தொழிலாகு .. 
பெயர்‌. தமிழ்‌ காட்டுக்கு. வடக்கெல்லை. திருவேங்கட மலை. இயலும்‌ - உவமவுருபு. 
போன்னியலும்‌-பொன்னாபசணம்‌ பொருந்திய எனினுமாம்‌ ; அப்போது; பேரன்‌- 
கருவியாகு பெயச்‌. காண்பான்‌ - காண்பதற்காக. பான்‌ விகுதிபெத்த எதிர்கால 
வினை யெச்ச மென்முவ.து கொழித்பெயசென்றுவ௫ கொள்க. கோல்‌-முகனிலைக்‌ 
தொழிற்பெயர்‌. தமிழ்‌ - கமிழினலாகய பஇிகத்துக்கு ஆரு பெயர்‌, பத்தர்‌- ஐதர்‌, 
இத்திருமொழியை அ௮டி.யொக்றி, ட்‌ 
“ மாடாகநிழற்று. செழுமானாகத்‌ தவச்சிறிய 
பூடாகக்குழைத்த நறுழ்புதலாக வழிப்படமோ .. 
, ரோடாகப்‌ பேறுவமேனிலூயிர்காள்‌ / ஈற்கதிபேறலாம்‌ 
வீடாகத்திருநேறிழால்‌ வீற்றிருக்கும்‌ வேங்கடத்தே, ?? 
என்று இருவேல்கடக்‌ சலம்பகத்திற்‌ கூறியது காண்க; 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
தான்காத்‌ திருமொழி உரை முற்றிற்று. ்‌ 


அடிவரவு :--ஊன்‌ அனாத பின்‌ ௨ண்‌ சும்பம்‌ மின்வான்‌ பிறை செடி. உம்பர்‌ 


மன்னிய தரு. 


61 
ப ௫. 





ட்‌ . பெருமாள்‌ திருமோழி * ஐந்தாக்‌ திருமோழி, ம்‌ 


தருதுயரம்‌ தடாயேல்‌. 





இவ்வழ்வார்‌ ௮ஹங்காசமமகரசங்களுக்கு உரிய சாஜகுலத்திலே. பிறக்‌திருர்‌ 
தும்‌ தமதூ செல்வத்தையும்‌ அதிகாரத்தையும்‌ வெறுத்துப்‌ பாமஸாத்விகராய்‌ 
நிர்ஹே.தக பகவத்கருணையினாலும்‌ ஆசார்யோப கேறாத்தாலும்‌ பகவத்பாகவத 
விஷயங்களில்‌ அன்பும்‌ அ,தரமும்‌ அளவற வளரப்பெற்று, ஜீவாச்மா - பசமாத்மா 
வுக்கு ஸைலவிதத்திலும்‌ அடிமைப்பட்ட தென்பதையும்‌, அந்த ஜீவாத்மாவை 
வாழ்லிப்பதற்கு எவ்விசுக்திலும்‌ கடமைப்பட்டவன்‌ ஸா வேஸ்வானே, என்பதை 
யும்‌ ஈன்கு அறிகதவசாகையாலே அர்த ஸ்ரீமக்காராயணனை யன்றித்‌ தமக்கு 
வேறு சாணமில்லாமையை அகேக க்ருஷ்டாக்த. பூர்வகமாகக்‌ . இருவித்‌.துவக்‌ 
கசகோட்டம்மான்‌ முன்னிலையில்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்௫ரர்‌. ஈ 





தருதுயரம்தடரயேல்‌ உன்சாணல்லால்சாணில்லை 
விரைகூழுவும்மலர்ப்போழில்சூழ்‌ வித்துவக்கோட்டம்மானே 
அரிசினத்தால்‌ ஈன்றதாய்‌ அகற்றிடினும்மற்றவள்‌ தன்‌ 
அருள்ரினைந்தேயமும்‌ குழவியதுவேபோன்றிருக்தேனே. (௧) 


பதவுசை. 


விரை குழுவும்‌--பறரிமளம்‌ விஞ்சிய 

மலர்‌--புஷ்பங்களையுடைய 

பொழில்‌ சூழ்‌--சோலைகளாலே சூழப்பட்ட 

வித்‌ துவச்கோடு--திருவித்‌.துவக்‌ கோட்டில்‌ 
எழுச்தருளியிருக்கறெ 

அம்மானே-- ஸ்வாமியே ! 


தீரு துயரம்‌--(நீயே எனக்குத்‌) சச்‌ச பிற: 


விச்‌ துன்பத்சை 

,சடாய்‌ ஏல்‌-(நீயே) சளைர்இிடாவிட்டாலும்‌ 
உன்‌ சரண்‌ அல்லால்‌ ) உனது இருவடிக 
சரண்‌, இல்லை ளே யன்றி (என 

்‌ க்கு) வேறு புகவிஃ$ ) 


ஈன்ற தாய்‌--பெற்ற தாயானவள்‌ 
அரி ளெத்தால்‌ -- மிக்க சோபங்கொண்டு 
அதனால்‌ 
அகற்றிடினும்‌--(,சன.து குழந்தையை) வெ 
,அத்துச்‌ சள்ளினாலும்‌ 
மற்று--மின்பும்‌ 
அவள்‌ சன்‌ அருள்‌ 1 அத்‌ சாயினுடைய ௧௬ 
ஏ ந்து அழும்‌ ணையையே கருகி 
ப அழுன்ற 
| குழவிய.தவே--இளங்குழர்தையையே 
போன்ற இருச்சேன்‌--ஒ.ச்‌.திரா கின்றேன்‌. 
்‌ 


கருத்துரை :--அளவக்கார்‌, ஆழ்வான்‌, பட்டர்‌ முதலிய பூர்வாசார்யர்கள்‌ வட 
மொழியில்‌ இயத்றியருளிய ஸ்தோத்சங்களில்‌ பலபல ஸ்லோகங்கள்‌ திவ்ய ப்ச 
பந்தப்‌ பாசுரங்களின்‌ கருத்துகளை உட்கொண்டே அ௮வதரித்திருக்க்‌. றன வென்‌ 
பதையாம்‌ அங்காங்குக்‌ காட்டிவருனெழோம்‌. அளவந்தார்‌ அருளிச்செய்த ஸ்தோ 


டத்ச சத்கத்தல்‌, 


பெருமாள்‌ திருமோழி - ௫.2 திர்‌ க ப்பரகரதருதுயம்தடாயேல்‌ உரை, 89 


ம்‌: கிராஸகஷஹ.ா௨ி ந.சாவடகஹெ டவ பஸ்‌ 
8வெஸறா ஹா:த-௦௦-சவ வாடிவ௦கஜ௦ |. கயபா 
ஈஷா நிரஷொடீி ஸ்ரிஸ-$ஹ ந௦யய..... 


வழ 
ஜா. 8ர.ச்ாாணெள ஜிஹாஷ.தி ॥? ட்ப க்ழ்பத 


என்ற ஸ்லோகம்‌ இப்பாட்டின்‌ சுருத்தைப்‌ பூர்ணமாக உட்கொண்டுள 
தென்பது அறியத்தக்க. சாயானவள்‌ குழக்தையின்‌ மீது சடுங்கோபங்கொண்டு 
அதை அடி.க்‌.துகைத்‌அத்‌ தள்ளினலைம்‌ அக்குழந்தையானஅ. ,காயெொழிய வேறு 
கதியில்லை யென்றறிக்‌க, பின்னையும்‌ அவளுடைய காலையே. கம்டி.க்சொண்டு 
அழுவ.துபோல, எம்பெருமானே !/ என்னை நீ மாறிமாறிப்‌ பலபிறப்பும்‌ பிறக்கும்‌ 
படி. செய்து உன்னடிப்போ.து கானணுகாவகை செய்து உபேச்ஷித்‌ துப்‌ போர்‌ 
சாலும்‌ எனச்சு உன்னையொழிய வே.றுககியில்லாமையால்‌ உனது இருவடி.களை 
விட்டு ஸிலகூல்லே ளென்றவாறு ** களைவாப்‌ அுன்பல்சளையாதொழிவாய்‌ சா 
சுண்மற்நிலேன்‌ ”” என்னார்‌, ஈம்மாழ்வாரும்‌. உபமான த்தல்‌ * அசுற்றிடினும்‌ ”? 
னன்றதர்கேற்ப, உபமேயக்கிலும்‌ “கடாயேலும்‌'” என உம்மை விரித்‌து உசைக்க; 
அது செய்யுள்‌ விகாரத்தால்‌ தொக்களென்க. இங்குக்‌ தாய்க்குமலி தருஷ்டாந்தம்‌ 
கூறின - சுழந்தையை அணைக்கவும்‌ அடிக்கவும்‌ பெத்த.காய்க்கு உரிமை யிருப்‌ 
ப.அபோல. அடியேனை ரக்ஷிப்பகற்கும்‌ உபேக்ஷிப்பதத்கும்‌ உனக்கு உரிமையுண்டு 
என்ற கருக்கும்‌ தோன்ற. 

[தருதுயாம்‌-] அவரவர்கள்‌ தகாம்காம்‌ செய்து  கருமங்களின . பயனாகவே 
இன்பக்தையோ அன்பக்தையோ அடைகன்றுர்களென்று சாஸ்‌ இசங்கள்‌ முறை 
யிடாகிற்க, இவர்‌ 4 தர.ஐயாம்‌"” என்னு எம்பெருமானே தமக்குத்‌ அன்பம்‌ தந்து 
காகச்‌ சொல்வது எ.துகொண்டு? என்று சங்கை பிறக்கக்கூடும்‌ : தாமும்‌ காம்‌ 


செய்த கருமமும்‌ அகன்‌ பலனும்‌ முதலிய யாவும்‌ எம்பெருமானணுக்குப்‌ பாதக்திர . 


மானவை என்ற ஸாராம்றாக்கை இவர்‌ கன்கு உணர்ந்தவரா கலால்‌ அங்கள்‌ 
கூறியது பொருக்தமடைக்சேயா மென்சு. அன்றியும்‌ *யான்‌ செய்த சருமத்‌ 
சாலே எனக்குத்‌ ன்பம்‌ சேர்ர்தது * என்று காம்‌ சொன்னால்‌ ! தானே கர்மம்‌ 
பண்ணினவன்‌ தானே தருக்க ஸாதகா.துஷ்டாாம்‌ செய்‌.து தலிர்ச்துக்கொள்ளு 
கருன்‌” என்று பழிபிட்டுக்‌ தம்மை எம்பெருமான்‌ உபேக்ஷிச்‌ இடுவனோ என்றெ 
மறங்சையால்‌ அங்கனவ்‌ கூழுமல்‌ நீ தந்த துன்பத்தை நீயே களைச்திடாய்‌ " என்‌ 
இஞுர்‌... [“888ரயா ஒரு.கயா?” * 8ா98வயெ வரவ, ஹெ காயா0_கா௦ 
கணித 77). (ஜை) *கம்முடைய மாயை ஒருவசால்‌ கடக்க வொண்ணாது. 
காண்‌" என்றும்‌; * இதுகடக்ச விரும்புமவன்‌ கம்மையே பற்றிக்‌ கழித்‌.அக்‌. 
கொள்ளவேணூம்‌ * என்‌.அம்‌. எம்பெருமான்‌ தானே கூறியுள்ள தனால்‌ இங்கன 
மருளிச்செய்வகே தகுதியாம்‌. எம்பெருமானுடைய மாயையாலாகய “சுட்டு 
மத்ஜொழுவசால்‌ விடுவிக்க முஷியாசா.தலால்‌ * தர அயம்‌ தடாயேல்‌?? என்றுர்‌. 
“ ஒரு குருலி பிணைத்க. பிணையல்‌ ஒருவசால்‌ அளிழ்ச்சப்போகிறஇல்லை ; ஒரு ஸர்வ 


ஸக்தி பிணைத்த பிணையை 1 எலி3யெலும்பனைவிவன்‌ அவிழ்க்கவென்றால்‌ முடி. 


$ எவியெறும்பன்‌ - ஒன்‌ ஐச்கும்‌ சச்‌. சனல்லாச: திர்ப்பலன்‌; ்‌ 


ள்‌ 


60 .!.. அருளிச்சேயலமுதம்‌. 


யுமோ? அவன்‌ றன்னையே கால்சட்டிப்‌ போக்குமித்‌தனையிறே ” என்று பிள்ளை 
இருஈறையூசரையர்‌ பலகாலு மருளிச்செய்வராம்‌. , 

இட்டுதற்கு ௮ரிசான பசமப,கத்திற்போலன்றி அனைவரும்‌ எளிதில்‌ வர்‌.அ 
அடையும்படி. இங்கு எழுக்கருளிபுள்ளவ னென்பதும்‌, குழந்தையைப்‌ பாது 
காக்குந்‌ தாய்‌ குழர்தைபடுக்குர்‌ கொட்டிலின்‌ ழே காணும்‌ படுத்‌,துக்கொள்ளு தல்‌ 
போல இவ்வுலகக்‌.அ உயிர்களை உஜ்ஜீவிப்பிப்பகற்சாக இங்2கவக்‌.து தங்கியுள்ள 
வன்‌ என்பதும்‌ தோன்ற 'வித்‌.துவக்‌ கோட்டம்மானே !” என்‌ று விளித்தார்‌. 

வித்துவக்கோடூ என்பதற்கு - வித்வான்‌௧ள்‌ கூடிய இடம்‌ என்று காரணப்‌ 
பொருள்‌ கூறுவர்‌. பிள்ளைப்‌ பெருமாளையங்கார்‌ .தாற்றெட்டுக்‌ திருப்பதியக்கா இ 
யில்‌ * இருவிற்றுவக்கோடு சேர்ந்தார்‌ பிறி. கருவிற்‌.றுவக்‌ கோடுங்காண்‌ ”” என்‌ 
ிருப்பதனால்‌, வித்துவக்கோடு அல்ல ; விற்றுவக்கோடு என்பர்‌ இலர்‌ : அவ்விடச்‌ 
தலும்‌ 4 இருவித. துவக்கோடு '? என்‌ே பாடமென்பர்‌ டுபரியோர்‌ ; இவ்வளவால்‌ 
எ.துகையின்பம்‌ குன்றாத. இத்திருமொழியின்‌ ஈற்றுப்பாசரத்திலும்‌ இங்கன மே 
பாடமாம்‌, இத்திவ்பதேசம்‌ மலைகாட்டில்‌ “ இருமிற்றக்கோடு ” என வழங்கப்‌ 
படுகன்‌ ற.து. த ட்‌ 

அரிசினம்‌ - அரிந்தபோடக்‌ கருதும்‌ கோபம்‌ : விளைத்தகொசை. குழக்தைகள்‌ 
செய்யும்‌ ஹிம்ஸையானது * இசை அரிந்துபோட்டுவிட்டால்‌ கொல்லை இரும்‌ ” 
என்‌.று அவ்வளவு சடூசமாக நினைக்கும்படி. தாய்க்குக்‌ கோபத்தை மூட்டுமன்றோ. 

“ஈன்ற தாய்‌ என்சையாலே, 0 /௮ுகைக்கு கோன்பு கோற்கையும்‌ பத்து 
மாஸம்‌ சுமக்சைபும்‌ ப். ஸவவே. தனை படுகைபுமென்‌்ற இவையெல்லா முடையவ 
ளென்கை"” என்ற வியாக்யொன வாக்கியம்‌ சோக்கத்தக்க து. 

மற்று - அசையும்‌, வினைமாற்றுமாம்‌ ; பின்பு எனினுமாம்‌. [.கழவி.] குழ- 
இளமை ; (உரிச்சொல்‌.) அதனையுடைய௫ குழகி: இ.- பெயர்‌ விகுதி, * அது! - 
பகுதிப்‌ பொருள்விகுஇ. தடாய்‌ - மூன்னிலையொருமை எதிர்மறை முற்று : த - 
பகுதி, நினைந்தே என்ற லிடத்‌.துள்ள ஏகாசம்‌ அநள்‌ என்பதோடு கூட்டியுசைக்‌ 
கப்பட்ட து. (௧) 





கண்டாரிகழ்வனவே காதலன்‌ தான்சேய்திடிைம்‌ 
கொண்டானையல்லால்‌ அநியாக்குலமகள்போல்‌ 
விண்டோய்மதிள்புடை சூழ்‌ வித்துவக்கோட்டம்மா 7 ரீ 


கோண்டாளாயாகிலும்‌ உன்குரைகழலேகூறுவனே. (௨) 
(பசுவரை. 
விண்‌ சோய்‌ மதிஎ்‌--அகாயத்சை௮அளாவிய அச்சணவனையே யன்றி வேறொரு 


மதில்கள்‌ | புருஷனை நினைப்ப தஞ்‌ செய்யாத 
புடை சூழ்‌--எப்புறத்‌,தும்‌ சூழப்பெற்ற | குலம்‌ மகள்‌ போல்‌--உயர்ச் ௪ குலச்‌,அப்‌ 
வித்துவச்கோடு அம்மா -- இருவிச்‌.துவச்‌ | பிறர்‌. கற்புடைய மகள்போல 
கோட்டில்‌ எழுக்சருளியிருக்‌ கீ கொண்டு ஆளாய்‌ ]) என்னை அடிமை கொ 

இற ஸ்வாமி! | ஆலும்‌ ண்டவனான சி குறை 

காதலன்‌ தான்‌--கணவனானவன்‌ யும்‌ கலைச்சட்டாமல்‌ உபேக்ஷித் தா 
கண்டார்‌ இகழ்வன | பார்ப்பவர்க ளனணைவ 
கே செய்திடினும்‌ ] ரூம்‌ இசழத்சச்ச செ 

்‌ யல்களையே செய்சாலும்‌ 

கொண்டானை ௮ல்‌ [ரசன்னே) மணஞ்செய்‌ 
லால்‌ அறியா துமொண்டவனான 


யாகிலும்‌ 

உன்‌ குரை கழலே--ஒலிக்ளெற வீசக்கழலை 

யுடைய உனது திருவடிகளையே 
கூழவன்‌--சாணமாசச்‌ குறிச்கொள்வேன்‌. 


பெருமாள்‌ திருமோழி இ. திரு உ -பாஃ மீன்கோக்கும்‌ - உரை. 6 


கருத்துரை :--தற்குலப்‌ பிறப்பும்‌ ஈன்னடை யொழுக்கமுமத்த திய பெண்‌ 
டிர்கள்‌, தங்களுக்குக்‌ கணவள்‌ எவ்வளவு. இனிமையான காரியங்களையே செய்து 
போக்தாலும்‌ அவனை ஒரு புருஷனா மதியாமல்‌ வெறுத்து, க்௲௩த்ச ஸாகிக்தை 
காடி அயற்‌ புருஷனை ச்‌ தேடியோடுவர்கள்‌ : ஈற்குலத்இற்‌ பிறந்த ஈல்ல பெண்ணே 
வெனில்‌, : தனக்குக்‌ கணவன்‌ ஜுகுப்ரைவஹமான எவ்வளவு ' தறிம்ஸைகளைப்‌ 
பண்ணினபோதிலும்‌ எதிரில்‌ வாய்கூடத்‌திதவாமலும்‌ வேறுகதியை  காடாமலும்‌ 
முன்பு அவன்‌ செய்க உபகாரத்தையே கிளைத்து. மற்றும்‌ அவனால்‌ உதவியைப்‌ 
பெறகாடி. அவன்‌ காலண்டையே லவிழுச்‌.துடப்பள்‌. அப்படி போலப்‌ பற்பலபேர்‌ 
உனது கிர்ஹே.தக ஸ்விசாரத்தையும்‌ உகளித்‌ தள்ளிளிட்டு ௯த-த்சபலன்களை 
விரும்பி க்ஷஈதர தேவதாந்தாக்களை காடியோடினாலும்‌ நீ என்பக்கல்‌ நிர்ஹே.துக 
நிக்ரஹம்‌ பண்ணினாலும்‌ உன்னையல்ல.அ வேூருரு புகலிடமறியே 'னென்இஞுர்‌: 
சாம்‌ சிறக்க ப்ரபச்ச ஸக்தாசத்திலேகோன்றி மறக்‌ தும்‌ புறக்கொழாசவசாதலால்‌? 
கொண்டானை யல்லாலறியாக்‌ குலமகளைத்‌ சமக்கு உவமை கூறிக்கொண்டார்‌. 
இகழ்வன - இசண்டாம்‌ வேற்றுமைக்‌ தொகை. காதலன்‌ - வடமொழியில்‌ 
கணவனுக்கு உர,ய₹ என்‌.று பெயராதல்போல. விண்தோய்மதிள்‌ - மதிளின்‌ மிச்ச 
உயர்ச்சியை விளக்கும்‌ அ௫சயோக்‌இ. குரைகழல்‌ - வினைக்தொகைப்‌ புற,த்‌.துப்‌ 
பிறக்க அன்மொழிச்தொளச. ்‌ (௨) 





மீன்கோக்கும்ரீள்வயல் சூழ்‌ வித்துவக்கோட்டம்மா ! என்‌ 
பால்கோக்காயாகிலம்‌ உன்பற்றல்லால்பற்றிலேன்‌ 5 
தான்நேரக்காது எத்துயரம்செய்திடினும்‌ தார்வேந்தன்‌ 
கோல்நோக்கிவாழுழ்‌ குடிபோன்றிருந்தேனே. (௩) 
பத்வுசை 
மீன்‌ கோக்கும்‌ -- மீன்சளெல்லாம்‌ (சாம்‌ | உன்‌ பற்று அல்லால்‌ | உன்னைச்‌ சரணமாக 
பற்று இலேன்‌ ப்‌ பற்றுதலை விட்டு 
வேறரொருவரைச்‌ சரணம்‌ 
| பகமாட்டேன்‌ ; 


வ்ஹிப்பசற்கு மிசவுர்‌ தகுதியான 
இடமென்ற) ஆசையோடு பா 





ஆகத வ கெய்‌ 
்‌ ம்‌ 2 ர்ச்‌ [-சீர்வளம்‌ மிச்ச] சார்‌ வேர்சன்‌--(குடிகளைக்‌ சாப்பதற்‌ கெ 
நீள்‌ வயல்‌ சூழ்‌--விசாலமான கழனிகள்‌ ன்‌.௦) மாலையணிர்துள்ள அரசன்‌ 
சூழ்ர்ச தான்‌ சோக்கா.து--(அசற்கு ஏற்றபடி.) சான்‌ 
விச்‌. தவக்‌ கோ? ருவித்‌.தவச்‌ கோட்டில்‌ | சவணித்துப்‌ பா.துகாவாமல்‌ 
எமுக்சருளியுள்ள எச்‌.கயரம்‌ எப்படிப்பட்ட ௪ன்பங்க 

ட கண்டந்கள் ளா சச செய்திடினும்‌ ளைச்‌ செய்தாலும்‌ 
ப ட்ட்தத்‌ ஒட்ட லல்ள கோல்‌ கோக்க வாமு (அவனுடைய) செ 
என்பால்‌. அடியேன்மி ௮ ப்‌ ல்சோலையே எதிர்பார்ச்‌.து வாழ்ற. 

கோச்காய்‌ அலலும்‌-(ர। அருள்‌ கோச்சம்‌ | கூடி--ப்சஜைகளை ்‌ 

செய்யாதிருர் சாலும்‌ | போன்று இருர்சேன்‌--ஓ.த்திருக்்ெறேன்‌.. 


கருத்துரை :--ப்சஜைகளைப்‌ பா.துகாப்பதற்சென்றே தனிமாலை யிட்டிருக்கும்‌ 
(வல்லவனான தலைவன்‌ தன்‌ கடமையைச்‌ செய்யாதபொழு.து அடி மைகள்‌ செய்யக்‌ 
கூடியது அவனுடைய அருள்‌ எப்படியாவது தங்கள்மீது ப்சஸரிக்கும்படி வேண்‌ 
டிக்கொள்ளுதலேயன்றி வேறெதுவும்‌ செய்யலாவதில்லை; அவ்வாறே என்போலி 
யர்களைக்‌ சடாக்ஷித்தற்‌ சென்றே பரமபத,த்தை விட்டு வித்துவக்கோட்டிலே 


. அருளிச்செயலமுதம்‌. 


வந்து தக்‌கயிருக்கெ: நீ. ௮அவ்வருகையின்‌ பயனைப்‌ பெருகிடி ணும்‌ * இவன்‌ சடாகூி 
யானால்‌ வேனொருவளைப்‌ பார்ப்போம்‌ * என்று வ்யபிசரிப்பவனல்லேன்‌ கரன்‌ 
என்‌.இருர்‌. வபமார.த்தில்‌ * சோக்கா.து எத்கயசம்‌ செய்திடினும்‌ '” என்றதற்கு 
ஏற்படி உபமேயத்தில்‌, கோக்காமையையே. துயரஞ்செய்தலாசக்‌ குறித்தனர்‌ : 
எம்பெருமானது . சுடாக்ஷ .விக்ஷணம்‌. தங்கள்மேல்‌ - பதியாமைக்கு: மேற்பட 
(வேறொரு. அயாமும்‌ வேணுமோ பக்கர்கட்கு. *வான்கோக்‌ வாமுமுலகெல்லாம்‌, 
மன்னவன்கோல்கோக்‌இ.வாழுங்குடி. '”- என்ற குறளும்‌, *கோல்கோக்கி வாழுங்‌ 
குடியெல்லாம்‌. தாய்‌ முலையின்‌, பால்கோக்கி வாழுங்‌ சூழவிகள்‌ - வானத்‌, துரி 
கோக்‌? வாழுமுலகம்‌ ?' என்ற கான்மணிக்‌ சடிகையும்‌ இங்கு அறியத்‌ தக்சன. 


ட்‌ 
82 ஊரு ப ப்துக 


 ஈமீன்டேோக்கும்‌ என்ற விடத்‌. * கடலில்‌ மத்ஸ்யம்‌." கட்ல்‌ வற்றினால்‌ ஈமக்‌ 
குப்‌ புகலிடமென்‌ து நினைக்‌ இருக்கும்‌ சேசமாய்க்‌,து” என்ற வ்யாக்யாக ஸ்ரீஸ-ூக்‌இ 
நோச்கத்தக்க.து. இதனால்‌ அவ்விடத்து நீர்வளம்‌ ஓப்புயர்வற்றென்றகதாம்‌. 
இந்த வியறோஷணமிட்டதின்‌ குறிப்பால்‌ பரமபகத்திலுள்ளாரும்‌ அ.தனைவிட்டு 
வர்துசேசக்‌ கருதும்‌ இவ்யசசமென்‌ ற. சிறப்பு விளங்குமென்‌.று கொள்வது ஸம்‌ 
ப்ரதாயம்‌. 

4 தார்வேந்கன்‌ '* என ஒருமையான பாடமே பழைய வியாக்கியான துக்கு 
ஓத்தது ; “வேந்தர்‌”? என்ற பன்மையான பாடம்‌ புய-து. (௩) 





வாளால்‌ அறுத்துச்சுடினும்‌ மருத்துவன்பால்‌ 

மாளாதகாதல்‌ கோயாளன்போல்‌ மாயத்தால்‌ 

மீளாத்துயர்தரினும்‌ வித்துவக்கோட்டம்மா 7 8 

ஆளா உனதருளே பார்ப்பன்‌ அடியேனே. (௪) 


ப்த்வு சை, 


வித்‌. துவக்சோட அம்மா 1-4 
வாளால்‌ அறத்து.) (வைச்சியன்‌) சத்தியை 
சுடினும்‌. க்கொண்டு அறச்ச 
லும்‌, (ஊூயைச்சய்ச்ச்‌) ரூடு 
போடுசலுஞ்‌ செய்தாலும்‌ 
மருச்‌,துவன்‌ பால்‌ ] ஆவ்வைத்திய னிடச்‌.து 
- மாளாத காதல்‌ நீங்காத அணன்படைய 
சோயாஎன்‌ போல்‌--கோயாளியைப்போல்‌ 


மாயத்‌ சால்‌--(உன்‌) மாயையினால்‌ 

கீமிளா அயர்‌ | நீ நீங்காத துன்பத்சை(என 
தரினும்‌ *1 ச்ச) விளைச்சாலும்‌ 

அடியேன்‌- உனது ௮அடியவனை கான்‌ 

ஆள்‌ அ(௧)--அவ்வடிமை ஷித்திப்பசற்காச 

உணு அருளே ] உன்னுடைய கருணையை 
பார்ப்பன்‌ யே சோக்கியிரா நின்‌ 


றேன்‌. 


கருத்துரை :-“சயே எனக்கு ஸர்வலிசுசக்ஷகன்‌ என்று நான்‌ துணிந்த பின்பு, 


ரீ எனக்கு எவ்வளவு துன்பங்களை இவ்லிபூ௫யிலே. தக்தருளிஞலும்‌ , அவற்றை 
யெல்லாம்‌. கான்‌ கன்மையாகவே கருஇ மிக்க.ஈன்றியறிவு பாசாட்டி. மேன்மேலும்‌ 
அன்பு செய்து வருவேனேயன்றி. உன்னைச்‌ ச௰ி.தம்‌. குறைகூறமாட்டேன்‌ என்‌ 
பதை உபமகத்தால்‌ விளக்‌இஞர்‌.  . ்‌ ்‌ ரஜ, நப 8, 
ஷ்‌ ட ஸம்ஸாசமாகிய. கொடிய கோயைத்‌ தொலைப்பதத்கு. எற்ற வைத்தியன்‌ 
 ஸதிமச்சாசாயணனே:. என்த. மூத்கொள்கைக்கு. ஏற்ப: அவணுக்கு. -வைத்யனை 
_ ௩வமை கூறினர்‌, * வவெடெரா..காராயணொ ஹமி?” ௩ மருத்துவளுய்‌-கின்‌த. 


[கி த ட்‌ 


பேதுமாள்‌ திதமோழி : இஃ-தித -ட:ப௭.ஃவெங்கட்டிண்‌ - உரை, 63. 


மாமணிவண்ணா "' என்றவை அறிக. அறுத்தலும்‌ சுடுகலும்‌ கோய்திர்க்காம்‌ 
உபாயமாவத போல, தயசக்களை அதுபலிப்பித்‌ லும்‌ சருமத்தைப்‌ போக்கும்‌. 
உபாயமாமென்ற நிஷ்கர்ஷம்‌ இங்கு உணாத்தக்கது. * அரப்பெருக்‌ தயசே செய்‌ 
இடிணு . மன்பர்கள்‌. பால்‌, வேரிச்சசோருகைகோன்‌ மெய்ககலமாம்‌ - சேரில்‌," 
பொனுத்தறம்‌ கரிதெனிலும்‌ மைக்தனுடற்‌ புண்ணை, அறுத்தற்கிசை. தாகை 
யத்‌. !' (௨௧) என்ற ஞானஸாசப்‌ பாசுரமும்‌, “ ஸ்்சிய:-பதியானவன்‌ ,தன்பக்கல்‌ 
பக்தசானவர்களுக்கு அதிமாத்ரங்களான துக்கங்களைச்‌ செய்யினும்‌ ௮. பல்க்‌ 
பக்கல்‌ ஸ்ரேஹ கார்ய மென்னுமத்தை ஸ. ரந்தமாக ச்செய்இ 
என்ற அல்கிட்த்துல்‌ பெரிய அலஸ்‌: இகர வப! படக ரகா ௪54 
லதெலெறா ஹி.கவ-%மா கறொ.கிவவெ । முல்காராழி ௯8-4ரணி (வவ 
ராய யமாஷி.தா) ஈஈ௩மாயஹி சிஷ.ம.மா [நத என்று உதாஹரித்தருளிய 
புராணஸ்லோகமும்‌ கேக்கத்தக்கன; 
மருத்துவன்‌ - மருச்‌.து தருபவன்‌ ; காசணக்குறி, பால்‌ - ஏழனுருபு... 8£யா: 
என்த வடசொல்‌ மாய மென த்திரிர்த.து. ஆளா என்ற பாடமே வியாக்கியான 
அக்கு ஏற்றது : அள்‌ ஆ-.அக என்பதன்‌ ஈறு கெட்டு ஆ என கிறது. ஆள்‌ - 
ஸ்வரூபா.நுரூபமான சேஷவ்ருத்தியானஅ, ஆக - ஸித்‌திக்கும்படி. என்கை, இனி, 
ஆளாய்‌ என்ற பாடத்திற்கு ஆய்‌ என்பதை ஆக என எச்சத்திரிபாக்க இப்பொருள்‌ 
கொள்ளக்கூடும்‌; அன்றி, ஆள்‌ ஆய்‌ - உனக்கே சான்‌ தொண்டு பூண்டு, உனது 
அருளே பராப்பன்‌ என்றலு மொன்று, ஆளாய்‌ - நீ என்னை ஆட்கொண்டு சாச்‌ 
தருளவேணும்‌ என்றுமாம்‌. (௪) 
வேங்கட்டிண்களிறடர்த்தாய்‌ ! வித்துவக்கோட்டம்மானே .' 
எங்குப்போய்‌ உய்கேன்‌ ? உன்னிணையடியே அடையலல்லால்‌ 
எங்கும்போய்க்கரைகாணாது எறிகடல்வாய்மீண்டேயும்‌ 
வங்கத்தின்்‌கூம்பேறும்‌ மாப்பறவைபோன்றேனே. (௫) 
யதவுசை, 


எறி---,௮லை யெறிகற 
சடல்‌ வாய்‌--சடலினிடையிலே 


வெம்‌ சண்‌--பயங்கரமான சண்களையுடைய 
கண்‌ களிறு -வலிய (குலலயாபீட மென்‌ 





னும்‌) யானையை '! எங்கும்‌ போய்‌ ) சான்கு திக்கிலும்‌ போய்ப்‌ 
அடர்த்தாய்‌--கொன்றவனே ! | கரசை காணாது பார்த்து எங்கும்‌ கசை 
வித்‌.துவச்சோடு ௮ம்மானே !--; மிண்டு--இரும்பிவர்‌.துடி [யைச்‌ காணாமல்‌ 


உன்‌ இணை அடியே 1) உனது உபய பாதங்‌ | எற்சட்பசான்‌ முன்பு) பொருந்திய 
அடையல்‌ அல்லால்‌]. களையே (சான்‌) சர வங்கத்தின்‌--மரக்சல.த்தினுடைய 
ண மடைவதல்லாமல்‌ | கூம்பு ஏறும்‌--பாய்மரத்தின்மீ.து சேர்‌ . 
எக்கு போய்‌ | வேறு யாரிடத்தித்‌ போய்‌ | மா பறவை போன்றேன்‌--பெரிய தொரு: 
உய்கேன்‌ உஜ்ஜீவிப்பேன்‌ 1 பக்ஷியை ஒத்.திரா நின்றேன்‌... 
கருத்துரை :--பிரபலமான பகையையும்‌ எளிதில்‌ அழிக்கவல்ல உனக்கு என்‌. 
ணுடைய துயர்களை நீக்குதல்‌ ௮ருமையன்னு என்பார்‌, * வெங்கட்டிண்க ளிறட. 
ர்த்தாய்‌ "! என்கிறொர்‌. கடலின்‌ ஈடுவிலே செல்வகொரு மாக்கலத்தின்‌ [சப்பல்‌]. 


64. ப பல்வ உ ப அருளிச்சேயலமுதம்‌, [3 வகு 


பாய்மரத்து. உச்சியிலேதங்கய. பறவை...௮,சளை - லிம்டு. வேருரு- போக்க: 
தேடித்‌ ௪ன.௮. கேஹவலிவைக்கொண்டு. காலுபக்கத்திலும்‌. விரைவாகம்‌ பறற்னு- 
சென்று.பார்த்‌ சாலும்‌ எங்கும்‌ கசைகாணக்‌- கடையாமையாச லே.மீண்டும்‌ -அம்மரக்‌. 
கலத்தின்‌ பாய்மாத.து உச்சிலேயே-கால்பாவி: நித்ப ப துபோல, உன்னை: விட்டுச்‌ 
சென்னா.ும்‌..வே.று. சாணமில்லமையாலே. மீண்டும்‌ ஊன்னையே - அடைதற்கு 
உரியேன்‌.யான்‌. என்பது. கர்‌.து. அபாசமாய்‌. அலையெ.றிர்‌.தகொண்டு அச்சம்‌ 
தீரு. கடல்‌ - (“ வ௦ஷா௱ஈஷா.மாஉ இவொ௱8.நதெறாலாஜ.5௨? என்சபடி) 
வாம்பில்லாத பயத்காமான பிறவித்‌. தன்பக்அக்கும்‌.. அக்கடலைக்‌. கடத்‌ தற்கு 
உரிய கருலியாயெ சப்பல்‌ - “புணைர்வன்‌... பிறளிக்கடல்‌ நிந்.துவார்க்கே ” என்றபடி. 
பிறவிப்‌ பெருங்கடலைக்‌ கடத்‌.துங்‌.கருவியரசய எம்பெருமானுக்கும்‌. அர்‌.தக்‌-கப்ப 
லில்‌ பத்‌.ஐகறகு உரிய இடமாகிய. பாய்மாம்‌ - பத்றுதத்கு உரிய அவனது. இரு 
வடிக்கும்‌, அப்பாய்மாத்தையன்றி வேறு பத்‌.றுக்‌ கோட்டைப்‌ பெருக பறவை - 
 எழுல்களன்றி மற்றோர்‌ களைகணிலம்‌ '? என்றபடி. .த்‌.இருவடி யையே யன்றி 
வேறு தஞ்சத்தைப்பெருக .ழ்வார்க் சும்‌ உவமையெனக்‌ காண்க, 4 எங்குப்‌ 
போய்‌ உய்கேன்‌ "' என்றது.- எங்குப்போனாலும்‌' உஜ்ஜீவாத்திற்கு ப்சஸக்இ 
யில்லை; ஸ்வரூபஹாகியே. பலிக்கும்‌. என்றவாறு. : தெவாதி தேவளை விட்டு 
௯நாத்ச தெப்வங்களைப்‌ பத்‌.றுசை அழிவுக்கேஹே௫ுவாம்‌. 
குவலயாபிீடம்‌ கொன்ற வாலா.று:--ததுர்யாகம்‌ என்‌இற வியாஜம்‌ வைக்‌.தூச்‌ 
கம்ஸனால்‌. வரவழைச்கப்பட்டு ஸ்ரீ க்ருஷ்ண பலராமர்கள்‌ கம்ஸன£ண்‌- மனையை 
நோக்கிச்‌ செல்லுகையில்‌, அவனது அசண்‌.மனைவாசல்‌ வழியில்‌ தம்மைக்‌ கொல்‌: 
அம்படி. அவனால்‌ ஏவி கி.று.த்தப்பட்ட குவலயா 3டமென்னும்‌ மதயானை தம்மைக்‌ 
கொல்லும்‌ பொருட்டுக்‌ கோபித்‌.துவா, அக்த-யாதவவிரர்‌ அதனை எதிர்த்து அகன்‌ 
தீர்‌. தங்க ளிசண்டையும்‌, சேத்றிலிருர்‌.ஐு. கொடியை. எடுப்பதுபோல எளிதிற்‌ 
பறித்து அவற்றையே அயுதமாகள்‌ கொண்டு அடிச்‌.து .அந்தபானையை உயிர்‌ 
தொலைத்து உள்ளேபோயினர்‌ என்பதாம்‌. ) 
சேந்தழலேவந்து அழலைச்சேய்திடினும்‌ சேங்கமலம்‌ 
அந்தரம்சேர்வேங்கதிரோற்கல்லால்‌ அலராவால்‌ 
வெந்துயர்வீட்டாவிடினும்‌ வித்துவக்கோட்டம்மா 7 உன்‌ 
அந்தமில்கீர்க்கல்லால்‌ அகம்குழையமாட்டேனே, (௬) 
பதவுசை. 
விச்‌. தவச்கோடு அம்மா !--; | அலரா-(டெருப்புக்கு). மலசமாட்டா$ 
செம்‌ சழலே வர்.து--செர்கிறமுடைய செரு வெம்‌:ுயர்‌--(அதுபவித்சே. தரவேண்டிய 
ப்பு (சானாக) அருல்லர்‌ து *] லையான) சொடிய” (என்‌) பாவங்களை 
அழ$ல செய்டி னும்‌--வெம்பசசைச்‌ செய்‌ | வீம்டா விடினும்‌--ரீதிர்ச்‌ சுருளா சொழிர்‌ 
சாலும்‌ சாலும்‌ 
செம்‌ ஈமலம்‌-செர்சாமரைகள்‌ உன்‌ அரசம்‌ இல்‌) உனது எல்லையில்லாச 
அக்தாம்‌. சேர்‌ வெம்‌..1.வாணக்தில்‌.. சோன்‌... 'சர்க்கு. அல்லால்‌. ம. உத்தம: குணங்களுச்‌ 
“திரரச்கு அர்சார்ரி, கிற வெவ்விய... வவட ஒவ? சே யல்லாமல்‌. 


(கட்ட வகள்வி ர்களுக்கு. அகம்‌ குழைய மாட்டேன்‌-(வேறொன்றுக்‌ 
மலருமே யல்லது, குரான்‌) கெஞ்சருசமாட்டேன்‌. 


... பெருமாள்‌ திதமொழி ௫ - திந- எ -பாஃ எத்தனையும்‌- உரை. 85. 


.. கருத்துரை :--தாமசை மலர்வது ஸூர்யஹுடைய வெவ்விய செணங்களினால்‌ 
என்றுணர்ந்த ஒருவன்‌, உஷ்ணமான செணங்கள்‌ தாமசை மலர்வதற்குக்‌ காரண 
மென்று கொண்டு செர்கிதமுள்ள நெருப்பைக்‌ கொணர்ந்து அக. னுடைய வெவ்‌ 
விய செணங்கள்‌ தாமரையின்மேல்‌ உறைக்கும்படி. எவ்வளவுதான்‌ முயற்சி செய்‌ 
தாலும்‌ அ௮த்காமசையானது தன்னை மலர்த்தும்‌ இயல்வுள்ள உஷ்ணசெணஞன. 
சூரியணடைய ஆயிரங்‌ கரணங்களைக்கண்ட வளளில்‌ மலருமே யன்றி 'அக்கியின்‌ 
வெப்பத்‌.துக்கு மலசாதன்றோ; அதுபோலவே எனது ஹ்ரூதய கமலத்தை 
மலாச்செய்வதற்கு உரிய குணாறயங்களையுடையனை நீ எனது தாபக்சய சதை 
உடனே ஒழிக்கருளாமல்‌ உபேச்ஷித்தாலும்‌ ௮க்‌.த ஹ்ருதயகமலமானது. உனது 
அசந்த கல்யாண குணங்களுக்கு மலருமேயன்றி மத்மொரு தெய்வம்‌: தானாக 
வலியவந்து சிறக்த குணத்தை வெளிக்காட்டி நின்முலும்‌ அதற்கு கெகிழாது 
என்றபடி. உபமாக வாக்கியமும்‌ உபமேய வாக்கியமும்‌ தனியே நின்று உவம 
வருபு பெழுமையால்‌ எடத்துக்‌ காட்டுவமையணி ; க்ருஷ்டார்‌காலங்காமம்‌. 

“லெந்தழலைச்‌ செய்திடினும்‌ '” என்றபாடம்‌ வியாக்கயொனத்தித்குப்‌ பொரும்‌ 
தாது: * தாஹகமான அக்கிகட்டி. உஷ்ணத்தைப்‌ பண்ணினாலும்‌ '” என்பது வியாக்‌ 
இயானம்‌ 

கமலம்‌ என்ற பால்பகா ௮ஃதிணைப்பெயர்‌, அலரா என்ற பலகின்பால்‌ முத்‌ 
றைக்‌ கொண்டமையால்‌, பன்மைப்‌ பொருளது. [வீட்டாவிடினும்‌] வீட்டுதல்‌ - 
விடுவித்தல்‌ ; விடு என்பதன்‌ விகாரமான வீடு என்த பகுதி, தன்னொற்று இட்டிப்‌ 
பிறவினையாயித்‌௮, இனி, : வீழ்த்தாவிடினும்‌ '” என்பது இங்கனே மருவிற்று 
என்பாருமுளர்‌, (௬) 





எத்தனையும்‌ வான்வறந்தகாலத்தும்‌ பைங்கூழ்கள்‌ 
மைத்தேழுந்தமாமுகிலே பார்த்திருக்கும்‌ மழ்றவைபோல்‌ 
மேய்த்துயர்வீட்டாவிடினும்‌ வித்துவக்கோட்டம்மா ! என்‌ 

சித்தமிக உன்பாலேவைப்பன்‌ அடி.யேனே. (௭) 


பதவுசை, 

_ வித்துவக்கோடு அம்மா !--; | அவை போல்‌--தப்யயிர்சள்‌ போல, 
வான்‌--மேசமானது மெய்‌ துயர்‌ ,சவறா.து அதுபவிக்கப்‌ 
எத்தனையும்‌ வற ] எவ்‌வளவுகாலம்‌ மழைபெ ! வீட்டா தடக்‌ படுகிற என்‌ துன்பங்‌ 

ந்தகாலத்தும்‌ ய்யாமல்‌ உபேசுஷ்த்தா களை ரீபோக்சாமல்‌ உபே 
்‌ ம ப தன்ர க்தித்தாலும்‌ 
பைக்‌ கூழ்கள்‌- பசுமை தங்கயெ பயிர்கள்‌ ன்‌ ம்‌ ன்‌ 
மைத்து எழுக்த மகமுகிலே கரு கிதங்கொ அலி அனத்து சாலையே கண்ட்‌ 
பார்த்து இருக்கும்‌ ண்டு செம்பு | என்‌ சித்தம்‌ உன்‌ ] என்‌ மாஸ்ஸை உன்‌ 
இன்ற பெரிய மேகங்களையே பாலே மிக வைப்பன்‌ ந. னிடத்தி லேயே 
எதிர்பார்‌ த்திருச்கும்‌ ; மிகவும்‌ செலுத்துவேன்‌. 

ப கருத்துரை: தாபத்தைத்‌ (கணித்துப்‌ பயிரைக்‌ காப்பதற்கு உரிய: மேக 
மானது. மழைபொழியாமல்‌ எவ்வளவு உபேச்ஷித்தபோதிலும்‌ பசும்‌ பயிரான 
அந்த மேகர் தன்னையே மேன்மேலும்‌ ஆவலோடு எதிர்பார்க்குமேயன்றி மற்றொ 

9 ்‌ 


அருளிச்சேயலமுதம்‌, 


ன்றை நோச்கா.து; அப்படிபோல, ஸம்ஸாரதாபக்களை ஆற்றி என்னை அடிமை 
கொள்வதற்கு உரிய ரீ தண்ணளிசெய்யா.து உபேச்ஷிக்கு உபேச்ஷிக்க, என்மனம்‌ 
உன்பக்கலிலே ஒருகாலைக்‌ கொருகால்‌ மிகவும்‌ அன்புகொண்டு அழ்சன்றது என்‌ 
கரூர்‌... பயிர்‌ இங்கனம்‌ இருப்பத்த்குக்காரணம்‌ வேமொரு நீர்நிலத்தைக்தேடிப்‌ 
போசமாட்டாமை போலவே. ஆழ்வார்‌ இங்கனமாவதத்குக்‌ காணம்‌ வேறொரு 
புகலிட த்தைப்‌ பெறாமை என்க, 


வான்‌ - காயம்‌: ௮இல்‌ எழும்‌ மேகச்‌அக்கு இடவாகு பெயர்‌. * வான்‌ 
மறந்த காலத்தும்‌!” என்ற பாடத்திலும்‌ பொருள்‌ ஓக்கும்‌. கூழ்‌ என்ற உணவின்‌ 
பெயர்‌ அதத்குக்‌ காணமான பயிரைக்‌ குறித்த.) காரியவாகு பெயர்‌, சித்தம்‌ - 
வடசொல்‌, (௪) 





தோக்கிலங்கியாறேல்லாம்‌ பரந்தோடி த்தோகேடலே 
புக்கன்றிப்புறம்கிற்கமாட்டாத மற்றவைபோல்‌ 
மிக்கிலங்குமுகில்நிறத்தாய்‌ / வித்துவக்கோட்டம்மா ! உன்‌ 


புக்கிலங்குசீரல்லால்‌ புக்கிலன்காண்புண்ணியனே 7! (௮) 


பதவுரை. 


மிக்கு இலக்கு--மிகுதியாய்‌ விளங்குகிற 

மு௫ல்‌--காளமேகம்‌ போன்ற 

நிறச்‌, சாய்‌--சரிய திருகிறமுடையவனே ! 
வித்‌.தவக்சோடு அம்மா !--; [வனே ! 

புண்ணியனே -- புண்ய ஸ்வரூபியாயுள்ள | 


அன்றி புறம்‌ நிற்க உ ன்று சேர்ர்தல்ல.து 
மாட்டாச மற்றோரிடச்சே புகு 
ச்‌.து நிற்கமாட்டா ; 


தொடு சடலே புக்கு ஆழ்க்ச உடலிலே செ 


அலை போல்‌--௮வ்வாறுகள்‌ போல, 


சொக்கு இலங்கு ) (ஜலப்‌ர7வாஹம்‌) இரண்டு பக்கு இலக்கு--(என்‌ கெஞ்சினுள்னே) புகு 
யாற எல்லாம்‌ விளங்குற ஈதிசளெ ந்‌.து விளங்குகிற 
ல்லாம்‌ 


பார்து ஐடி--(சண்டவிடமெக்கும்‌) பரவி 
யோடி (முடிவில்‌) 





ச்‌ அல்லால்‌--(உன,த) கல்யாண குணங்‌ 
கள்‌ சலிர (மற்றோரிடச்தில்‌) 
புக்கிலன்‌--அழ்க்திடேன்‌. 


கருத்துரை :--.து.றுகளானவை காடெங்கும்‌ பசக்‌.து பெருகிச்‌ சென்முலும்‌ 
முடிவில்‌ தான்‌ சென்று சேர்தற்குத்‌ தகுந்த இடமாகிய கம்பீரமான கடலையே 
அடைதல்போல, கான்‌ உலக வியாபாரங்களில்‌ எவ்வளவு அலைக்காலும்‌ முடி வாகப்‌ 
பசமகதியான உன்னையே அடைந்கதிடுவேன்‌ என்‌கழுர்‌. 
2 வஷ.ஸிரஜொறிவாவெள 


௧5. 


வாய நா.” ஷா.தலால% '' (ஸ்ரீசல்கராஜஸ்‌,கவம்‌.) 


என்முற்போல, ௮௮ புகுந்தால்‌ கடலுக்கு ஒரு நிறைவும்‌ புகாவிடில்‌ கடலுக்கு 
இரு. குறைவும்‌. இல்லையேயாகிலும்‌. ௮அ.கான்‌. தன்‌. இபல்பால்‌ புறம்பே நின்று 
கரிக்கமாட்டாமல்‌ அளவிறதக்‌ ச கடலிற்‌ புகுகல்போல, யான்‌ உன்னை யடைந்தால்‌ 
உனக்கு ஒரு நிறைவும்‌ ௮டையாவிடில்‌ உனக்கு ஒரு குறைவும்‌ இல்லையேயாலும்‌ 
யானே. என்‌ $இயல்பால்‌ வேதிடத்தே நித்கமாட்டாமல்‌ உனது. அகந்த சல்யாண. 
- குணத்தில்‌ ஆழ்வேன்‌ என்றபடி. கடலினுட்‌ புகுந்த ஆறு பசல்‌ லயப்பட்டு 


(பெருமாள்‌ திருமோழி - இ - திர [த பாஃரின்னையேதான்‌ உரை. ரர்‌ | 


இல்‌ நின்றும்‌ மீண்டும்‌ வெளிப்படாசாப்போலே, உன்‌ குண்க்கடலிலே இறங்‌ 
இய நான்‌ அதிலேயே ஈடுபட்டு ஆழ்ந்திடுவனேயன் றி மீளமாட்டேன்‌ என்பன 
வலக்‌ புலப்படும்‌. புண்ணியன்‌ - புண்யகே ஒரு அடக்க போன்ற 
வன்‌ : “*ஈாசொவி௰/ஹவவாஒுயா$ பற “குரஷலாக ஹ.நா.5.௫௦ '”. என்பன 
காண்க, யான்‌ இங்லனை மாதற்குக்‌ காரணம்‌ உனது பெசியல்பே என்பார்‌ புண்ணி 
யனே.! என விளிக்தார்‌ என்க. 


புக்கு அன்றி - பகுக்காலன்‌ நி. இலங்கு4யா௮, இலக்கியாறு : * யவ்வரின்‌ 
இய்யாம்‌ '” என்பது கன்னூல்‌. *து ” என வுழக்குவது யாற என்பகன்போலி: 
* இலங்க ஆறு" எனப்பிரித்து வினையெச்சமாக வுரைப்பினும்‌ அமையும்‌, தொ 
கடல்‌-வினைக்தொகை : (ஸகரபுத்சர்களால்‌) தோண்டப்பட்ட கடல்‌. ,*புக்கலங்கு'” 
என்றதில்‌, புக்கு என்பதைப்‌ புக என்னும்‌ செயவெனெச்சத்தின்‌ இரிபாகக்‌ 
கொண்டு, * உட்சென்று கோக்ககோக்க மேன்மேல்‌ மிகுதியாய்‌ விளங்குகிற ப்‌ 
என்றுசைத்தலு மொன்று. (௮) 





கின்னையேதான்வேண்டி ரீள்சேல்வம்வேண்டா தான்‌ 
தன்னையேதரன்வேண்டும்‌ சேல்வம்போல்‌, மாயத்தால்‌ 
மின்னையேசேர்திகிரி வித்துவக்கோட்டழ்மா 7 
நின்னையேதான்வேண்டிரிற்பன்‌ அடி.யேனே, (௯) 


ப்த்வுமை. ப்‌ 


மின்னையே சேர்‌-ஃமிக்ச ஒளியையே கொ சான்‌ வேண்டும்‌ -- தாகைவே வர்துசோ 
ண்டுள்ள | விரும்புற 
செல்வம்‌ போல்‌--௮ர,௪ ஐச்வரிமம்போல, 
வலித்‌ துவச்கோடு அம்மானே !--; மழ அனை கை" ரதன: ப்‌ 
கின்னையே வேண்டி--உன்னையே விரும்பி அடியேன்‌--உன.த அடியவனான ரன்‌ 
சீள்‌ செல்வம்‌ வேண்டா ] மிச்ச ஸம்பச்சை | நின்னையே வேண்டி | உன்னையே அடைய 
சான்‌ தன்னையே விரும்பாதல்‌ ச்ற்பன்‌ விரும்மி கிற்பேன்‌. 
னையே (மூன்றிடத்‌.தும்‌, சான்‌ -அசைகிலை), 


இ௫ரி--சச்சராயுசச்சை யுடைய 


கருத்துரை :--யரவனொருவன்‌ எம்பெருமானிடத்திலே அன்பைச்‌ செலுத்தி 
அதனால்‌ ஐஸ்வர்ய, த்தை உபேசுதிக்கிருனோ, அவன்‌ உபேச்ஷிக்க உயேசுஷிக்க 
அவனது கல்வினைப்பயனால்‌ அச்செல்வம்‌. அவனை விடா. விரும்பி வலியச்‌ 
தொடர்ந்து சேர்தல்‌ இயல்பு. (அபேசு்ஷிப்பலனுக்குக்‌ ீடயாதொழிதலும்‌, 
அபேசுஷியா தவனுக்கு வலிவிலே கடைத்த அம்‌ பகவத்ஸங்கல்ப மஹிமையென்பது 
இங்கு அதியத்தீக்கது.) அதுபோலவே, நீ உன்‌ உடமையா௫ிய என்னை உபே 
கூதிக்க உபேச்ஷிக்க கான்‌ உன்னையே டானா நிற்பேன்‌ என்றவாறு. என்போன்ற 
அடியார்களுக்கு கேரும்‌ ுனபங்களைப்போக்கி எங்களைக்‌ காப்பதற்காகவே கையும்‌ 
இருவாழியுமாக இககே வக்துள்ஷாய்‌ சீ என்பது மூன்றுமடியின்‌ உட்கருத்து... . 

இப்பாட்டு விஷயத்தில்‌ வேதாந்த தேசெனுடைய கருத்து :-- செல்வத்தை 
வெத்து எம்பெருமானையே வேண்டி. கிற்பவனுக்கு அச்செல்வம்‌ தானே வந்து . 


்‌்‌] ்‌... அருளிச்செயலமுதம்‌. ்‌ ள்‌ 
| சேர்தல்‌ * யழா.ர- மர ஊசிவாகி அஜன்‌ தகா? வம 7? என்ற பகவத்‌ 
வாக்யத்தித்குப்‌ பொருக்தா.தாதலால்‌, இப்பாட்டில்‌: ௮கங்கனம. கூறியுள்ளதை, 
(முன்பு கெடுக்காலம்‌ ஐஸ்வர்ய துக்காக உபாஸகைபண்ணி ௮.து பெருமல்‌ அ௮.கனை 
' வெறுத்‌.து எம்பெருமான்‌ பக்கல்‌ அன்புபூண்ட ஒரு ௮இகாரி விஸோல. விஷய 
! மாசுக்‌ கொள்ளுதல்‌ கலம்‌ என்பதசம்‌.  சேல்வம்‌ என்பதற்கு * மோச்ந௩லகுஷ்கி ' 
என்னுசைப்பாரும்‌ உளர்‌. (கூ) 





வித்துவக்கோட்டம்மா / ரீவேண்டாயேயாயிடினும்‌ 
மற்றாரும்பற்றிலேனேன்று அவனைத்தாள்ஈயந்து 
கொற்றவேல்‌ தானைக்‌ குலசேகான்சோன்ன 


நற்றமிழ்ப்பத்தும்வல்லார்‌ ஈண்ணார்நாகமே. (௧௦) 

பசுவுரை. 
* விச்‌. துவக்சோடு அம்மா !--; கொற்றம்‌ வேல்‌ வெத்றியைத்‌ சரும்‌ வேலா 
ரீ வேண்டாயே ] ரீ (என்னை) உபேக்ஷித்‌ | சாணை குலசேக 6 யுதத்தையம்‌ சேனையைய 
ஆயிடினும்‌ சாயாகிலும்‌ | சன்‌ சொன்ன ) முடையவரான குலசேச 
மற்று ஆரும்‌ ] வே.று எவரையும்‌ சான்‌ சரண | ரர்‌ அருளிச்செய்ச 
பற்றிலேன்‌ மடைய மாட்டேன்‌ ” கல்‌ சமிழ்‌ பத்தும்‌--ுல்ல சமிழ்ப்பாடல்கள்‌ 
என்று என்று (௮அத்யவளாயச்ைச வெளி : ப.ச்தையும்‌ 


யிட்டு) வல்லார்‌--தசவல்லவர்கள்‌ 
அவனை சாள்‌ ] அவ்வெம்பெருமான.து திரு | ஈரகம்‌ ஈண்ணார்‌--(கொடிய பாவங்கள்‌ செய்‌ 
ஈயர்து வடிகனிலேயே ஆசை இருர் சாலும்‌) உசகத்திற்‌ சேம 
கொண்டு மாட்டார்கள்‌. 


கருத்துரை :---திருவிசு.அவக்‌ கோட்டம்மான்‌ தஇருவடி.வாசத்திலே சென்று 
“ரீ என்னை உபேச்ஷித்தபோதிலும்‌ உன்னையன்றி மத்மொருவசையுக்‌ கதியாகக்‌ 
தேடிப்போகமாட்டேன்‌ ; கதியாவதற்கு . உரியவர்களும்‌ கடையா... என்த 
சமது தருடாத்யவஸாயத்தை வெளியிட்டு எம்பெருமான்‌ 'இருவடிகளில்‌ கிகசத்த 
அன்பு கோன்ற விண்ணப்பஞ்செய்த இத்திருமொழியைக்‌ கற்‌.றுவல்லார்‌ பெரும்‌ 
பாவிகளா யிருந்தாலும்‌ இத்திருமொழியின்‌ அதுஸந்தாக மஹிமையினால்‌ ஸகல 
பாபங்களும்‌ நீங்கப்‌ பெ௮ுவர்களென்று பலஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டி.யவா.ு. 


“ அவனைத்‌ தாள்‌ கயந்‌.து கொத்தவேல்தானைக்‌ குலசேகரன்‌ "” என்‌,று எம்பெரு 
மான்‌ இருவடி.களை விரும்புதலை ஆயுதத்தோடும்‌ சேனையோடும்‌ வைக்குக்‌ கூறிய 
தனால்‌ பாஹ்யமாதருக்களை யொழித்தி ஜயம்‌ பெறுதந்குக்‌ கருவியாக அயுதத்தை 
யும்‌ சேனையையும்‌ வைத்‌.துக்கொண்டிருப்பதுபோல அந்தர ுத்ருவாசிய இந்தரிய 
ஸ்வாதந்திரியக்தை யொழித்துப்‌ பேறு பெறுவதற்குக்‌ சுருவியாகப்‌ பகவத்‌ பக்தி 
யையுடையவர்‌ ஆழ்வார்‌ என்பது விளங்குமென்ப. அன்றியும்‌ அவ்விறோஷணம்‌. 
அஹங்சாசத்‌ அக்குக்‌ காரணமான சாஜ்ய ஸம்பத்தை உடையராயிருக்தும்‌ செருக்‌ 


இன்றி எம்பெருமான்‌ இருவடிக்கு. அடிமைபூண்டொழுனெ... அருமையையுக்‌ 
காட்டும்‌, யன்‌, 


பெருமாள்‌ திரமோழி - ௫ - ததக கள்பதிததவக்கோட்டக்க தனக்‌] 


நயந்த என்றும்‌ பாடம்‌: தாள்‌ ஈயச்க குலசேகரன்‌ என்க, ௩யந்து என்ற 
பாடத்தில்‌ * நயந்து சொன்ன " என: இயையும்‌. 66 ஈசகம்‌ கண்ணார்‌?” என்றது. 7% 
கசசுப்சாப்திக்குக்‌ காணமான பாவங்கள்‌ .துலையப்பெறுவர்‌ என்றபடி. ௩௭௪ 
ஏவதளைக்குச்‌ சமானமான பிறவித்‌. துயத்சை அடையார்‌ ம ரங்காதர்தால்‌ முக்தி 
பெறுவர்‌ என்பது கருத்து. 

** அவனைத்‌ தாள்‌ ''--அவன்‌ காளை என உருபு டிசித்துக்கூட்செ. அன்றி, 
அவனை என்பதை, இசண்டனுருபு அறனுருபின்‌ பொருளில்‌ வர்க உருபுமயக்க 
மெனினும்‌ அமையும்‌. கொற்றம்‌ - பகைவசைக்கொன்று அடைவது என்ற காச 
ணத்இினால்‌ ஜயக்‌.துக்கு வாசகமாயித்றென்க.. வேல்‌ - வெல்துங்கருவி ; இ௮வும்‌ 
காரணக்கு றி. 9 


ஒக்க ஒக்க கக ள்‌ 


ச 
அடிவாவு:--தருக்‌ கண்டார்‌ மீனோக்கு வாளால்‌ வெக்கட்டிண்‌ செந்தழல்‌ எத்தனை 
தொக்கு நின்னை வித்‌.து எர்‌. 


குலசேகராழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


இத்திருமொழியின்‌ உள்ளுறை... 





௯. தருதுயரம்‌, தாயினுடைய ஸ்தானத்தில்‌ எம்பெருமானையும்‌, .குழக்தையி 
னுடைய ஸ்தானத்தில்‌ தம்மையும்‌ வைக்‌.துக்‌ கூறியதனால்‌ பரமாக்மா 
வுக்கும்‌ ஜீவா த்மாவுக்கு முள்ள ஸம்பக்தம்‌ தாய்க்கும்‌. குழந்தைக்கு முள்ள 
உறவுமுறை போன்ததென விளங்கும்‌. அதரவ.து பிசாணிவர்ச்கங்களை 


யெல்லாம்‌ படைக்‌.துக்‌ காப்பவன்‌ எம்பெருமானே என்பது. 


௨. கண்டாரிகழ்வன, கணவன்‌ ஸ்தானத்தில்‌ எம்பெருமானையும்‌: மனைவி ஸ்தா 
னத்தில்‌ தம்மையும்‌ வைத்‌.துக்‌ கூறியதனால்‌, பசமாத்மாவுக்கும்‌ ஜீவாத்மா 
வுக்கு முள்ளா ஸம்பந்தம்‌ கணவனுக்கும்‌ மனைவிக்கு முள்ள தொடர்பு 
போன்றசெனத்‌ தோன்‌.றும்‌: ௮தால.து பசமாத்மாவின.து கலையையும்‌ 
ஜீவாத்மாவின.து அடிமையும்‌, ஜீவாத்மா பசமாத்மாவுக்கே உரியதா யிருக்‌ 
கையும்‌, ஜீவாக்மா பரமாத்மாவின்‌ ஸம்ற்லேஷத் தாஸ்‌ இன்பத்தையும்‌ 
விஸ்லேஷத்தால்‌ தன்பக்தையும்‌ அடைதலும்‌, பரமாத்மாவையே ஜீவா 
தமா காண்ங்க ளெல்லாவற்றாலும்‌ ௮றுபலித்‌து ஆரக்‌இத்‌ தலும்‌ முதலியன . 


௯, மீனோக்கு நீள்வயல்‌. எம்பெருமானை அரசன்‌ ஸ்‌.சானத்‌ இலும்‌ தம்மைக்‌ குடி. 
கள்‌ ஸ்தானததிலும்‌ வைத்‌.துக்‌ கூறியதனால்‌. பசமாத்மாவுக்கும்‌ ஜீவாத்மா 
வுக்கு முள்ள ஸம்பச்‌.தம்‌ ௮சசனுக்கும்‌ பாஜைகளுக்கு முள்ள ஸம்பந்தம்‌ 
போன்றதென விளம்கும்‌- அதாவது - சக்ஷ்ய ரக்ஷகபாவம்‌:; அவன்‌ 
காப்பவனாகவும்‌ இவன்‌ காக்கப்படுமவனாசவு மிருத்‌,தல்‌. 


்‌! 


௪. வாளாலறுத்து, வைத்தியன்‌ ன்தானஜ்‌இல்‌ .எம்பெருமானையும்‌ கோயாளியின்‌ 
ஸ்‌.கான)்தில்‌ தம்மையும்‌ வைத்துக்‌ கூறியகணால்‌, பரமாத்மா ஜீவாத்மா 
வுக்கு ஹிதஞ்செய்வலேயே ஊன்றியவனதைலும்‌, ஜீவாத்மா பசமாக்மாளி 
னிடத்‌.து கம்பிச்கை கொள்ளவேண்டி௰வனாக லும்‌ தெளிவாம்‌. 

௫. வெங்கண்திண்களிறு, மசக்சலத்தின்‌ ஸ்தானத்தில்‌ எம்பெருமானையும்‌ பறவை 
யின்‌ ஸ்‌.கான,க்‌இல்‌ தம்மையும்‌. வைத்துக்‌ கூறியகனால்‌, ஜீவாதமாவுக்குப்‌ 
பரமாக்மாலையின்றி அமையாதென்‌ பதும்‌: பசமாக்மா ஜிவாத்மாவுக்கு 
அதாசமாகனும்‌ வெளியாம்‌. 

௬,  செந்தழலேவந்து, ஸுர்யன்‌ ஸ்தானத்தில்‌ எம்பெருமானையும்‌ ,தாமசையின்‌ 
ஸ்கான்‌ தல்‌ தம்மையும்‌ வைத்டறுக்‌ கூறியதனால்‌, பரமாத்மா இன்பக்‌ 
கருபவனென்பதும்‌ ஜீவாத்மா ,இன்ப .மநுபலிப்பவனென்பதும்‌ விளங்‌ 
கும்‌. இதில்‌, இரண்டாவ.த பாசுரத்இற்‌ காட்டியது போன்ற காயக காய 
பரவம்‌ தொனிக்கும்‌. ட்‌ 

எ, எத்தனையும்‌ வான்‌. காளமேகத்தின்‌ தாகத்தில்‌ எம்‌பெருமானையும்‌ பயிரின்‌ 
ஸ்தானத்தில்‌ தம்மையும்‌ வைத்துக்‌ கூறியகனால்‌, உலகத்து உயிர்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ ஜீவகா தாரம்‌ பசமாக்மாவே என்று ௮.றியலாம்‌. 


௮... தொக்கிலங்கியாற, கயலின்‌ வ்தான த்தில்‌ எம்பெருமானையும்‌ ஈதியின்‌ ஸ்தா 
னத்தில்‌ தம்மையும்‌ வைத்‌.துக்‌ கூறியதனால்‌ பசமாத்மாவின.து பெருமை 
யும்‌ ஜீவாத்மாவின.து சிஅமையும்‌, முடிவில்‌ ஜீவாத்மா பரமாத்மாவை 
அடைதலும்‌ புலனாம்‌. இதிலும்‌ நாயக காயபொவம்‌ தொனிக்கும்‌. 

௯. நின்னையேதான்‌ வேண்டி, செல்வத்‌.துக்கு உரியவனுடைய ஸ்தானக்தில்‌ 
எம்பெருமானையும்‌ செல்வத்தின்‌ ஸ்தானத்தில்‌ தம்மையும்‌ வைத்துக்‌ 
கூறியதனால்‌ * ஜீவாத்மா பசமா, சுமாவின்‌ உடைமை ' என்பது புலப்படும்‌ 
[ஸ்வஸ்வாமிபாவ ஸம்பக்தம்‌.] 

௧௦. வித்துவக்கோட்டம்மா. இங்கனம்‌ ஆழ்வார்‌ தமது குறையை எம்பெருமான்‌ 
பக்கலிலே ஒருமுறைக்கு ஒன்பதுமுறை விண்ணபஞ்‌ செய்ததனால்‌ ௮வ 
அக்கு ஆழ்வாரிடம்‌ உண்டான கருணையின்‌ பெருக்கு அவவாழ்வார.து 
அருளிச்செயல்களில்‌ ஆழ்பவசளவும்‌ செல்லு மென்பது இப்பாசுரத்தில்‌ 
அடதக்‌ 

ஐர்சார்திருமொழி உசை முற்றிற்று, 








ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. ் 


ஆரும்‌ திருமொழி - ஏர்மலர்ப்பூங்குழல்‌. 





ழ்‌ - இருவசங்கக்‌ திருப்பதி விஷயமாக முதல்‌ மூன்று இருமொழியும்‌, இரு 
வேங்கடமுடையான்‌ விஷயமாக நான்காந்‌ இிருமொழியும்‌, மலைகாட்டில்‌ இருவித 
துவக்சோடு விஷயமாக ஜஐக்தார்‌ தருமொழியும்‌ அருளிச்செய்த. இப்படி. ர்ச்‌ 
சாவதாசங்களிலே ௮வகாஹித்‌.து நின்ற ஆழ்வார்‌, அவற்றிற்போலவே விபவாவ 
சாசங்களுள்ளும்‌ இசாமாவதாசத்திலும்‌ இருஷ்ணுவதாசத்திலும்‌ மிக்க ஈடுபாடு 
டையசாதலால்‌ அவற்றில்‌ திருவுள்ளத்தைச்‌ செலுத்தி, அவற்றுள்ளும்‌ தமக்குச்‌ 
சலகாலமே முக்தினதாதலால்‌ சமீபத்தகான இருஷ்ணுவதாசத்தை நினைத்‌.து? 
அதல்‌ அப்பெருமானைத்‌ தாம்‌ ௮ுபவிக்கப்‌ பெராமற்போனமைக்கு இரங்க, அவ்‌ 
விரக்கக்தை அவ்வவதாரத்திலே .அய்ப்பெண்கள்‌ கண்ணபிசானோடு ஊடல்கொண்டு 
உரைக்க பேச்சுக்களால்‌ அருளிச்செய்வது இத்திருமொழி. 


இருவாய்மொழியில்‌ “மின்னிடை மடவார்கள்‌ '? என்ற திருவாய்மொழி 
யும்‌, பெரிய திருமொழியில்‌ * காதில்‌ கடிப்பு ” என்ற தருமொழியும்‌ ஐச்கும்‌ இச்‌ 
திருமொழி. ப 


* நம்மாழ்வார்‌ பகவக்விஷயத்தில்‌ நின்ற ஊற்றமெல்லாம்தோற்ற. வன்மை 
யுடைத்காயிருக்கும்‌ * மின்னிடை மடவார்‌ ; இருமங்கையாழ்வார்‌ தம்‌ 8ாஒ-4வ 
மெல்லாந்தோற்ற மென்மையுடைத்தா யிருக்கும்‌ * காதில்‌ கடிப்பு; இவர்‌ தம்‌ 
முடைய சாஜகுலமெல்லாம்‌ தோழ்றவிருக்கும்‌ இத்திருமொழி. சருஷ்ணாவதாரம்‌ 
தோள்‌ திண்டியாகையாலே : ஒரு செவ்வாய்க்கிழமை முற்படப்‌ பெத்றிலோம்‌, 
பல்லிலே பட்டுத்தெதித்த.து.!” என்‌.று - பஞ்சலக்ஷம்‌ குடியிற்‌ பெண்களுக்கு 
க்ருஷ்ணன்‌ பீக்கலுள்ள விடாயெல்லாம்‌ தமக்கொருவர்ச்கு முண்டாகையாலே 
இருவாய்ப்பாடியித்‌ பெண்கள்‌ பேச்சாலே பேசுகருர்‌'” எண்ம வியாக்கியான 
ஸ்ரீஸ-க்தி இங்கு போக்யமாக ஸளேவிக்கத்தக்க.து. ச்‌ ப்‌ ( 


ட 
ரி 


ஏர்மலர்ப்பூங்குழலாயர்மாதர்‌ எனைப்பலருள்ள இவ்வூரில்‌ உன்றன்‌ 
மார்வதழுவதற்கு ஆசையின்மை அறிந்தறிந்தே உன்றன்‌போய்யைக்கேட்டுக்‌ 
கூர்மழைபோல்பனிக்கூதலேய்திக்‌ கூசிநடங்கியமுனையாற்றில்‌ 
வார்மணற்குன்றில்புலரரின்றேன்‌ வாசுதேவா 7 உன்வரவுபார்த்தே, (௧) 


ர... லப்துக்த்து 


ந்‌ 


லாசுசேவா-.-சண்ணபிசானே ! 
ஏர்‌ மலர்‌ 4) அழமயெ புஷ்பங்களை ௮ணிர்‌ ௪ 
குழல்‌ ஆயர்‌ ; பரிமளம்மிக்க கூர்‌ சலையுடை 
மாதர்‌ 4-4 இடைப்பெண்கள்‌ , 
எனை பலர்‌ உள்ள-- எச்‌ சனையோ பேர்களி 
ருக்கப்பெற்ற 
இ ளரில்‌---இர்ச,ச்‌ திருவாய்ப்பாடியில்‌, 
உன் சன்‌ மார்வ) உன்னுடைய மார்வோடு 








(அவற்றை மெய்யென மயங்‌க) 


பனிக்கு ஊசல்‌ ( ரெ பணியாலுண்டான 
எய்தி குளிரிலே அகப்பட்டு 
கூஃ-(யார்‌ பார்த்‌.துவிடுரொர்சளோ வென்‌ 
௮) கூச்சமடைக்து 
ஈடுங்வெஈடுங்கக்கொண்டு 


கூர்‌ மழை போல்‌ | மிச்ச மழைபோல்‌ பெய்‌ 


ட யமுணை ஆற்றில்‌--யமுகாஈஇயில்‌ 


சழுவுதற்கு ்‌ அணைவதற்கு | வார்‌ மணல்‌ குன்றில்‌-பெரியசொரு மணற்‌ 
அசை இன்மை ] ஆசை யில்லாமையை குன்றிலே 
அறிர்‌து அறிர்சே ந ஈன்றாச அறிர்துவைச்‌ : உன்‌ வரவ பார்த்‌.து-உன்‌ வரவை எதிர்பார்த்‌ 
உன்தன்‌ உன்னுடைய ' [தம்‌ குச்சொண்டு 
பொய்யை கேட்டு -பொய்யான வார்ச்சை புலர நின்றேன்‌. -போது விடியுமளவும்‌ (அங்‌ 
களைச்‌ கேட்டு கேயே) காத்துநின்றேன்‌. 


கருத்துரை --கண்ண பிரான்‌ ஒரு பெண்பிள்ளையை கோக்க - 8 யமுனை யாற்‌ 
(வின்‌ மணற்குன்றிலே போய்‌ நில்லு, கான்‌ ௮ங்கேவருறேன ' என்‌..று சொல்லி 
விட, அப்படியே அவள்‌ அ௮ங்கேபோய்‌ விடியுமளவும்‌ நின்‌_று ௮வன்‌ வரக்காணாமல்‌ 
வருத்தத்தோடு மீண்டுவர்‌.த, மற்ரொருகாள்‌ ௮வனைக்‌ கண்டபோது ப்சரையைசோ 
ஷ்‌ தோற்றச்‌ சொல்லுற பாசுரமாயிருக்கற.து இப்பாட்டு. அநியாயமாய்‌ உன்‌ 
பொய்யைக்கேட்டு மோசம்போனே னென்‌ஒழுள்‌, இத்திருவாய்ப்பாடியில்‌ கான்‌ 
ஒருத்தியேயா யிருக்கும்பக்ஷத்தில்‌ * இவனுக்கு காமொழிய வேறொருத்தியும்‌ புக 
லில்லை” என்று கான்‌ நினைக்க இடமுண்டாம்‌ : * சக்கார்‌ பலர்‌ தேகிமார்‌ சால 
வுடையிர்‌'” என்றபடி. உனக்குப்‌ பத்இினியாகப்‌ போரும்‌ பெருமைவாய்க்க அழ 
இற்‌ சிறக்க ௮ய்ப்பெண்கள்‌ இவ்வூரில்‌ [-இத்திருவாய்ப்பாடியில்‌] லக்ஷக்கணக்காக 
.இருக்கிறார்க ளென்பதையும்‌, அவர்களிருக்கும்போ.து கான்‌ உன்னை அணைக்க 
ஆசைப்படுதல்‌ விண்‌ என்பதையும்‌ கான்‌ கெடுகாளாக கன்றுய்‌,த்‌ தெரி .துகொண்டி 
ருந்தும்‌, “ஜயோ! எனக்கு நீ தலிர வேறு-புகல்‌ உண்டோ $₹ உன்னைத்‌ தவிர 
சானறிவேனோ? "” என்ராற்போலத்‌ காழ்ச்சி கோன்ற $ சொன்ன வஞ்சகப்‌ 
பேச்சுக்களை மெய்யென மயங்க நம்பி, மிக்க மழையபோலே பெய்த பனியா 
னுண்டாகய குளிரிலே அகப்பட்டு “ஆர்‌ ஈம்மைப்‌ பார்த்‌ துவிடுதிரார்களோ 9 
என்று கூரி, அச்சத்‌இனாலும்‌ குளிரினலும்‌ ஈடுங்க, கண்டவர்களும்‌ வரக்கூடிய 
இடமாயெ யமுகையாற்றின்‌ மணற்குன்றிலே பொழுது விடியுக்களையும்‌ கரத்து 
நின்னு பரிபவப்பட்டே.. னென்‌ இிராள்‌: 


(வாசுதேவா !] சனவிதும்‌ பொங்சொல்லியதியாத வணாதேவர்‌ வயிற்றிற்‌ 
பிதக்த சீயம்‌ த௲தையை ஒத்இருப்பாயென்று ஈம்பிக்‌ செட்டேன்காண்‌! என்ற 
குறிப்பு. 

புலர்தல்‌--பொழு.து விடிகல்‌. .., [ம்‌ ததி (௧, 


எவை மமம்‌ 


பேருமாள்‌ திருமோழி - க - திரு: உ- பா- கெண்டையோண்‌ . உறை 73 


கேண்டையோண்கண்மடவாளோருத்தி சீழையகத்துத்தயிர்கடையக்‌ - 
- கண்டேல்லைகானும்கடைவனேன்று கள்ளவிழியைவிழித்துப்புக்கு “' - 


(ர டள 


வண்டமர்பூங்குழல்தாழ்ந்தலால வாண்முகழ்வேர்ப்பச்சேவ்வாய்துடிப்பத்‌ 


தண்டயிர்‌£கடைந்திட்டவண்ணம்‌ தாமோதரா 7 மெய்யறிவன்கானே, 


(6) 


பதவுரை. ப்‌ ல்‌ கவல்‌ 


சாமோசசா--சண்ணபிரானே ! 
ழை அகத்‌.த--(என்வீட்டுச்குக்‌) மண்டை 
வீட்டில்‌ 


கெண்டை எண்‌ சண்‌--சயல்‌ டோன்று அழ | 


இய சண்ட£ளை யடையனளான 

மடவாள்‌ ஒருச்சி--ஒருபெண்ணானவள்‌ 
சயிர்‌ கடைய கண்டு( சனியே) சயிர்கடை 
யா நிற்பசைக்கண்டு 
(இவளை வசப்படுத்‌ ஐதர்கு 
இ.துவே ணமயமெண்று 
கிச்சயித்தக்சொண்டு) 

கானும்‌-- நானும்‌ (உன்னேகூட) 


ஒல்லை கடைவன்‌ ]) சக ூரமாச(இச்‌,சயிரைக்‌) 
என்று | கடைகேன்‌” என்று (வா 
யாற்‌ சொல்லி) 





கள்ளம்‌ விழியை | இருட்டுப்‌ யார்வை 
விழித்த | பார்த்து 
புச்கு- (அவளருகே! சென்று சேர்ச்து 
வண்டு அமர்‌ பூ கசுழல்‌--வண்டுகள்‌ படிர்௪ 
புஷ்பங்களை ௮ணிக்த 
மயிர்முடியானது. 
தாழ்ர்து உளச அரன்‌ அசையும்படி ' 
யாசவும்‌ 
வாள்‌ முகம்‌ கேர்ப்பஒனினொருர்திய்‌ முசு 
மானது வேர்க்கும்படியாகவும்‌ 
செம்‌ லாய்‌ அுடிப்ப--சிவர்ச௪ அசசமானது 
அடிச்கும்படியாகவும்‌ 
சண்‌ தயிர்‌--குளிர்ர்த தயிரை 
நீ சடைர்திட்ட 
வண்ணம்‌ 
சான்‌ மெய்‌ அ௮றிவன்‌--சான்‌ மெய்யே 
அதிவேன்‌. 


] ரீ சடைர்தபடியை 


கருத்துரை :--வேஜொரு ஆய்ச்சியின்‌ வார்த்தை இது. என்‌ அகுத்திற்குச்‌ 
ழெண்டை அகத்‌ தலிருப்பாளொரு பெண்பிள்ளையான வள்‌ தனியே யிருக்‌,து தயிர்‌ 
குடையாகிற்கையில்‌ ௮.துகண்ட நீ “கல )லாலம்‌ பெற்ஜோம்‌'” என உகந்து அவ 


ளருல்‌ ஓடிச்சென்று புகுந்து * அம்மா / நீதனியாகத்‌ தயிர்கடைக்தால்‌ ஒருகா 
அம்‌ வெண்ணெய்‌ புதப்படமாட்டா.து ; நாணும்‌ ஒருகலைபற்றிக்‌ கடைக்தால்‌ 


கான்‌ விரைவில்‌ வெண்ணெய்‌ காணும்‌ ”” 


என்‌,று வாயாற்‌ சொல்லி, உள்ளே வேதி 


ஸகினைவு இருக்கும்படி. தோன்றத்‌ தஇருட்டுவிழி விழிக்‌.த, மயிர்முடி. அவிழ்க்‌,து 
அலையும்படி யாகவும்‌, தாமசையிலே, முத்‌.அப்‌ படிந்தாற்போலே ஒளிபொருந்திய 
முகம்வேர்க்கும்படியாகவும்‌, அதரம்‌ அடிக்கும்படியாகவும்‌ அவளோடேக்ூடி தீ 


,தயிர்கடைர்‌ சு வரலாறு எனக்குத்‌ தெரியுமப்பா : 7 


என்கிறாள்‌. 


* இன்னமும்‌. அவ்‌ 


கேயே தயிர்சடையப்‌ போ ; இங்கே. உனக்கென்ன பணி? ' என்ற ஊடல்‌ 


உள்ளுறை. 


பர ரல்லுன்‌ யொண்கண்‌” 


என்று தொடங்கத்‌ ** தண்டயிர்‌ நீ கடைந்திட்‌ 


டவண்ணம்‌ ”” ௪௬ னுமளவும்‌ இவள்‌ சொன்னவுடனே, கண்ணன்‌, * ஏது? யார்‌ 
சொன்ன த ? இப்படிப்பட்ட ஸங்கஇகள்‌ என்பக்கல்‌ ஓன்றுங்கடையாது ; முழுப்‌ 
பொய்‌ ” என்ன / தாமோதரா / என்‌இிழுள்‌--உன்‌ உடம்பில்‌ தழும்பை மறைக்கலா 


"மாலென்னோ உன்‌ செயல்களை மறைக்கலாவது என்ற கருத்‌. அுத்தோன்ற, - 


ட 


வெழயயயவையயங்வை்‌ 


கருமலர்க்கூந்தலோருத்திதன்னைக்‌ கடைகணித்துஆங்‌ 
அர்கம்‌ அதக வப்புகநார்காகர்ச்‌ ஒருபேதைக்குட்‌ 





ட ரக்‌ 


- அருளிச்சேயலமூதம்‌, 5 


புரிகுழல்மங்கையோருத்திதன்னைப்‌. புணர்திஅவளுக்கும்மேய்யனல்லை ஜ்‌ 


மருதிறுத்தாய்‌ 7 உள்வங்தசிளஃ. ம்கைலல்க்ள ளை ர்க்‌ 


(௩) 


 பதவுசை. 


மலர்‌--புஷ்பங்களை க்கள்‌ 
கரு கூந்தல்‌--சறுத்தமயிர்‌ முடியை 
ல்‌ யுடையளான 
ஒரு,ச்‌.இி,தன்னை--ஒரு பெண்பிள்ளையை 
டகிக்கக க த அரத்‌ பார்த்து 
விட்டு 
ற்சஅதிரயவிகுக்சச்‌ செய்சே, 
ஒருத்‌திசன்‌ பால்‌--வேறொரு பெண்பிள்ளை 
யிடத்தில்‌ 
மனம்‌ மனசை 
மருவி வைச்‌,௪--பொருர்தச்‌ செய்த, 
்‌ (இவளையும்‌ விட்டு) 
மற்று ஒருச்திக்கு--வேறெரு பெண்ணி 
டத்தில்‌ 
உசைச்‌.து--(* உனக்கு கான்‌ அடியேன்‌ '), 
என்று சொல்லிவைச்‌ து, 
ஒரு பேசைச்கு--வேறொரு பெண்ணுக்கு 


பொய்‌ குறித்‌.த--(ஸம்ச்லேஷச்‌.துச்சாகப்‌), 
்‌... பொய்யாசவே (ஒரு ஏகாச்த 
ஸ்‌.சலத்சைக்‌) குறிப்பிட்டு 
வைத்து, (அக இத்தனை பே 

சையும்‌ ஏமாத்இவிட்டு) 
புரி குழல்‌ மங்கை 


கடைகுழன்று சுருண்ட 
ஒருத்தி தன்னை 


கூர்தலையடையளான 
ஒரு இளம்பெண்ணோடு 
புணர்தி--கலவி செய்யாகின்ளுய்‌ ; 
அவளுக்கும்‌--அர்தப்‌ பெண்ணுக்கும்‌ 
மெய்யன்‌ ௮ல்‌ லை--பொய்யளாயிரா கின்றாய்‌; 
மருது இச்சாய்‌-இரட்டை மருசமரங்‌ 
களை முறித்து? சள்ளினவனே ! 
உன்‌ வளர்த்தியோடே---நீ வளர்வதோடு 
கூடவே 
உன்சன்‌ மாயை--உன்னுடைய கள்ளக்‌ 
கவடும்‌ 
வளர்கின்ற து-- வளர்ந்து வாராகின்றது; 
ஆல்‌--௮ந்தோ !, 


்‌ கருத்தரை:--வேறொரு ஆப்ச்சியின்‌ பேச்சு இது. செய்த்து இருண்டு பூவ 


ணிந்த பயிர்முடியை யுடையாளொரு பெண்பிள்ளையை அவளுடைய மயிர்‌ முடியி 
லே தான்‌ தோற்றமை தோற்ற ஸாகூதமாக கோக்க, இப்படி. இவளிடத்தே கண்‌ 
செல்லாநிற்க வேறொருத்தி பக்கலிலே கெஞ்சைச்‌ செல்லவைத்‌து, இப்படி. மன 
ஸ்ஸுு அவள்‌ பக்கலிலே இருக்க, அவளையும்கிட்டு வேூஞாருத்திக்கு “உனக்கு 
கான்‌ அடியேன்‌ *” என்று சொல்லி, பின்னை அவளையும்‌ விட்டு மற்றொருத்‌இக்கு 
“நீ இன்னவிடத்திலே போய்‌ நில்லு; கான்‌ ௮ங்கே வருகிறேன்‌” என்னு ஒரு 
'பொய்‌ பேசி, ஆக இக்கால்வரும்‌ உன்னை கம்பி மோசம்‌ போகும்படி அவர்களை வஞ்‌ 
சித்.துத்‌ துடி.க்கவிட்டு வேறொரு பெண்பக்கல்‌ போய்‌ ஸம்ச்லேஷித்தாய்‌ ; ௮.து 
வாலும்‌ மெய்தகானோ வென்று பார்த்தால்‌ [அவளுக்கும்‌ மேய்யனல்லை] அக்தசன்‌ 
கமாக அல்லாமல்‌ புறம்பே தழுவினாபத்தனை. நீ பிசாயம்‌ புகுர்‌.து வளசவளர உன்‌ 
மாயையும்‌ கூடவே வளர்ந்து வாசாகின்றஇ ! 


அவர்கள்‌ பட்டபாடு கானும்‌ படவேண்டா ; இஅவசையில்‌ உன்மாயைக்கு 
கான்‌ இலக்கான.து போதும்‌; அப்பால்‌ யபோவாயாக, என்பது உள்ளுறை. 

மருதிறுத்த வாலாறு :--கண்ணன்‌ குழந்தையர்‌ யிருக்குங்காலத்தில்‌ அன்ப 
விளையாடல்கள்‌ பலவத்றைச்‌ செய்யக்கண்டு. கோபித்த யசோதை கிருஷ்ணனைத்‌ 
இருவயித்தில்‌ கயிற்தினாற்கட்டி. ஒருசலிலே பிணிக்‌. தவிட, கண்ணன்‌ அவ்வுரலை 
இழுச்‌.அக்கொண்டு த ழ்ந்து. அங்கிருக்க இரட்டை மருதமாத்தின்‌ கடுவே எழுர்‌ 
கருளிய பொழுது, அ ஈல்‌ குஅக்காய்‌ நின்று இழுக்கப்பட்ட. படம்‌ அம்‌ 


4 பயில்வது வுத்கத்‌ 
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மரங்களிசண்டும்‌ மு.திந்து விழுக்தவளவில்‌, முன்‌ காச,கர்‌ சாபத்தால்‌ அம்மா ங்களா 
ய்க்டெர்த களகூபசன்‌ மணிக்சரிவன்‌ என்னும்‌ குபேசபுத்திசர்க ளிருவரும்‌ சாபர்‌ 
தீர்க்து சென்றனசென்பதாம்‌. இங்கே * மருதிறுத்தாய்‌ ! ' எனவிளித்‌,க.கனால்‌. 
நீ பருவம்‌ கிரம்புவதற்கு முன்னமே திண்டினாசைக்‌ கொன்றவனாதலால்‌ உன்னைத்‌ 
தீண்ட கான்‌ அஞ்சாநின்றேன்‌ காண்‌ என்று குறிப்பிட்டவாரு மென்ப... ௩ 





தாய்முலைப்பாலில்‌அமுதிருக்கத்‌ தவழ்க்துதளர்கடையிட்டுச்சேன்று 
பேய்முலைவாய்வைத்துகஞ்சையுண்‌6 பித்தனேன்றேபிறசேசநின்றாய்‌ 
ஆய்மிகுகாதலோடயோனிருப்ப யான்விடவந்தஎன்தூதியோடே 


நீமிகுபோகத்தைகன்குகக்தாய்‌ அதுவுமுன்கோரம்புக்கேற்குமன்றே. (௪). 
பதவுசை. 
சாய்‌--சாயாசய யசோதைப்‌ பிராட்டியி பிறா்‌--அயலாசெல்லாரும்‌ 
டன்‌ * ம்‌ னுடைய ஏச கின்றாய்‌--பரிஹஹிக்கும்படி கின்ற 
முகக்‌ -புஜசனிக்‌ 2 ்‌ பிரானே !. 
பால்‌ அமுது இருக்க--போக்யமான பால்‌ யான்‌ சான்‌ 
இருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, டன்‌ 
்‌ ்‌ ஆய்‌ மிகு காத மிகவும்‌ ௮திசமான ஆசை 
ன்‌ ம தனை விரும்பாமல்‌) லோடு இருப்ப பல்க எதிர்பார்ச்‌.திருச்‌ 
சவழ்ச்‌.து--தவழ்ர்‌.துசொண்டு சையில்‌, 
நீத 


சளர்‌ சடை இட்டு | சட்டுச்சமோறி ஈடர்து 
சென்று ] சென்ழு 

பேய்‌--பூதனையினுடைய 

முலை--முலையிலே 

வாய்‌ வைத்து--வாயை வைத்து 

௩ஞ்சை உண்டு--(அம்முலைமிது சடவிக்கிட 
ந்த) விஷத்தை உறிஞ்சி 
அமு.துசெய்து 

பிச்சன்‌ என்ற--(இப்படி செய்த,து காரண 
மாகப்‌) பைத்தியக்காரன்‌ 
என்று 





யான்‌ விட வரச என்னால்‌ தூசனுப்பப்‌ 

என்‌ தூதியோடே பட்டு (உன்னிடிம்‌), 
வரச என்வேலைச்காரியோடே 

மிரு போசத்சை---ஈல்ல போகா ஊல்சளை 

ஈன்கு உகர்தாய்‌--ஈன்றாச அறுபவிச்சாய்‌. 

அதுவும்‌--அர்‌,சச்‌ செய்கையும்‌! 

உன்‌ கோரம்புக்கு--௨ன.து இம்புக்கு 

ஏற்கும்‌ ௮ன்தே--தகுர்திருக்குமாய்த்‌,த. 


கருத்துரை :--வேமொரு அய்ச்சியின்‌ பேச்சு இ.து. பூர்ணமான பரிவை 


யுடைய தாயாகிய யசோதையின்‌ முலையிலே போக்யமான பாலமு.து இருக்கச்‌ 
செப்தேயும்‌ அதனை உபேக்ஷிக்‌.து, ஒரு பேய்ச்சி விஷம்‌ கடவிவர்த முலையிலே 
வாயைவைத்த பைத்தியக்காரப்‌ பயல்‌ இவன்‌ 1! என்று பலரும்‌ ஏசும்படியாக 
விவேகமத்த காரியத்தைச்‌ செய்தவனே !' 2 

உன்னை அணைக்கவேணுமென்று கரன்‌ ௮ுளவற்ற அசையோடு காத்திருக்க 
கான்‌ உன்னிடமனுடஃப்பிய ஒருவேலைக்காரி யிடத்திலே நீ வோமரஸத்தை உகந்தா 
யே! உன்‌ அ௮விவேகத்தை என்னசொல்வேன்‌ ? என்றவாறு, தாயைலிட்டுப்‌ பே 
யைப்பற்றின.அு போல்‌ இதுவும்‌ ஒரு ௮விவேகமே என்பது தோன்ற முன்னடி. 
களில்‌ விளித்தபடி. 120424 

[தாய்‌ முலைப்‌. பாலில்‌] * பாலில்‌  என்றவிடத்‌.துள்ள ஏழனுருபு பிரித்து முலை' 
யோடு கூட்டப்பட்டது, தளர்நடை-- தசையிலே கா.லூன்‌ றி நடக்கும்‌ ட்டது 
முதலால்‌ தட்டுத்‌ தமாறி ஈடத்தல்‌. 


76 ்‌... அருளிச்சேயலமுதம்‌. 


“கஞ்சை உண்ட? என்ற  பாடமுஞ்‌. இறக்கும்‌. தாதி--டி-௫ 2 என்றவட 
சொல்‌ விதரசம்‌. போகம்‌--ஸொ.மம்‌, ஆய்‌--மிகுதியைக்‌ கூறும்‌ ஓர்‌ இடைச்சொல்‌ 
என்பர்‌ லர்‌. ன்றி, ஆய்‌ என்று வருத்த (திற்கும்‌ பெயசாதலால்‌, வருத்தம்‌ 
மிகுந்தகசாசலோடு என்றுரைத்தலுமாம்‌. இவ்விடத்‌.து வியாக்யொன பங்க்தி ௮ச்‌ 
சப்பிழை யுடைத்தென்ப, (௪) 





மின்னொத்தநண்ணிடையாளைக்கோண்டு வீங்கிருள்வாய்‌என்றன்வீதியூடே 
பொன்னோத்தவாடைகுக்கூடலிட்டுப்‌ போகின்றபோதுநான்கண்டூரின்றேன்‌ 
கண்ணுற்றவளை£கண்ணாலிட்டூக்‌ கைவிளிக்கின்றதும்கண்டேரின்றேன்‌ 


| என்னுக்குஅவளைவிட்டிங்குவந்தாய்‌ ? இன்னமங்கே௩டஈம்பி / நீயே, (௫) 
. பதவுரை. 
மின்‌ ஒச்ச--மின்னல்போன்று கண்ணால்‌ இட்டு-- (உனக்கே அற்றுத்‌ இரும்‌ 


அண்‌ இடையாளை--ஊரிஷ்மமான இடை 
ஸயயுடைய ஒருபெண்ணை 
சொண்டு-- அணைக்‌ துச்சொண்டு 
வீங்கு இருள்‌ வாய்‌--கிபிடமான (மிக்க) 
இருள்வேளையிலே 

பொன்‌ ஒத்த ஆடை--பீதாம்பரத்தாலே அிருச்சேன்‌, 
குஃகூடல்‌ இட்டு-முட்டாக்கிட்டுச்கொண்டு ன்‌ 

| 

| 


படி) சடாக்ஷித்‌ன 
கை விளிக்கன்றதும்‌--(இன்னவிடத்சேவா 
வென்று) சையாலே அழைத்து 
ஸம்ஜ்ஞை பண்ணினசையும்‌ 
சண்டே கின்றேன்‌--பார்த்‌. துக்‌ கொண்டுகா 


என்தன்‌ இதி.ஸ்0ட்‌..என்‌ வீதி வழியே அவிளை விட்டு--௮ுசப்‌ பெண்மணியை 


போடின்ற போது-- (அவளும்‌ நீயுமாகப்‌) தட்ச என்னடடதற்கு சிட்டு 


போகும்போது 
சான்‌ சுண்டு ) சான்‌ பார்த்‌,துச்‌ கொண்டிரு என்னுக்கு வந்தாய்‌--ஏ.துக்சாக வர்சாய்‌ * 
நின்றேன்‌ சேன்‌ ; | ஈம்பி--என்‌ காயனே ! 
(அன்றியும்‌ ;) 8 
அஷ இன்னம்‌--இனிமேலும்‌ 
சண்ணுற்றவளை--சண்ணில்‌ சென்பட்ட அங்கே ஈட--அவர்களிடத்திற்சே ஈடப்‌ 


வேறொருத்தியை பாயாச. 


கருத்துரை :--வேஜொருத்தியின்‌ பாசுரம்‌ இது. மின்னல்போலே _நுண்ணிய 
இடையையுடையாளொருத்தியை ௮வ்விடை நுடங்காதபடி. ௮ணைத்‌ துக்கொண்டு 
கள்ளிருளில்‌ பீ. சாம்பரத்‌ காலே தன்னை மறைத்துக்கொள்வான்‌ போல முட்டாக்‌ 
இட்டுக்கொண்டு என்விதிவழி?2ய அவளும்‌ நீயுமாகப்‌ போனாம்‌ போக்கை கான்‌ 
பாசாமற்‌. போசுலில்லை ; கன்னு.ப்ப்‌ பரர்‌த்‌.துக்கொண்டே யிருக்சேன்‌. பின்னை அவ 
சொருத்தியளவிலேதான்‌ மனம்பொருக்‌ திகின்றருயோ) அவளை ௮ணை த.அக்கொண்டு 
போகையில்‌ மற்மொருத்தி தென்பட்டவாதே. ௮வள்‌ உனக்கே அத்றுத்திரும்படி 
அவளைச்‌. கடைக்கணித்‌.து ஒரு கைபாலை. அவளை இன்னகிடத்ேேத வாவென்று 
ஸங்கேதம்‌ பண்ணினபடியையும்‌ பார்த்தேனப்பா 7; அப்பாவி உன்ஸ்‌வரூப மறி 
- வாதவளாகையா லே மெய்யென்றிருக்கிறாள்‌ ; ஐயோ ! பாவம்‌! அவள்‌ வெறுக்‌ 
கும்படி, அவளைகிட்டு இங்கே ஏ.அக்கு வந்தாய்‌? என்றவாறே, அவன்‌ “அந்தோ 7 
அங்கனே சில உண்டோ எனக்கு? உன்‌னபன்‌.9ி மற்றொரு ச்சை கான்‌ அறி 


அப்த்‌ த ணாகர க 


பெருமாள்‌ திருமோழி - ௬ - திரு- ௬- பாஃமற்பொருதோளுடை - . உரை. பத 


வேனோ? ”” என்று அவன்‌ சொல்ல, ஸ்வாமிர்‌ / குறைவாளரைப்‌:போலே சிலவார்‌ 
,த்தைகள்‌ சொல்லக்கடவிரோ ? நீர்‌ பூர்ணசல்லிசோ ? அக்கே ஈடவிர்‌ என்றாள்‌... 


கள்ளிருளில்‌ ஒருவர்க்குர்‌ தெரியாமல்‌ போகவேணுமென்று போறவன்‌ 

௮ அன்த வரப்‌, இறர்‌.ு கொண்டே போகலாம்‌? அல்லது கறுத்து 

தோர்‌ ஆடையைப்‌ போர்த.அக்கொண்டு போகலாம்‌. நீயோ இருளை: மகற்றிப்‌ 

பளபளவென்று ப்சக। சிக்கும்படியான பி. தாம்பரத்தை முட்டாக்கட்டுக்‌ கொண்டு 

போனாய்‌; போவது தானும்‌ வேறுவழியாயோ ? கான்‌ சுண்டு வயிதெரியவேணு 
மென்றே என்‌'தெருவழியே மோனுப்‌, என்ற சரு,ச்‌.துக்களை விரி.ச துக்கொள்‌ ௬. 


(௪) 


குக்கூடல்‌--முட்டாக்கு. 





மற்போருதோரூடைவாசுதேவா 7 வல்வினையேன்‌ துமில்காண்டவாறே 
இற்றையிரவிடையேமத்து என்னை இன்னணைமேலிட்டகன்றுரீபோய்‌ 
அற்றையிரவுமோர்பிற்றைநாஞ்ம்‌ அரிவையரோமேணைந்துவந்தாய்‌ 

" எற்றுக்குநீஎன்மருங்கில்வந்தாய்‌ ? எட்பெருமான்‌ / நீயேழுந்தருளே, 


(௬) 


பதவுசை. 


மல்‌ பொரு--மல்லசோடு போர்செய்ச 


தோள்‌ உடை ) தோள்களையுடைய சன்ண ! 


பிரானே ! 
வல்‌ வினையேன்‌--மஹாபாவியான கான்‌ 


வாசுதேவா 


துயில்‌ கொண்டவாறே--தூவ் தவசற்கு ஆர 


அற்றை இசவும்‌--(அகன்‌.றுபோன) அன்‌ 
திசவும்‌ 

இர்‌ பிற்றை சாளும்‌--அ தற்கு மறுசாளும்‌ 

அரிலையரோடும்‌ -- (எல்லாப்‌) பெண்க 
1 ளோடும்‌ 
அணை 5 ௪ வர்சாய்‌--சலலிசெய்.து.வர்‌ தாய்‌ ; 


கமித்தவுடனே | ச த வல்பிப்படரி 

என்‌ மருக்கில்‌--என்ன இல்‌. 

எற்றுக்கு வச்‌ தாய்‌--ஏ.துக்காச வர்தாய்‌ ? 

எம்‌ பெருமான்‌--என்காயனே ! 

நீ எழுச்தருள்‌--மீ (அவர்களிடமே) போகச்‌ 
கடவை. 


அன றிசவு ஈடுக்சாம 
ச்திலே 


இற்றை இசவு இடை 

ஏமத்து 
இன்‌ அணைமேல்‌--இணிய படுக்கையிலே 
என்னை இட்டு--என்னைப்‌ படுச்சலிட்டு 
சீ ௮சன்று போய்‌--நீ விலகிப்போய்‌ 





கருத்துரை .--வேரொரு பெண்மணியின்‌ பேச்சு இது. மல்லர்களோடு யு. 
தஞ்செய்யக்‌ கத்ருயேயன்றி என்னோ? ஸ்ருங்கார ரஸா.நுபவம்பண்ணக்‌ கற்.றிலை. 
காண்‌. என்ற உபாலம்பம்‌ தோன்ற 4 மம்பொரு தோளுடை வாசுதேவா?! 
என விளிக்கின்‌ றனள்‌. 

அன்ஜொருளிசவில்‌ நீ என்னோ சயில்வளித்‌ வக்து கான்‌ படுக்கைபில்‌ சாய்‌: 
ந்தவாறே என்னை உறங்கவிட்டு ஈடுச்சாமதீகிலே மெ.துவாய்‌ கெ௫ழ்கர்து போய்‌ 
அன்றிசவும்‌ ம.றுகாளிசவும்‌ மற்௮ுள்ள பெண்களெல்லா சோடும்‌ ஸம்ச்லேஷித்.து 
இன்று இக்குவகுதா.ப்‌ என்‌.று இவள்‌ சொன்னவாறே 4 இப்போது இவளைக்‌ கட்‌ 
டிய த்தால்‌ இவள௮ சதம்‌ ஆறிவிடும்‌ ” என்‌ று நினைத்துக்‌ கண்ணபிரான்‌. செ 
ருங்வொ; நீ யார்யாசை.க்‌ திண்டிவச்தாயென்றது தெரியா, என்னைத்தண்டாசே | 
கடக்க நில்‌ என்‌இழுள்‌, [எம்பேருமான்‌.! நீ எழுந்தருளே.]. பூர்வ வாஸனயாலே 


ச 


18 அருளிச்சேயலமுதம்‌. 


“வந்தாய்‌ ? என்னு. வாய்‌ சவறிச்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌ ; அத்தை க்ஷமித்தருளவே 
ணும்‌; தேவரீர்கள்‌ பெரியமு,கலிகள்‌ ; அப்பால்‌ எழுந்தருள வேணும்‌ என்‌ இருள்‌. 

மல்லரோ போருதவரலாறு;:--கம்ஸனால்‌ வலிய அழைக்கப்பட்டு ஸ்ரீக்ருஷ்ண 
பலசாமர்கள்‌ ௮வன.அ ஸபையிற்‌ செல்லுகையில்‌ இவர்களை எதிர்த்‌.துப்‌ பொருது 
கொல்லும்படி கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட சா.ஹாசன்‌ முஷ்டி.சன்‌ மு,.கலிய பெருமல்லர்‌ 
கள்‌ சிலர்‌ வர்‌.து ௪.ர்த்‌.து உக்ரமாகப்‌ பெரும்போர்‌ செய்ய, அவர்களை யெல்லாம்‌ 
அவ்யாதவவிரர்‌. இருவரும்‌ மற்போரினாலேயே கொன்‌.று வென்‌ நிட்டனர்‌ என்ப 
தாம்‌. அன்றி, கண்ணன்‌ பாண்டவ ச தனாப்த்‌ துரியோதனனிடஞ்‌ சென்றபெச 
மு.அு லுரியோதனன்‌ சஹஸ்யமாகத்‌ ,தனஅ௫ ஸபாமண்டபத்தில்‌ மிகப்‌ பெரிய நில 
வழை யொன்தைத்‌ தோண்டுவித்து அதில்‌ ௮னேக மல்லர்களை யு. தபாணிகளாய்‌ 
உள்ளே யிருக்கவைக்‌து அப்படுகுழியைப்‌ பிதர்‌ ௮றியவொண்ணாதபடி மூங்கிற்‌ 
பிளப்புக்களால்‌ மேலேமூடி. அ.கன்மேற்‌ சிறக்க இசத்திஞசனமொன்றை அமைத்‌ 
து அவ்வாசனத்திற்‌ கண்ணனை வி.ற்றிருக்கசசொல்ல, ௮ங்கனமே ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
அதன்மேல்‌ ஏறினமாத்‌இசத்தலே மூங்கிற்‌ பிளப்புக்கள்‌ முறிபட்டு ௮௪னம உள்‌ 
ளிறங்கிப்‌ பிலவறையிற்‌ செல்லுமளவில்‌ அப்பெருமான்‌ மிகப்பெரிதாக வீசுவரூப 
மெடுத்.துப்‌ பல கைகளையும்‌ கால்களையுங்கொண்டு எதிர்க்கவே, அப்பிலவழறையிலிரு 
ந்த மல்லர்கள்‌ ௮ழிர்கதனரென்ற கதையையும்‌ கொள்ளலாம்‌. 

வல்வினையேன்‌--நீ. என்னை ஐருத்தியையே விரும்பி மத்றையோசைச்‌ கண்‌ 
ணெடுக்துப்‌ பாசாமலிருப்பதற்‌ குறுப்பான பாக்கெமற்ற கான்‌, என்பது கருத்து. 

*இசண்டாமடியில்‌, '*: இற்றையிரவிடை”” என்றே உலகெங்கும்‌ பாடம்‌ நிகழி 
ணும்‌ “அற்றை யிரவிடை'” என்ற பாடமே வியாக்கயொானத்திற்கும்‌ பொருட்சேர்க்‌ 
இக்கும்‌ தகும்‌ என்பர்‌ பெரியோர்‌. மோனையின்பத்தின்‌ மிகுதியைக்கருதி இற்றை 
யென மாற்றினர்போலும்‌ பின்புள்ளார்‌. அற்றை என்ற பாடத்திலும்‌ மோனைக்குக்‌ 
குறையில்லை யென்க ; *அகன்று ? என்ற சை கோக்கு. இன்று. இரவு, இத்தை 
யிரவு. அரிவை - சிறுபெண்‌ ; அர்‌ - பலர்பால்விகுதி. (௬) 





பையரலின்னணைப்பள்ளியினாய்‌ / பண்டையோமல்லோம்காம்ரீயுகக்கும்‌ 
மையரியோண்கண்ணினாருமல்லோம்‌ வைகிஎம்சேரிவரவோழிர£ீ 
செய்யவுடையும்திருமூகமும்‌ செங்கனிவாயும்குழலும்கண்டு 
பொய்யோருகாள்பட்டதேயமையும்‌ புள்ளுவம்பேசாதேபோகுசம்ப்‌ 7 (௭) 
்‌ பதகுவுமை. 
பெ.அமள இன்‌:அணை படங்களை வுடைய ' | சீ உசக்கும்‌-அ4 விரும்பத்தக்க களாய்‌. 
பள்ளியினாய்‌ | இனிய சேஷசயண | மை--மையணிக்து. 
ச்திலே பள்ளிசொள்பவனே! , அரி ஒண்‌--மான்‌ போலழூய 


என்த சரம்‌ ஆத்த கண்ணினரும்‌ அல்லோம்‌--சண்படைச்‌ ௪ 
ரம்டரங்கள்‌ | பெண்களுமல்லோம்‌ ; 
'ண்டையோம்‌ அல்லோம்‌ -- (உன்‌ மாயப்‌ | வைசெகாலவிஎம்பஞ்‌ செய்த 

எம்‌ சேரி--எம.து அகத்.துக்கு 


பேச்சு வலையில்‌ அகப்படுகைக்கு) 
்‌..... பழையபடி ஏமார்‌சவர்களல்ல ; 





லரவு ஒழி £--வருவதை இனி சீ விட்டிடு; 





| 


பேருமாள்‌ திருமோழி - ௬ திரு ௮ - ன டப டடம பு உரை. ட்‌ 


செய்ய உடையும்பதுழ்மெ பீதாம்பாத்‌.... | பொல்ட் உன்‌ பொய்வார்த்தைச னு 
சையும்‌ | ஒரு எள்‌ பட்டதே ரம பட்டபாடு. 
இரு மூகமும்‌-- இருமுசமண்டலத்சையும்‌ அமையும்‌" ஸ்‌ போதுமே, 
செம்‌ சனி வாயும்‌--9வர்‌.; கொல்வைச்சனி | புள்ளுவம்‌--கருத்ரிமமான வார்த்சைகளை . 
போன்ற அ௮தரத்தையும்‌ | பேசாசேே--(மறுபடியும்‌) சொல்லாமல்‌... த 
குழலும்‌---கூர்‌. தல்‌ முடி யையும்‌ போகு -- (உன்சேவிமார்களிடத்சே) 
சண்டு-பார்ச்‌.து (அவற்றில்‌ ஈபெட்டு) ௨௨. போய்ச்சேசர்‌. 
கருத்துரை :--மத்டொரு பெண்ணின்‌ பாசம்‌ இது. சண்ணபிசான்‌. இவளி 
டத்தே மிக்க மயல்சொண்டவன்‌ போலச்‌ இலீவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
வர்தவாறே, அப்பா /! உன்ஸங்கதி எனக்குக்‌ தெரியும்‌ ; பாம்புடனே , நீகெருங்‌ 
இன ஸஹவாஸம்பண்ணி அதுபோலவே நீயும்‌ இரண்டு காக்குப்படைத்தாய்‌ என்‌ 
யதை கான்‌ கன்கு அறிவேன்‌ த்‌ காலமெல்லாம்‌ உன்‌ மாயமக்திசப்‌. பேச்சுக்‌ 
களில்‌ மயங்கி மோசம்‌ போனதுபோல்‌ இனிமேலும்‌ மோசம்‌ போகும்படி அத்‌ 
தனை அமிவுகெட்டவளாக இப்போதும்‌ நானிருக்கவில்லை ; அதலால்‌ *. இவள்‌ 
இன்னும்‌ பழையபடியே யிருக்கமுள்‌, இவளை ஏமா,த்இிவிடலாம்‌ "" என்று நினைக்‌ 
காதேகொள்‌ என்று இவள்‌ சொல்ல; அதற்குக்‌ கண்ணபிரான்‌ 4 நீ பழையவளல்‌ 
லையாகலும்‌ கான்‌ பழையவஞசையாலே உன்னை உகப்பேன்‌ ” என்ன) அதற்கு 
இவள்‌ ஓ. நீ ப்ரமித்‌.துவந்தாற்‌ போலிருக்கிறது; 8 உகக்தெ ௮ழூகெள்‌ காங்களல்‌ 
லோம்‌; அவர்கள்‌ வேதேயிருககழுர்கள்‌, அவர்களருப்பிடஈ்‌ தேடி. யோவோயாக) 
எங்களிருப்பிடத்தில்‌ வாராதேகொள்‌ என்றாள்‌. ம்‌ 
வைகி என்றதன்கருக்‌ துயாசெனில்‌;--*உங்களிருப்பிடத்‌ இற்கு மத்‌.றும்‌ எத்‌ 
தனையோ பேர்‌ வருகிராப்போலே கானுமொருவன்‌ வக்தாலென்‌ ? என்னையேன்‌ 
போகச்‌ சொல்லுஇஞய்‌ ?” என்று கண்ணபிரான்‌ கேட்க ; * எல்லாரும்‌ வரும்போ 
இல்‌ உன்னை கான்‌ வரவேண்டாவென்னறு சொல்லவில்லை ; பிறர்க்கு ௮.இசங்கை 
உண்டாம்படி. அகாலத்திலே வருவதைக்‌ தான்‌ மறுக்கிறேன்‌ " என்கிறாள்‌ என்க. 
பிறகு கண்ணபிரான்‌ * நங்காய்‌! இதற்குமுன்‌ சொல்லாக வார்த்தைகளை இன்று 
புதிதாகச்‌ சொல்லுகறாயே /! என்னை வேய்றுமனிசனாக நினைக்‌ அவிட்டாயே ! ** 
என்ன ; உன்‌ கள்ளச்செயல்களையும்‌ கருத்ரிமபா ஷணங்களையும்‌ முன்பு ஈம்பிப்‌ பட்‌ 


டதுபோதும்‌ ; இனி வேண்டா என்‌ கருள்‌. பள்ளுவம்‌--வஞ்சகம்‌.' (௪) 





என்னைவருகவெனக்கநித்திட்ட இனமலர்முல்லையின்பந்தர்ரீழல்‌ ன்‌ 
மன்னிஅவளைப்புணபப்புக்கு மற்றேன்னைக்கண்டேழறாரேகிழ்ந்தாய்‌ 
போன்னிறவாடையைக்கையில்தாங்கிப்‌ போய்யச்சம்காட்டிரீபோதியேலம்‌ 
இன்னம்‌என்கையகத்துஈங்கோருகாள்‌ வருதியேல்‌என்‌சினம்தீர்வன்கானே. (௮) 


பதவுசை. 
என்னை-- என்னை இனம்‌ மலர்‌ மூல்லையின்‌ ]] கிறைர்‌ த மலர்க 


வருக என-(இன்னவீடத்‌திற்கு) காவென்‌௫ பயத்தர்‌. மபாதி முல்‌... 
ஒரச்சப்த ககக கர னடட்ட பல்க, 


1] _... அருளிச்சேயலமுதம்‌. 


மன்னியவளை-- (வெகுகாலமாய்ப்‌) பதுங்க | ரீ போதி ஏலும்‌--சீ (என்சைக்கு அசப்படா 


கின்ற ஒருத்‌ சியை மல்‌) ஓடிப்போன போதிக்க 
புணர புக்கு--ஸம்ச்லேஷிச்சப்போய்‌ | இன்னம்‌--இனி 
மற்று என்னை கண்டெ-பிறகுஎன்னைப்‌ சங்கு--இங்சே 
உழரா--கலிவ்‌ (பார்ச்சு | என்‌ கை அகத்‌.து.-என்னிடத்திற்கு 


கெ ழ்ச்சாய்‌-- அப்பாலே ஈழுவிஞய்‌ ; 


பொன்‌ கிறம்‌' அடையை--பீசாம்பச.த்தை ஒரு காள்‌ வருதி ஏல்‌-ஒருசாளாகிலும்‌ வரு 


சையில்‌ சாங்‌-சையிலே தாங்கிக்கொண்டு கலால்‌ 

பொய்‌ -பொய்யாச (அப்போது) 

அச்சம்‌ சாட்டி--ரீ எனக்கு அஞ்சினதாக மான்‌ என்‌ சனம்‌ கான்‌ என்கோபத்சைச்‌ 
- தான்‌ பாவிச்கும்படி செய்‌.து கொண்டு சிர்வன்‌ ] இர்த் துச்கொள்வேன்‌. 


கருத்துரை :--மற்றொரு பேதையின்பேச்சு இ.௫. எனக்கு முன்னமே ஒருக்‌ 
தியை ஒரு முல்லைப்‌ பக்தலிலேவர்.து நிற்கும்படி ஸங்கேதம்‌ செய்‌.அகவிட்டுப்‌ பிறகு 
தாகூநிண்யத்திற்காக என்னையும்‌ ஓரிடத்தே வருமாறு குறிப்பிட்டு வைத்தாய்‌ ; 
அவள்‌ அஙக குடில்கட்டி நெடும்போதாகக்‌ காத்திருந்தாள்‌, அவளோடே 
தணைவதற்காக நீ போனவாறே உன்னை அடியொற்றிப்‌ பின்னேவந்‌த என்னைக்‌ 
சுண்டு கலங்க யெழுக்அ, மே போட்டிருக்க பிதகவாடையையும்‌ கையிலே 
எடு்‌.துக்சொண்டு என்னிடத்தில்‌ அஞ்சினவன்போல க௩டிக்‌.து ஓடிப்போனாய்‌- 
இச்சமயம்‌ தப்பிக்கொண்டு போனாலும்‌. மற்றொருசமயம்‌ நீ என்கையில்‌ அகப்படா 
மற்போகாய்‌, அப்போது கான்‌ என்‌ கோபத்தைத்‌ தணிக்‌.துக்கொள்ளும்‌. வழி 
கேடுவேன்‌ டாய்‌ என்‌ கராள்‌. 


[என்சினம்‌ தீர்வன்‌ கானே] என்சிறவிடத்தைக்‌ கோயிலில்‌ திருவத்யய கோத்ஸ 
வத்தல்‌ * உய்ந்த பிள்ளை " என்பாசொரு ௮சையர்‌ அபிஈயிக்கும்போ.து, கையாலே 
அடிப்பதும்‌ காலாலே துவைப்பதுமாய்‌ அபிகயித்தார்‌; அதாவது - மறுபடியும்‌ நீ 
என்‌ கையில்‌ அசுப்படும்போ.து உன்னை கான்‌ கையாலடி ததும்‌ காலால்‌ துகைத்தும்‌ 
என்‌ கோபத்தைக்‌ கணித்‌ துக்சொள்வேன்‌ என்பதாகக்‌ கருத்தை விரித்தார்‌: 
அப்போது கோஸ்டியி லெழுக்தருளியிருக்க எம்பார்‌ இங்ஙனே அரையர்‌ காட்டிய 
பிகயத்தைக்‌ சடாகூஷித்‌து அரையர்க்கு சாஸிக்யம்‌ போராதென்று இருவுள்ளம்‌ 
பற்றி, * கெடுவாய்‌.! அப்படி. ௮வள்‌ செய்தாளாஇல்‌ “ 88ரிஈ ஷி8ண ௩௦ மொஹஷி 
(கா.தால_௩௦ ?? என்றிருக்க கண்ணனுக்கு ௮.து வருத்தமோ? வேப்பிலை யுருண்‌ 
டையோ ? இது அவனுக்கு ௬௨லலாஐ மாகுமன்ரோே, கையால்‌ அதுவன்று 
கருத்து ; முகங்கொடுக்காமல்‌ முகத்தை மாதவைக்து என்‌ கோபத்தைக்‌ தணித்‌ 
அக்கொள்வேன்‌ என்னுக்‌ கருத்து த்தோன்ற, கையிட்டு முகத்தை மறைத்துத்‌ 
திரியவைச்தருளிக்‌ காட்டவேணுலென்று தாம்‌ ௮வ்வாருக அபிகயித்‌துக்‌ காட்டி 
ளூர்‌ என்று ப்சஸித்சம்‌. (௮) 


( 





மங்கல௩ல்வனமாலைமார்விலிலங்க மயில்‌ தழைப்பீலிசூடிப்‌ 
உ... பொங்கிளவாடை அரையில்சாத்திப்‌ பூங்கோத்துக்காதில்புணரப்பெய்து 
... கொங்குகறுங்குழலார்களோ குழைக்துகுழலினிகூதிவந்தாய்‌ 


ஏங்களுக்கே ஒருகாள்வக்தூத உன்குழலின்னிசைபோதராதே. (௯). 





பேசலை நவ ௬ -.திர- வ த க்‌ ல்‌. 


மங்கலம்‌--மங்சனகரமாய்‌ ... ்‌ கொக்கு ஈ௮.., -சேன்மணம்‌ கமழ்‌ 
ஈல்‌-விலகஷ்ணமான ச குழலார்களோடு கூர்‌, தலையுடைய ப 
வனமாலை--வனமாலையானது 1 சோடு. 
மார்பில்‌--மார்விலே குழைர்து-ஸம்ச்லேஷித்து சேத்தாலுண்‌... 
இலக்க--ப்ரசாசக்க, டான-ஸக்சோஷத்துக்குப்‌ 
மயில்‌: சழைப்‌ பீவி--மயிவிறகுகளை வ போக்குவீடாக) 
சூடி--குடிக்கொண்டும்‌ | குழல்‌-புல்லாக்குழலை,. ன்‌ 
பொக்கு இள ஆடை-பனபளவென்ற மெல்‌ | இனிது ஊதி வட்தால்‌.போச்யமாக ஊதிக்‌ 
விய அடையை . . கொண்டுவர்சாய்‌; 


அரையில்‌ சாத்தி அரசையிலே சாச.இக்‌ | ஒரு சாச்‌--ஒரு சானாகலும்‌ 


கொண்டும்‌. | எங்களுச்கே--எங்களுக்காச. 
பூ கொச்‌.௫--பூக்கொத்‌ துக்களை | வந்து ஊச-வர்து ஊதும்படி ்‌ 
காதில்‌ காதிலே உன்‌ குழலின்‌ இசை--உனஅ குழவின்‌ 
புணரப்‌ பெய்‌ ஐ--மிகவும்‌ பொருர் ச ௮ணி இசையானது 


ந்து கொண்டும்‌, | போசராது--வரமாட்டாதுசாண்‌. 

கருத்துரை வேறொரு, அய்ச்சியின்பேச்சு இ.௫. சண்ணபிசானே / உனது 
திருமேனிக்கு இயற்கையான அழகே போ .துமாயிருக்க அதற்குமேல்‌ செயற்கை 
யான அழகையும்‌ அமைத்துக்கொண்டு அவ்வழகனால்‌ பல பெண்களைக்‌ தோத்‌ 
பித்து அவர்களுடன்‌ கலவிசெய்‌.து அக்கலவியாலுண்டான களிப்புக்குப்‌ போக்கு 
விடாகவும்‌, ௮ர்ச ஸக்தோஷத்தை எனக்குக்‌ சாட்டி. என்‌ வயிற்தெரிச்சலைக களப்‌ 
புவதற்காகவும்‌ புல்லாங்குழலை ஊஇிச்கொண்டு இங்ஙனே வாராநின்முய்‌ ; இப்படி 
 எங்ட அலாதலு ஊ.துற குழலின்‌ ஓசை எனக்காக ஒருகாளாகிலும்‌ உண்டா 
குமோ. என்று கானும்‌ கெடுகாளாகப்‌ பாரிக்‌. அக்கொண்டிருக்கி2 2றன்‌) அது 


.மாத்திசம்‌ இடையாது. என்று தன்‌ வருக்தர்‌ தோற்றச்சொல்லுஇிமுள்‌. 


இங்கே வியாக்கியான ஸ்ரீள-ூக்தி:--* குழலோசை யென்றும்‌ ஸம்ச்லேஷ 
மென்‌.றும்‌ பர்யாயமிறே ; எங்களோடு ஸம்ஸ்லேஷம்‌ உனக்குப்‌ பொருந்தா கென்‌ 
கிருர்கள்‌.!” (௯) 





அல்லிமலர்த்திருமக்கைகேள்வன்‌ தன்னைகயந்து இளவாய்ச்சிமார்கள்‌ 
எல்லிப்போழுதினில்‌ எமத்தூடி. எள்கியரைத்த உரையதனைக்‌ 
கோல்லிககர்க்கிறைகூடற்கோமான்‌ குலசேகரன்‌ இன்னிசையில்மேவிச்‌ 

சொல்லிய .இன்தமீழ்மாலைபத்தம்‌ சோல்லவல்லார்க்கு இல்லைதுன்பந்தானே.. .. (௧௦) 


பவுசை, ல்‌ 


இள: ஆய்ச்சிமார்கள்‌ .- இளமை சங்‌ | ஊடி--ப்ரணய சலஹம்பண்ணி 
இடைப்பெண்கள்‌ | எ௬்‌9--ஈபெட்டு 
அல்வி மலர்‌ இரு மங்‌) தாமமைப்பூவில்‌ பிற |. உரைச்‌ ச--சொன்ன 
கை கேள்வன்‌ தன்னை (்‌ 1 பிராட்டிச்குச்‌ | உரை அதனை--பாசுரங்களை. (டட்ெ 
கா 


சயர்‌.து மூரனான கண்‌ | சொல்வி ஈசர்க்கு ] கொல்லி என்னும்‌ கரத்‌ 
பிரானை ஆசைப்பட்ட; ்‌ துறை “தச்சுத்‌ தலைவரும்‌ இல்‌ 
எல்லி'ஏமப்‌:' கூடல்‌ சமான்‌ டக தக்கது சரணை ்‌] 


செழு னில்‌ 'சாத்ரியின்‌, ஈச்சாமத்திலே. |. குலசேசான்‌-ருலவசேசராழ்கார்‌.... 
1 





82 .... அருளிச்சேயலமுதம்‌. 
இன்‌ இசையில்‌. இனிய பண்ணிலே பொ | பச்தும்‌--இப்பச்‌ துப்பாட்டையும்‌ 
மேவி 


ருந்த சொல்ல வல்லார்க்கு--ஐ,ச வல்லவர்களுச்கு 
சொல்லிய--அருளிச்செய்‌,ச [ஓய | ன்பம்‌ இல்லை--ஸம்ஸார அச்சம்‌ ௮ணு 
இன்‌ சமிழ்‌--பரம போச்யமான சமிழாலா காது. 
மாலை--மாலாரூபமான 


கருத்துரை :--இத்திருமொழி சற்ரர்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டுெ.௮ 
இப்பாசாம்‌, திருவாய்ப்பாடியிலுள்ள இளம்பெண்கள்‌ ஸ்ரியுபதியான கண்ண 
பிரானை அ௮சைப்பட்டு ௮வ்வாசைக்ணெக்க மகோசதம்‌ நிறைவேறப்பெறாமையாலே 
ப்ரணயசோலம்‌ தலையெடுத்துச்‌ சொன்ன சொற்களைக்‌ குலசேகராழ்வார்‌ தம்‌ 
பாசுரமாக அருளிச்செய்த இ.த்திருமொ.ழியைக்‌ கற்பவர்கள்‌  ண்த்‌ பகவ 
,ததபவத்தைப்‌ பெற்று ம௫ழ்வார்‌ என்றபடி, ல்‌ ்‌்‌ * 





அடிவரவு :--ஏர்‌ கெண்டை ரு தாய்‌ மின்‌ மற்பொரு பையரலின்‌ என்னை பங்கல 
வல்லி அலை. 
அழுஈ்திருமொழி உரை முற்றிற்று. 


அழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


அடல 


ஸ்ரீ 


அழ்வார்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. 


ஏழாந்திருமொழி - ஆலைதீன்‌ கரும்பு. 





திருவாய்ப்பாடி யில்‌ இடைப்பெண்சள்‌ சண்ணபிரா னோடு ஊடல்சொண்டு 
உரைத்த பேச்சுக்களால்‌ நிகழ்க்கலு இழ்த்திருமொழி ; சுண்ணபிசானுடைய 
குழந்தைக்‌ இருவிளையாடல்களை யசோதை சண்டு களித்தாற்போல,ச்‌ தான்‌ கண்டு : 
களிக்கப்பெழுமல்‌ 'இழரஈ் ச தேவூயோர்‌ பின்பு சண்ணனைக்‌ கண்டபொழுது கழி 
விரக்கத்கோடு பேசின பேச்சுக்களரிற்‌ செல்லு?ற.த, இத்திருமொழி. ப 


ப 





ஆலைரீள்கரும்பன்னவன்‌ தாலோ அம்புயத்தடங்கண்ணினன்‌ தாலோ 
வேலைரீர்நிறத்தன்னவன்‌ தாலோ வேழப்போதகமன்னவன்தாலோ 
ஒலவார்குழலேன்மகன்‌ தாலோ என்றேன்று உன்னை என்வாயிடைகிறையத்‌ 
தாலோலித்திம்திருவினையில்லாத்‌ தாயரில்கடையாயின தாயே, (௪) 





பெருமாள்‌ திருமோழி 2 எ- திர. ச பா. தலைரீள்ககும்பு. உரை, 88. 








பதவுரை, 
அலை நீள்‌ கரும்பு பலவாகி ஆடத்தகு | தாலோ--சாலேலோ;. ர ம்‌ 
அன்னவன்‌ ந்த நீண்ட கரும்பு | ஏலம்‌ வார்‌] பரிமளம்‌ மிக்கு ரீண்ட இருக்‌. 
போன்ற சண்ணனே ! குழல்‌ குழலையுடைய 
சாலோ- (உனக்குச்‌) சாலாட்டு ; என்‌ மகன்‌ என்‌ மனே! , 
அம்புயம்‌--சாமரைபோன்று | சாலோ--சாலேலோ ; 3 


சட கண்ணினன்‌--விசாலமான திருக்கண்‌ | என்று என்று-இப்படி பலகாலுஞ்‌ சொல்லி 
களை யுடையவனே ! | என்‌ வர்யிடை கிறைய--என்‌ வாய்‌ ச்ருப்சி 





சாலோ--தாஃலலோ உன்னை--உன்னை ([யடையும்படி. 
வேலை நீர்‌ கிறது) கடலின்‌ கிறம்போன்ற | தால்‌ ஒவித்திடும்‌ ) சாலாட்டுகையாகறெ ஸம்‌ 
அன்னவன்‌ கிற,தசையுடையவனே ! திருவினை தல்‌ பத்து இல்லாத 
சாலோ-- தாலேலோ ; லா தாயரில்‌ சாய்மார்சளில்‌ 
வேழம்‌ வடம்‌. யானைக்குட்டி போன்ற | கடை ஆயின சாய்‌--கடையான தாயா மியா 
அன்னவண வனே! கின்றேன்‌ கான்‌ (என்கிறாள்‌ தேவ) 


கருத்துரை :--பன்னிசண்டு மாதம்‌ உன்னை வயிற்றிற்‌ சுமக்து பெற்ற கான்‌ 
உடனே திருவாய்ப்பாடிக்குப்‌ போக்‌ இவிட்டேதைலால்‌, உன்னைத்‌ தொட்டிலி 
லிட்டுக்‌ தாலாட்டுதல்‌ மு.கலிய அக்கை, நுபவங்களை யசோதை பெத்னுளே யன்றி, 
கான்‌ பெறுதொழிர்தேன்‌, பாவியே னிழர்தேன்‌, பிள்ளாயைப்‌ பெத்து ஆார்சான 
பவம்‌ பண்ணப்பெழுத அசத்ருஷ்டஸாலிகிகளான தாய்மாரில்‌ அந்தோ. கான்‌ 
கடைகெட்ட தாயாகிவிட்டேனே !/ என்று தேவகி தன்‌ வயிற்‌ 2ெரிச்சலைக்‌. கண்ண 
பிரானை கோக்கிக்‌ கூ.றுகன்றன ென்க, க 

** அல்நிள்‌ கரும்பன்னவன்‌"” என்று தொடங்கி * ஏலவார்‌ குழ்லென்மகன்‌ த்‌ 
என்றளவுமுள்ள ஜர்.து விளிகளும்‌ அண்மை விளி, குழந்தையைத்‌ சொட்டிலி 7" 
லிட்டுக்‌ தாலாட்டும்போஅ தாய்மார்‌ முதலியோர்‌ பாசாட்டி ச்‌ சொல்லும்‌ பாசுசம்‌ 
இவை. .தலைபிலிட்டு ஆடத்தகுக்க கரும்பு என்ற - ஈன்முக முற்றி சஸம்‌ நிரம்‌ 
பிய கும்பு என்றவாறு; அது போன்றவனே .!' என்றது - * ஈவொடவெஷ௩ * 
என்று உபநிஷத்தில்‌ ஓதியுள்ளபடி. - இன்சவையே உருவெடுத்‌.து வந்தாத்போ 
னுள்ளாவனே / என்றபடி. : * கனியைக்‌ கரும்பினின்‌ சாற்றை” * அமுதம்பொதி 
இன்சலைவக்‌ கரும்பினை "” என்றார்‌ மாறனும்‌ கலியனும்‌, ்‌ 

அம்புயம்‌ - ௬௦௮-ஐ. மென்ற வடசொல்‌ திரிபு; தண்ணீரில்‌ தோன்றுவது 
என்பது பொருள்‌ ; இச்சொல்‌ யோகரூடியால்‌ தாமசையை உணர்த்தும்‌. 


க டடல்னே அதன்‌ போத்கக்‌ தடி யமீக்யமுனிகன்றும்‌ '” என்ற இவாகர நிசண்‌ 
டி.ன்படி. போதகம்‌ என்த சொல்கானே பலிசக்குட்டக்ன்‌ உணர்த்தவத்றுவிருக்க 
“ வேழப்போதகம்‌?” என்றது - * கறிகலக? '? என்னும்‌ வட.தாலார்‌ வ்யவஹா 
சத்தை அடியொத்தியகாமென்ப: அன்றி, “வொ.க? வாகொல-கொஃிஃல3 
உரும-கஸ்றாவகபுநிஸ 21! (அமரம்‌) என்ற நிகண்டின்படி குட்டியின்‌ பொழுப்‌ 
பெயசாயே வொ. மென்ற வடசொல்‌ கப்சத்யயமேத்றுப்‌. ப்ட்‌ மென்றாப்‌... 
தட குட்டி என்று பொருள்‌ தருன்ற தென்றலும்‌ சேரும்‌... ன்‌ ப] 


௪ த்‌ ்‌ ட்‌ 





அருளிச்சேயலமுதம்‌. 

தாலோ-- தால்‌ - சாக்கு ; குழந்தைகளை உறங்கப்பண்ணுவதழ்காகப்‌ பெண்கள்‌ 
நாவை அசைத்துச்‌ சொல்லும்‌ சொலவு, 

திருவினை-திரு இன்‌ ஐ--இரு - பாக்கியம்‌ ; இன்‌ - சாரியை , ஐ - இசண்ட 

ணருபு. அன்றி, இரு வினை, என்று பிரித்தும்‌ ஸுக்ருதமென்று பொருள்‌ 


கொள்ளலாம்‌ 
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“[தாயரில்‌ கடையாமினதாயே.] பெறுகைக்கு. கோன்பு கோழ்றுப்‌ பெத்து 
வைத்து அதுபவத்தில்‌ குறைய நித்கையாலே, பிள்ளைகளைப்‌ பெற்று அ.நுபவிக்‌ 
கும்‌ தாய்மாரெல்லாரிலும்‌ கடையானேனிறே நான” என்ற வியாக்கியான 
ஸுூக்தி ௮றியத்தக்க.து. (க) 





வடிக்கோளஞ்சனமேழுதுசேம்மலர்க்கண்‌ மருவிமேலினிதோன்றினைரோக்கி 

முடக்கிச்சேவடிமலர்ச்சிறுகருந்தாள்‌ போலியும்கீர்முகிற்குழவியேபோல 

அடக்கியாரச்சேஞ்சிறுவிரலனைத்தும்‌ அங்கையோடூ அணைந்து ஆனையிற்கிடந்த 

கிடக்கைகண்டிடப்பேற்றிலேன்‌௮ந்தோ.? கேசவா! கேடுவேன்‌ கே$வேனே. (6) 
பதவுரை, 

வடி.ச்சொள்‌---கூர்மையை யுடைச்தாய்‌ 

அஞ்சனம்‌ எழு,௪--மையிடப்‌ பெற்றதாய்‌ 


நீர பொலியும்‌--(கழு.த் தளவம்‌ பருன) நீர்‌ 
விளங்கப்பெற்ற 


செம்‌ மலர்‌-செர்சாமரை மலரை ஒத்த, சான 
சண்‌--சண்சளாலே 

மேல்‌'ஒன்றினை--மேற்சட்டியிலே சொக்க 

விட்டிருக்கும்‌ இனி மு.தவியவற்றில்‌ 

்‌ ஒரு வஸ்துவை 
இனித--இனிசாச 

மருவி கோகெ-பொருக்இப்‌ பார்த்‌.துக்கொ 

ண்டும்‌, 





முகல்‌ குழவி போல--மேகச்குட்டி போல, 

செம்‌ ஈறு விரல்‌ | அழகிய ஏறுத்த திருவி 
ுனைத்தும்‌ மல்க ளெல்லாவற்றையும்‌ 

௮ம்‌ சையோடு--உ௨ளளக்கையிலே 

அடக்கி ஆா-- அடங்கு.ம்படி. 

அணைகச்து- முடக்கப்‌ பிடிச்துக்கொண்டும்‌ 

ஆனையின்‌ இடந்த ) ஆனை இடைக்குமாபோ 
இடக்கை லே பள்ளிகொண்ட 


ருளு மழகை 








கரு தாள்‌--கறுத் த புறக்தாளை யுடையதும்‌ 
மலர்‌--செர்‌ சாமரை மலரையொச்து 
சிற்று தத 


சண்டிடப்‌ பெற்றிலேன்‌--சண்டு அதுபவிச்‌ 
கப்‌ பெறா, பாவியானேன்‌ ; 


அர்கோ--ஐயோ ! ல்‌ 
சே ௮டி-சிவர்‌ ௪ ௮கவாயை உடையதுமான | சசவா--சண்ணபிரானே ! 
2 ் ்‌ திருவடிகளை | செடுவேன்‌ 1] ஓ௫.று ஒதுபலிக்சப்‌ பெறாத 
முடக்‌9--முடசக்கொண்டும்‌, செடுவேன்‌ ] பெருல்பாவியானேன்‌. 


கருத்துரை :--தாயாயிருக்து தாலாட்டும்‌ பாக்யெத்தை மாச்சிரமேயோ கானி 
ழுந்து? நீ கொட்டிலிற்‌ சாய்ச இருக்கு மழகை ஊர்ப்பெண்‌ ஈளெல்லாரும்‌ திரண்டு 
வர்‌.அ. கண்டு களித்‌தப்போவர்களே, ; அவர்களில்‌ ஒருத்திய யிருந்தாலும்‌ 
நான்‌ அவ்வழகைக்‌ காணப்‌ பெற்றேனோ? அக்கேடு மில்லை 2ப:' ஐயோ! என்‌ எழுள்‌. 
_... -குழக்சைகள்‌ தொட்டிலில்‌ டெக்கும்போது இருக்கக்கூடிய இயல்வைச்‌ 
சொல்வன. மூவடிகளும்‌, குழந்தைகள்‌ தொட்டிலில்‌ அண்ணாந்து பார்த்துக்‌ 
கொண்டு இடக்குமாதலால்‌. வேறு நினைலின்றி மேலே உற்றுசோக்குதற்காகத்‌ 
தொட்டிலின்மீது இளிச்சட்டம்‌ தொங்கவிட்டு வைப்பர்கள்‌ ; அதில்‌ மிச அழகான 


ஹ்‌ 


[ணை 


- பேகுமாள்‌ திருமொழி - எஃதிரு-௩ 2 யா. முக்தைகன்‌ முறை - வட குட ப்த்‌ 
ஒரு வஸ்‌.துவை உற்றுகோக்‌க்கொண்டு களித்திருத்தல்‌ குழக்‌ ன்‌ ஸ னின்‌ 7 ட 








இதனைக்கூறுவஅ முதலடி. கூர்மைபொருக்தியதரயும்‌ மையிடப்‌ 'பெற்றதாயும்‌.. | 
செந்தாமரை போன்றதாயுமுள்ள கண்ணாலே மெத்தப்‌ வஸ்‌: 
துவை இனிதாகப்‌ பார்த்‌.துக்கொண்டு எனக 


தொட்டிலில்‌ கடக்கும்‌ விகம்‌ சொல்லுறது மேல்‌. 


பேத்புதம்‌ கறுத்து 


உட்புறம்‌ சவக்‌.துள்ள இருவடிகளை முடக்‌?க்கொண்டும்‌, கைவிரல்களை முடக்கக்‌ 
கொண்டும்‌. * மேகக்குட்டி. இடச்கிறதோ! அனைக்குட்டி, உெக்ிறதோ !” என்று 
விகற்பிக்கலாம்‌ படியாக நீ தெச லில்‌ சாப்ச்‌, திருக்கும்‌ போதை யழகை ௮.துப 


விக்கப்‌ பெருது இழந்கேனே !' 


“ முன்பு மலடுகின்‌.று இழக்தேன்‌, பின்பு பெற்றுவைத்தே அனுபலிக்கப்‌ 
பெருதே இழக்கேன்‌, இரண்டாலும்‌ மஹாபாபியிதே கான்‌" என்ற ஸிபாக்யொன 


ஸுக்தி நோக்கத்தக்கது. 


 வடிக்கொளஞ்சனம்‌ '? 


குப்பட்‌ 

மூன்‌ 

என்‌. முரைக்கலாம்‌. 
_7 


ம்‌ வேற்‌. றுமைச்‌ சகொகை, 


அஞ்சனமென்றும்‌ பொருள்‌ கூறு, 
இனி தொன்றினை - அழகான ஒரு வஸ்துவை 
ஆனைபிற்கிடந்த--இன்‌ - உவமவுருபு) ஆனை போல. 


என்ற விடத்திற்கு, இருக்சண்ணுக்‌ டாக வடிக்‌ 


கண்‌ - 


அஞ்சனம்‌ - வடசொல்‌. 


(க) 





 முந்தைகன்முறையன்புடைமகளிர்‌ முறைமுறைதந்தம்‌குறங்கிடையிருத்தி 
எந்தையே! என்தன்‌ குலப்பேருஞ்சுடரே ! எழு முகில்கண த்தேழில்கவரேறே 7 
உந்தையாவனேன்றுரைப்ப நின்சேங்கேழ்‌ விரலினும்கடைக்கண்ணினும்காட்ட 


| 


என்தன்‌ குலம்‌ 


நந்தன்‌பேற்றனன்‌ நல்வினையில்லா ஈங்கள்கோன்வசுதேவன்பேற்றிலனே. 


(௩) 


பதவுமை. வ்ட்ஜி 


அன்பு உடை--ப்ரீதியை யுடையவர்களான 
மூச்தை ஈல முறை | பசம்பக.ரயாக வருகிற 
மகளிர்‌ ஈல்ல உறவு முறை 
யையுடைய பெண்கள்‌ 
சம்‌ தம்‌ குறங்கிடை-ஙகள்‌ தங்கள்‌ துடை 
களிலே 
மூறை முறை--கரமம்‌ க்ரமமாக 
இருத்தி வைத்துக்கொண்டு 
எந்தை 2ய--* என்‌ அப்பனே ! 
எங்கள்‌ குல,ச.துச்குப்‌ பெ 
௬௪,சதொரு விளக்க, 
வனை! 
எழு மூடல்‌ கலத்து வவன்‌ல்‌ நீரை முக 
ச் தகொண்டு) மேலெழுகன்ெறத மேச 
ஸமூஹச்தினுடைய 
எழில்‌ கவர்‌--அழகைச்‌ சவரம்‌. துசொண்ட 


பெரு சட? 





ஏற காளை போன்றவனே !!? (என்றிப்‌ 
படி பலவாறாகச்‌ அதித) 
உன்‌ சசப்பனூர்‌ யார்‌? 
காட்டு," என்றவளவிலே 
கின்‌-- உன்னுடைய 


செம்‌ சேழ்‌ விரலினும்‌-சவர்‌.து. சிறக்‌,ச விசவி 


உர்தை யாவன்‌ 
என்று உசைப்ப 


கடை சண்ணினும்‌--கடைக்‌ கண்ணாஜும்‌ 
காட்‌..--(இனனார்‌ என்‌ சசப்பனார்‌ என்று), 
சாட்ட, 
(அ*தப்‌ பாக்யெத்தை) 
ஈர்தன்‌ பெற்றனன்‌--ஈஈ்‌சசோபர்‌ பெற்றார்‌). 
கல்‌. வினை இல்லா 1 பாச்யஹீசையான என்‌. 
நீங்கள்‌ கோன்‌ னுடைய பர்த்சாவான. 


்‌ வசுதேவன்‌-- வஸு சேவர்‌ 


பெற்றிலன்‌--, ஈர்சகோபர்‌ பெற்‌, 


அங்கததாள | 
கருத்துரை :--ஒரு விட்டில்‌ ஒரு குழக்தை பிறச்ததென்றுல்‌ வவ. லட 
த்தா செல்லாரும்‌ வரிசை வரிசையாக வர்றது குழந்தையை. எடுத்துத்‌. தம்‌ தம்‌ 






2 





1] 30 அருளிச்சேயலமுதம்‌, 


துடைமீது இட்டுக்கொண்டு * என்‌ நாயனே ! என்‌ பணத்‌ என்‌ கல்மகன்‌ 

.- யே7? என்றிப்படி. பலவரமுசப்‌ புகழ்க்‌ த கூறி, * என்‌ செல்வமே? உன்‌ தகப்பன்‌ 
யார்‌? காட்டு பார்ப்பேஈம்‌” என்று சேட்குமளவில்‌ குழக்தை தன்‌ விரலாலும்‌ 
கடைக்கண்ணாலும்‌ தன்‌ தந்தையைக்‌ காட்டுவ. வழக்கம்‌; அவ்வாறு ஸ்ரீ க்ருஷ்ண 
ஸ்ிறாவைக்‌ கேட்கும்போது, பெத்த தக௲ப்பனுபெ வஸு தேவனைக்‌ காட்ட 
வேண்டியத ப்சாப்‌.தமாயிருக்கவும்‌ பிறக்த.து. முகலாச நந்த £காபர்‌ மாளிகையி 
லேயே வளர்க்கதுபற்றி ௮ர்.5 கர்சகோபசை யன்றி வே௮முருவசைச்‌ தந்தை 

, யென்றறியாமையால்‌ ௮வசையே சனக்குக்‌ சந்தையாகக்‌ காட்டி னானாக வடுக்கும்‌ 
என்‌2மண்ணிய தேவ௫, அந்தோ நீ 
பிடி௪,௪ பாக்யத்தாலே * இவன்‌ என்‌ தகப்பன்‌ '' என்‌,று விரலாலும்‌ கண்ணாலும்‌ 


பசமபாக்யணாலிரிபான ய2சாதையைச்‌ கைப்‌ 


காட்டும்படியான ௮.க்ருஷ்டக்தை ஈந்தகோபன்‌ பெற்றான்‌ ; பெரும்‌ பாவியான 
என்னைக்‌ கைப்பிடி. கக கொடுமையாலே வஸுேவன்‌ இழக்தான்‌.! என்‌. சொல்லி 
வயிெரிகிருள்‌. 

முந்தை நல்முறை- ௮காதி பாம்பசையாக வரு உறவு முறை, முறை 
முறை - ஓவ்வொருத்தியாக என்றபடி. குறங்கு - துடை. எந்தை, உந்தை ., 
என்‌ தந்தை, உன தர்சை ; மரூ௨ மொழி, எழுமுகில்‌ - எழு வகைப்பட்ட மேகம்‌ 


என்று முசைக்கலாம்‌; எழு மேகவகையின்‌ பெயர்‌ - “* புட்கலாவர்த்தம்‌ - சங்கா 
ரித்தம்‌, வர்த்தகம்‌, சம்‌ - வர்க்கம்‌ அசோணம்‌, காளமுகியோடு நீலவருண மென, 
வழு முடலின்‌ பெயசாகும்மே ”” என்ற திவாகச,த்த। ல.றிக. (௩) 





களிநிலாவேழில்மதிபுரைமுகமும்‌ கண்ணனே 7! திண்கைமார்வும்திண்தோளும்‌ 
தளிர்மலர்க்கருங்குழல்பிறையதுவு £& தடங்கொள் தாமரைக்கண்‌ களும்போலிந்த 
இ௱மையின்பத்தை இன்று என்தன்கண்ணால்‌ பருகுவேற்கு இவள்‌ தாயேசைனைந்த 


அரவில்பிள்ளைமையின்பத்தையிழந்த பாவியேனேனதாவிநில்லாதே. (௪) 
பதவுசை. 

சண்ணனே-- ரீ கிருஷ்ணனே ! பொலிர்‌,ச இளமை ).. ௮ழகுபெற்று விளக்‌ 
களி நிலா--அர்சச்-ச விளைக்கும்‌ கிலா இன்பத்தை சூ யான சயெளவ 
லையுடைய காவ ஸ்தையின்‌ போச்பதையை 

எழில்‌ மதி புரை--பூர்ண சந்திரனை ஒச்‌,ச இன்ற இப்போது 
முஈமும்‌--இருமுகமும்‌ | என்சன்‌ கண்ணால்‌-என்னுடைய கண்ணாலே 
_ இண்சை--இண்ணிசான இருக்கைகளும்‌ பருகுவேற்கு-(சான்‌) ௮துபவியா கிஸ்ருலும்‌£ 
மார்வும்‌-- ர்பும்‌ இக்‌ தாய்‌ என * இவள்‌ என்னுடைய) 
வக கசாப்‌ [சோன்களும்‌ | நினைக்‌ ச தாய " என்று வடமும்‌ 


திண்‌ சோளும்‌-வவிமை பொருர்திய திருத்‌ 
' தளிர்‌ மலர்‌ கர ) சளிரையும்‌. மலசையு மு [] 
குழல்‌ டைத்தாய்க்‌ கறுத்த திருக்‌! பிள்ளைமை--சைசவப்‌ ண்ட படி 


| 
சர்குச்‌ தகு, 
குழற்‌ சற்றையும்‌ | அளவு இல்‌ 
பிறை அதுவும்‌-௮ஷ்டமி சர்திரன்‌ போன்ற இன்பத்தை ந்‌ அகலில்லாச ட ன்ப்வி 
கருசெற்றியும்‌, | இழந்த--அ.துபவிக்கப்‌ பெறாமல்‌ இழக்த 
பாவியேன்‌ எனது--பாவியான என்னுடை 
ஆவி--உயிரானது. [ய 


நில்லாது அனத்த -நிற்ச வழியில்‌ லையே!. 


"தடங்‌ கொள்‌--விசாலமான 
தாமரை கண்களும்‌-சாமரைபோன்ற திருச்‌ 
அசி (ஆகு! * (அ) 6  சண்களும்‌ (அயெ இலை) 


இ 5 ்‌ 
இன ண ப்‌ 
இவ்வ 2. ்‌ ்‌ ம்‌ 7 






டகர தட்ச்‌: “பன்னி பரக்னு இருமார்வும்‌. 2௫௪0 
இருக்குழதும்‌ இருகெத்றியும்‌ திருக்கண்களுமாகய இவ்வவயவங்களின்‌ 

களால்‌ விளங்கா கின்றுள்ள உன.து யெளவக பருவ திலழுகை இப்போது. ரான்‌... லி 
கண்ணுக்‌ கண்ட ஐபவியா நின்றேனாகிலும்‌, தாயாசொருத்தியையே யன்றி வேரு ்‌்‌ 
ருத்தசையு மறியாத இளம்பருவ [ஃபறவ]த்தை ௮ுபளிச்கப்‌ பெறுமற்போனே ்‌ 
னே. என்றெ அ.துகாபமே என்‌ கெஞ்சைக்‌ கொள்ளை கொண்டிருப்பதனால்‌ 
'இப்போ.து அறுபளிச்கப்‌ பெத்றது ஒரு பொருளாகக்‌ தோன்றாமல்‌ சழிவிசக்கமே 
என்னைப்‌ புண்படுத்கா நின்ற தென்‌ ஒழுள்‌. ட்‌ 

மதிபுரை--புரை - உவமவருபு. இளமை யின்பம்‌ - யெளவக ரஸம்‌. கண்‌ 

பிசான்‌ யெளவஈபருவ மடைக்க பின்பு தேவகியின்‌ கண்ணுக்கு விஷயமாக, அப்‌ கி்‌ 
போது அவனை நோக்கத்‌ தேவ தன்‌ ௮சதாபத்சைக்‌ கூறும்‌ பாசம்‌ இத்திரு 


மொழி - என்பது இப்பாட்டினால்‌ ஈன்கு வெளியா மென்சு. 


௫) 





மருவும்ரின்திருநேற்றியில்கட்டியசை தா மணிவாயிடைமுத்தம்‌ 
தருதலும்‌ உன்‌ தன்‌தாதையைப்போலும்‌ வடிவுகண்டகோண்டூ உள்ளம்‌ உள்குளிர 
விரலைச்சேஞ்சிறுவாமீடைச்சேர்த்து வேகுளியாய்ரின்றரைக்கும்‌ அவ்வரையும்‌ 


திருவிலேன்‌ ஒன்றும்பேற்றிலேன்‌ எல்லாம்‌ தேய்வ௩ங்கையசோதைபேற்றாளே. 


(6) 


பதவுரை. 


கின்‌ இிருடெற்றியில்‌--உன்னுடைய தஇருசெ 
மரு௨--பொருச்கி யிருக்கிற [ந்நியிலே 
சுட்டி-சட்டியானது 
அசைசர---௮சையும்படி. 

மணி வாயிடை---அழூய வாயிலுண்டான 
மூத்சம்‌ தரு சலும்‌--முத்‌.சத்சைச்‌ கொடுப்ப 


சென்ன; 
உன்‌. சன்‌ சாதையை | உன்னுடைய சசப்ப 
போலும்‌ னாரைப்‌ போன்ற 


வடி.வ--(உண்‌)) வடிவழசை 

சண்டுசொண்டு-- (சான்‌) பார்‌ச்‌.து 

உள்ளம்‌ உள்‌ கனிகா) மனன்ணான து 
உள்ளே குளிரும்படி 


செம்‌ று வாயிடை--சவர்த சிறிய இரு |: 


வாயிலே 


விரலை சேர்த.து--லிரல்களை வைச்துச்சொ 
்‌ ண்டு 

வெருளியாய்‌ கின்று (சீ) சற்ற ச் சோடே 
உசைச்கும்‌ ௮ உளாயும்‌ ] சொல்லுற மழ 
லைச்‌ சொற்களென்ன (ஆய 

இவத்திலே! 


ஒன்றும்‌ ஒன்றையும்‌ 
இரு இலேன்‌--பாக்யமற்றவளான கான்‌. 
பெற்திலேன்‌--௮.நுபவிக்கப்‌ பெறவில் லே ; 
தெய்வ ஈங்கை | (செய்வமாது” என்று சொ 
எசோசை [ ல்லலாம்‌ படியான யசோ 
சைப்‌ சசால்ல 
எல்லாம்‌. இப்துகை மனன்‌. பால்வசேஷ்டி ்‌ 
சங்கள்‌! எல்லாவற்றையும்‌ அறுப 
ட்‌ விக்சப்‌ பெந்றாளே 1... 


கருத்துரை ;- திருகெத்தியிலே கூடப்‌ பிறக்காற்போல அமைர்து விளங்கும்‌ ்‌ 


சுட்டியானது அசையும்படி ரீ முத்தங்கொடுப்பதையும்‌ இழக்தேன்‌ 7 ஈம்‌ 
தையின்‌ முகம்‌ தசப்பனாருடைய முகம்போலவே யிருக்கற.௪!” என்‌, 
கொண்டு உனது முகத்தைச்‌ சந்தோஷமாசப்‌ பார்த்‌.க நிற்கும்போது, நீ 6 
பப ரடதி சைக்கிச்கொண்டு | வலதக்ஹ்்‌ள நத்தம்‌. பத்தி 





ஜட்‌ ம்‌ க்‌ 
ச கல்ல்‌ அகி பல்ல ௬ 


கங்க பம்பவின்க) 











ழ்‌: முத்தம்‌ ச ருசனும்‌, சவ மக்வமங்கள்‌. எம பெத்தவன்‌? ௭௮ 
ஒக்தனிம்வ்‌ நின்று - சறுபாறென்‌ அ பேசுதல்‌ குழந்தைகளின்‌ இயல்‌: 
வாம்‌. ம்‌ ஒருவித கோன்பும்‌ கோற்காதே எங்கக ட 


அக்க ழி 


பிராணுடை யஅதிமாதஷ. ஸீலவ்ருத்‌,த 'வேஷங்க ளஎனைத்தையுங்‌ காணப்பெற்றமை. 
- குழலினிதியாழினிகன்பர்‌ தம்மக்கள்‌, 


பற்றித்‌ தெய்வகங்கை : எனப்பட்டாள்‌. 


ஜு சொற்கேளா தவர்‌.” (குறள்‌. ] 


* 





( அம்லதமமர்கள்‌ ணனே? கண்ணா! / தவழ்க்தெழுந்துதளர்க்ததோர்கடையால்‌ 
மண்ணில்சேம்போடியாடிவந்து என்‌ தன்‌ மார்வில்மள்னிடப்பேந்றிலேன்‌ அந்தோ ! (2 






பர்‌, 


மி 





வண்ணச்சேஞ்சிறகைவிரலனைத்தும்‌ வாரிவாய்க்கோண்ட அடிசிலின்மிச்சில்‌ பப 
நீ உண்ணப்பேற்றிலேன்‌ ஓ! கோூவினையேன்‌ என்னைஎன்செய்யப்பேற்றது எம்மோயே/. 
பதவுசை. ்‌ 3 1954 
தண்‌ ௮ம்‌, நனை சுளிர்க்ச அழகிய தாம வண்ணம்‌ செம்‌ சிற--.ஐழகு பெத்த டி ்‌ 
சண்ணனே ரைபோண்ற திருக்‌ ரிது எறிசான .. 
சண்களையுடையவனே ! | கை விரல்‌ ௮னைச்தும்‌--சைவிரல்சளெல்லா.. . 
கண்ஞ--சண்ணபிசானே ! வாரி--வாரிச்சொண்டு [வற்றாலும்‌ 
சகழ்ர்த-(8) சவழ்ர் தகொண்டு பன்ல்ர்ுள ச்ர்ப்ட த செய்ச அபா 
அடி.சிலின்‌--ப்ரஸா தத்‌ தினுடைய பத 
ப ட்ங்த நத ஸ்ம பட்பினிச்‌ மிச்சல்‌--சேஷூத்சை 
ஸா பலான. ர ல்க க கின்க்‌ உண்ண பெற்றிலேன்‌--(கான்‌) ௨ ண்ணப்‌.. 
பெறவில்லை 2 


"செம்‌ மண்‌ பொடியில்‌--சிவர்ச புழுதி மண்‌ 
ப்‌ ணிலே 

ஆடி -- விளையாடி. 

வர்‌.௪--(அக்சோலத்சோடே) வரது 

என்‌ சன்‌ மார்வில்‌--என்னுடைய மார்விலே 

மன்னிட (பெற்றிலேன்‌ 4 அணையும்படி. 

பட “யான பாச்யத்சைப்‌ கெறிச்வல்‌. 

ரே, இஃது என்ன தெளர்ப்பாக்கயம்‌! 






அண்டமே : 7 





கருத்துரை; குளிர்க்அ. அழயெ சாமரைப்பூப்போலே 
ள்‌ ம்‌ ர செக்கு 


கொடு வினையேன்‌--( இவற்றை யெல்லாம்‌ 
காண்‌ இழக்கும்படியாக) மஹா. 
பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌ ? 
ஒறயோ! 6 * ட 
எம்‌ மோய்‌--என்‌ சாயானவள்‌ 
என்னை--என்னை 
என்‌ செய்ய--ஏ.துச்காக 


பெற்றத--பெற்றானோ 1: “அவள்லப்‌ 


லர்ந்த திருக்கண்‌ 


ந ரன ரை டி 











(துரைப்பது. மொன்று: அழுகையும்‌ 0 
யமி2ற. [பரிச்சிந்கர்‌ - ஓளு பட்டவர்‌.]- 
ட. டது ்‌ 


வல்வை 
டி 





பய்ச்சி. வண்கேர்பப்பழக்கி்ககக 


ற 




















வ்கதவ்‌ பண்வல்‌ 22% 2 தகவல்‌ மிச்ச ரத்‌ ன 
அத்தன அல்வகள பயனாக: ப்‌ 2ம்‌ யுக ்‌ 
செளசலை. சன்‌--கெளஸல்யையி னுடைய | சண புசத்‌ ச்சு புர, த்த. ப்‌ 1] 


குலம்‌ மதலாய்‌--9றர்‌ ௪ பிள்ளையானவனே ! தருளி. 
தங்கு பெரு.புகழ்‌--பொருச்திய மஹார்ச்‌ என்‌ சருமணியே 12... 
இயை யுடைய '! எங்கள்‌ குலம்‌--எங்கள்‌ ராஜவம்சச்‌,துச்‌ செல்‌ 
சனகன்‌--ஜாக மஹாசாஜனுக்கு லாம்‌ 
இரு மருகா--மாப்பிள்ளை யானவனே ! இன்‌ அட வர்க்கக்‌ அமுதம்‌ போ 
சாசாதி-- சக்ரவர்த்தி. திருமகனே ! -ன்நிவனே.! 
்‌. கங்கையிலும்‌--சங்கா சதியித்‌ காட்டிலும்‌ இராகவனே ! சாலேலோ--,. 


கருத்துரை :--கேளசலை - கெளஷல 979 கோலை சேசக்து ௮ரசனஅ மக 
ளென்று பொருள்படும்‌: வடமொழிக்‌. தத்‌ தொக்தகாமம்‌ ; [சத்‌ இதாந்த காம 
மாவது - ஒரு வடசொல்‌ சிறிது. மாறித்‌ கன்னோ? ஸம்பந்கமுடைய பொருளை 
யாவது தன்‌ பொருளையேயாவ௫ உணர்கத்‌.துவ.து.] உத்தர கோஸலம்‌ ,த௲ிண 
கோஸலம்‌ என்ற இரண்டில்‌, தக்ஷிண கோஸலத்து அரசன்மகள்‌ இவள்‌, (உத்தர 
கோஸலம்‌ - ச௪சசகன்‌ இருக்குமிடம்‌,) இப்பாட்டில்‌ *கோசலைதன்‌ ” என்றும்‌ 
பாடமாம்‌,. குலம்‌ - இறப்பு. மதலாய்‌ - *மதலை ”. என்பதன்‌. ஈ.று.இரிர்‌ கவினி : 
பிள்ளாய்‌ என்பது போல, ்‌ 
[ தங்குபேரும்‌ புகழ்ச்சனகன்‌. ] மிதிலாகக5ரத்‌.சரசனான ஜு.க : மஹாமாஜன்‌ 
யாஜ்ஞவக்க்பரிடம்‌ வேதாந்த ம்‌ரவணம்‌ செய்துகொண்டு போருங்காலத்தில்‌ 
யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ ஜனகர்மீது மிக்க கெளரவபுத்தி பாராட்டியிருர்‌,த தில்‌, பொருமை 
* கொண்ட பலபேர்களுக்கு ஜனகருடைய வைபவத்தை ஈன்கு விளக்குத.ற்‌ பொருட்‌ 
டுத்‌ தமது அக்தாங்க ஸ்ரிஷ்‌ப சொருவர்க்கு ஏகோ ஒரு சஹஸ்பஞ்‌ சொல்லி அவ்‌ 
வாது செய்யும்படி. கட்டளையிட, ஜனகரும்‌ மற்றும்‌ பல முனிவர்களும்‌ வேதாக்த 
ச்சவணஞ்‌ செய்துகொண்டிருக்கையில்‌, முற்கூறிய ஸரிஷ்யர்‌ தமன குருவின்‌.கட்ட 
ஊையை. அநுஸரித்து ' மிதிலாபுரி திப்பற்றி யெரிர்து போடன்றது ? என்று கூச்ச 
லிட, அவ்கிட மிருக்தவர்களனைவரும்‌ பயப்சாக்தி கொண்டவர்களாய்‌ உபகோ... 
ஸ்ரவண கத்தை விட்டுச்‌ சச.றிப்போக;, ஜனகர்‌ மாத்திரம்‌ சிறிதும்‌ மனஞ்சலிக்காமல்‌ 
நிலை களும்பாமல்‌ ஒரூ விகாசமின்றியே -பண்டுபோல்‌ வி.ற்றிருக்க, யாஜ்ஞவல்‌ 
இபர்‌ உபதேசத்தை நிறுத்அுகையில்‌, ஜுகர்‌, [*“சிமிலாயாம ஷூூஷாயாம ௩08 
கி௦லி௯ வரஉஹ9.277) *மிதிலைபற்றி பெரிக்தால்‌ எனக்கென்ன ஈஷ்டம்‌? 
அச்ககரத்தித்கு இதுவரையில்‌ எத்‌.தனையசோ,பிசபுக்களாயினர்‌ ; அவர்களில்‌ சாணொ 
ருவன்‌; என்‌ படிசோபுத்இகளுக்கு ஹாரி உண்டாயினன்மோ. எனக்குக்‌ சிக்தை 
உண்டாகவேண்டும்‌ ; நிசாடங்கமாய்‌ "வேதாக்தத்தைப்‌ “போதியுங்கள்‌ என்று. 
- சொல்லி உப தத்கல்‌ டல்லா டா அம்‌ க்‌ 




















பி 


தக நட்த ட 
































ப அரளிச்செயலமுதம்‌. 


மல்லணைர்தவசைத்தோளா !” என்பதற்கு - * விசர்சள்‌ வில்‌ ஒருகால்‌ காணி இறக்‌ 
டொமையாலே வளைர்தபடியே இருக்குமிறே ; அக்தவில்‌ தானும்‌ மிகையென்னும்‌ 
படி. மலைபோல்‌ பெரிய மிடுக்கையுடைய தோளையுமுடையவனே 1" எனக வதாக்‌ 
யொனம்‌. அ 
வல்வினையேன்‌ என்றது :--4 குடையுஞ்செருப்புங்கொடாதே த்தல்‌ 
கான்‌, உடையுக்கடியனஷன்‌.௮ு. வெம்பாற்களுடைக்‌, சுடிய வெல்கானிடைக்‌ 
காலடி. கோவக்‌ சுன்றின்பின்‌, சொடியே னென்பிள்ளையைப்‌ போக்கினேன்‌ எல்லே 
பாவமே?” என்றாற்போல, பெருமானுடைய திருமேனி ஸெளகுமார்யத்தை 
கோக்காமல்‌ வெவ்கிய காட்டில்‌ அவனைப்போகவிட்ட கொடுமையையுடைய தன்‌ 
,னைத்தானே வெ.றுத்‌.துக்கூறிய.து. 
மனமூுருக்கும்‌ என்றலிடத்‌.௮, மனம்‌ முருக்கும்‌ என்‌.றும்‌ பதம்பிரிக்கலாம்‌ ; 
முருக்கு,தல்‌ - அழித்தல்‌ : முருங்கு என்பகன்‌ பிறவினை. வியன்‌ - உரிச்சொல்‌ ; 
வியல்‌ என்‌,பதன்‌ விகாசமுமாம்‌. நீழல்‌ - நிழல்‌ என்பதன்‌ நீட்டல்‌. (௩) 





வாபோகுவாஇன்னும்வக்து ஒருகால்கண்டூபோ, மலராள்கூந்தல்‌ 
வலேய்போலும்‌எழில்தோளிதன்போருட்டா விடையோன்‌ தன்வில்லைச்செந்றாம்‌ ! 
மாபோகுநேடங்கானம்‌ வல்வினையேன்‌ மனமூுருக்கும்மகனே ! இன்று 


ரீபோகஎன்னேஞ்சம்‌ இருபிளவாய்ப்‌ போகாதேரிற்குமாறே 7 (2) 
பதவுரை. 

வா(சற்மு இங்கே) வா) செற்றாய்‌--முறித்‌ தவனே ! 
போகு--இனிச்செல்வாய்‌ ; வல்வினையேன்‌ மனம்‌ |) மணாபாபியான எ 
வா-மறுபஇயும்‌ இக்குலா ; உருக்கும்‌ மகனே னது மனசை ௨ 
இன்னம்‌ வந்து (போம்போ), பின்னை ருகச்செய்ெ மைக்‌ சனே !' 

ஒருகால்‌ யும்‌ ஒருதரம்‌ வர்‌. 3 ்‌ 

கண்டுபோ என்ப] பார்த்து. | 2 படர அனத. 


விட்டுப்போ ; ்‌ ட்ப 

மலர்‌ ஆள்‌ கூர்‌ சல்‌--பூக்களை எப்பொழுதும்‌ | மா போகு செடல்‌ | யானைகள்‌ ஸஞ்சரிக்‌ கற 

4 தரிக்றெ பத வதியளாகமு வா கானம்‌ போக | பெரிய... சாட்டுக்குப்‌ 

வேய்போலும்‌ எழில்‌ ) மூங்் போன்ற ௮ |... இடன்‌, 
சோளிசன்‌ பொ முயெதோள்சளை | என்‌ செஞ்சம்‌--எனது மனமானது 

ருட்டு அ. யுடையளுசான பி | இரு பிளவுஆய்‌ ) இரண்டு பிளப்பாசப்‌ பி 

சாட்டியை மணஞ்செய்து சொள்ளு போகாசே ற்‌ ்‌ ளர்‌.து போசாமலே 

தற்காக | கும்‌ ஆறே -வலியதாய்‌ கிற்குக்‌ த 

விடையோன்‌சன்‌ பவ அலட பட வல்‌ வி லை என்னோ! 


அருக்கன்‌: பதடடதன்‌! மங்கை அதங்க்தும்‌ காணாவிட்டால்‌ உடனே 

காண்சைக்காக ஸுமக்த்ரனையிட்டு வரும்படி. அழைப்பிப்பன்‌ ; பின்பு அவ்விசாம 

னது பின்னழகையும்‌ கடையழகைபும்‌ காண்கைக்காச * போ” என்பன்‌ ; பின்னை. 

யும்‌ கண்மறையப்‌ போனவாதே அத்றாமையால்‌ * வர " என்பன்‌, மீண்டும்‌ வகத 

வாறே * இன்னம்‌ போம்போன ஒரு சால்‌ கண்டுபோ 1 'என்பன்‌ ; இப்படி. மசு 

மனவிக்கு, பல ல்ல்ற எனன பகா அசல்கை ] 
கர ஃம்வ்ல்‌ ப்ல்ஷ் 7% மப்துகை? ம யூர்‌ ப்‌ 








ள்‌ 


ஆ 
ப்ர 





டத 
யான எனக்கு மகனாப்ப்‌ பிறந்தமையாலன்றோ ஸுகுமாசனுன நீ இல்கல மஹா 
வாத்‌.துக்குச்செல்ல சேர்ந்தது என்பான்‌, * பெரும்பாவியேன்‌ மகனே!" என்முன்‌. 


வேம்பசி நோய்‌ கூர கூர. மிகுதியுணர்த்தும்‌ கூர்‌ என்ற உரிச்சொற்பகுதியி 
னடியாப்‌ பிதர? செயவெனெச்சம்‌, கேகயர்‌ - கேகய தேசத்‌திலுள்ளவர்கள்‌. ௫ 





அம்மாவென்றுகந்தழைக்கும்‌ ஆர்வச்சோல்கேளாதே அணிசேர்மார்வம்‌ 
என்மார்வத்திடையழுந்தத்‌ தழுவாதே முழுசாதேமோவாததச்சி 
கைம்மாவின்நடையன்னமேன்னடையும்‌ கமலம்போல்முகமும்காணாது 
"எம்மானை என்மகனையிழந்திட்ட இதிதகையேன்‌ இருக்கின்றேனே. 


பதவுரை, 


(௬) 


அம்மா என்று உகந்து ] * ஐயா 1 ? என்று மடழ்‌ 


சைம்மாவின்‌ ஈடை ௮ன்ன ] யரனையின து 
அழைக்கும்‌. ப்‌ ச்சகொண்டு (என்னை) 


மெல்‌ ஈடையும்‌ ர்‌. நடைபோன்ற 


அழைக்கின்‌ ற 
ஆர்வம்‌ சொல்‌--ப்ரீ.இி விளங்குஞ்‌ சொல்லை 
கேளாசே-(கான்‌), கேட்கப்பெறாமலும்‌ 
அணி சேர்‌ மார்வம்‌-ஆபசரணங்கள்‌ பொருர்திய 

(என்‌ மகன.த) மார்பு 

என்‌ மார்வ,தஇிடை 7 என்‌ மார்பிலே அழுந்தும்‌ 
அழுர்த படி 

சீழூலாசே-(நான்‌ அவனை) இறுக ௮ணைக்‌ 

துச்‌ சொள்ளாமலும்‌ 

முழுசாசேட்‌(அச்த ஆலிங்கா போகக்சடலில்‌) 


முழுகாமலும்‌ 
உச்சி மோவா.த;--உச்சியை மோக்திடாமலும்‌ 





[சம்பீ 'ரமான] (அம்மகன.து) மென்‌ 

மையான ஈடையின்‌ அழகையும்‌ 

சமலம்‌ போல்‌ முகமு:-- ராமரை மலர்போன்ற 
(இவனது) முகப்பொலிவையும்‌ 

காணாது-- காணாமலும்‌ 
எம்மானை என்‌ மகனை 


ன்ற எமது ஐயனான என்‌ 
க, ( க கணி 


மசனைச்‌ (காடேறப்‌ 

போக்க) இழக்துவிட்ட 
இழி சகையேன்‌--இழிவான செயலைச்‌ செய்‌: 

தவனான கான்‌ 

இருச்சின்‌்‌ ேனே-(இன்னமும்‌ ௮.ழிக்திடாமல்‌) 

உயிர்‌ வாழ்க்திருச்கின்‌ே தேனே : 


கருத்துரை :--ப்ரீதிப்சசார்ஷம்‌ கோன்ற ஐபா.! என்று அழைக்கும்‌ மகனது 


இன்‌ சொல்லைக்‌. கேட்கப்‌ பெழுமலும்‌, இயற்கை யழகோடு. செயத்கை யழகு 
கெய்யும்‌ ஆபரணங்கள்‌ அசைந்து விளங்குகின்ற அவனது மார்பை மாலாலி௨ம 
கஞ்‌ செய்துகொள்ளப்‌ பெறுமலும்‌, இசந்தல காரத்தில்‌ அழுக்தப்‌பெழுமலும்‌, 
உச்சிமோசப்‌ பெறாமலும்‌, கடையழகு காணப்பெருமலும்‌, முகாசலிந்த, கத்தை 
றுபகிக்கப்‌ பெறாமலும்‌ என்‌' சண்மணியைக்‌ காட்டுக்குத்‌ அரத்தின படுபவி 
யாய நான்‌ அப்போசே சாவாமல்‌ இன்னும்‌ பிழைத்திருக்கவும்‌ வேணுமா 7 
என்னு பரிதபிக்கெறபடி, அம்மா வேன்று--தக்தையை அம்மாவென்‌.று அழைத்‌ 
தல்‌, உவப்புப்பற்றிய பால்‌ வழுவமை : ** உவப்பினு முயர்வினுஞ்‌ சிறப்பினுஞ்‌ 
செறலினும்‌, இ இழிப்பினும்‌ பால்‌இணை இழுக்கு மியல்பே.!' என்பது கன்னூல்‌ 
(பொ.அகியல்‌ - ௨௮) 


்‌ கைம்மா - - துதிக்கையையுடைய இருக்‌: மே யானையாயிற்று. எம்மான்‌ 2 
எமது மஹாக்‌, . இழிதகை - இழிக்த தன்மையென வினைத்தொகை) * இழித்‌: 
கண்டக்‌. என்று வலிமிக்க பாடமுமுண்டு ;. ஒப்போச,, ரஸ இழிவு; 


்‌ புளைக்த: க பு ஆஃ ஜடை 
ப நக்கத்‌ சிரித்து 


அன்ட்‌ சவ்லேண்டிய திருவரை. 
யிே 


.... கருத்துரை:--நல்ல புஷ்பங்களைச்‌ சூடிப்‌. பரிமளம்‌ த்தல்‌ அலாது 
ருழலைச்‌ சடையாகத்‌ தரித்தும்‌! நான்‌ அபதினாபிசமாண்‌து சாண்‌! 


,இருவசையில்‌ விச்வாமித்சத்தைக்‌ கயிறாக முறுக்கச்‌. சாத்தியும்‌, ்‌ 
அழகுக்கு மேலே செயற்கை யழகுக்காக அபாணக்களைச்‌ சாத்‌ 
ப அகங்கனில்‌ அவற்றைச்‌ சாத்திக்கொள்ளாமலும்‌ அச்சோ! என்‌. 








அரக்கி என்‌ மகன்‌. என்பு. தலில்‌ 'செல-செல்ல:;. கக்க 
சுமந்திரன்‌ - சசச,த.னக்கு மந்திரியும்‌ அவன்ட டட ணு இர்காகு 
அக்றாத்துப்‌ புசோஹிதர்‌. அகல 


பொன்பெற்ராரேழில்வேதப்புதல்வனையும்‌ கவ்பம்‌ பூவைபோலம்‌ _ 
மின்பற்றாநுண்மருங்‌ குல்மேல்லியலேன்‌ மருகியையும்‌ வனத்திற்போக்கி ' 
நின்பற்றாசின்மகன்மேல்பழிவிளைத்திட்டு என்னையும்ரீள்வானில்போக்க 
என்பெற்றாய்‌? கைகேச்‌ ! இருரிலத்தில்‌ இனிதாக இருக்கின்றாயே. (௮) 


பதவுரை, 
கைகேை-கைகேயியே! ..., வனஜ்இல்‌ போக்டெசாட்டுக்குப்‌ போகச்செய்து 
(ம (6) 'ல்விச்‌ெ ம 
பான்‌ பெற்றார்‌”) ௪ 'சல்வச்தைப்‌ பெர்‌ | கின்‌ கின்‌ 
எழில்‌ வேசம்‌ ஐவர்களான உபா ச யொய ம்ப பதி 2. ந கட்டன்‌ தி ம்‌ 
ப்வனததாயர்ள்‌ அடப்‌ சழேயிருர்து. அழ விளைஇட்டு பரதன்‌ மேற்‌ பழி 
யெ வேசங்களை ஓூயிருக்கி ற ர கட்டத்‌ செய்து 
'சூ2த்த மகனான இராமனையும்‌ 4 யல 
சம்பியையும்‌--(அலன.து) தம்பியான லக$ம என்னையும்‌ நீள்‌ ] (பு. த்ரவிரஹ த்தால்‌) என்னை 
ஊனையும்‌, வானில்‌- போச்ச யும்‌ தூரத்திலுள்ள மேலு: 
பூவை போலும்‌--(பேச்சின்‌ இனிமையிற்‌ கொ | லகத்திர்குச்‌ செலுத்து சவிஞல்‌ 
ஞ்சுற) ெளிபோன்‌ ரவளும்‌ ! என்‌ பெற்றாய்‌--8 என்ன பயனடைந்சாய்‌ 2 
மின்‌ பக நுண்‌.) மின்னலும்‌ ஈடாகமாட்‌ (இல்வளவு செய்துவிட்டு ரீ) 
மருங்குல்‌ மெல்‌ இயல்‌ : டாத நுண்ணிய இடை ன 
என்‌ மருடியையும்‌ 1 சசண்வையந்டை இரு கில ல்‌--பெரிய இல்வுகை, 7 


சன்மையையு முடையவளுமான . இனிது ஆக--சுகமாக 
என்‌ மருமசளாகிய ஸீ£சையையும்‌ | இருச்சன்றாயே--வாழ்கன்றாயே ! 
கருத்துரை :--** கேடில்‌ விழுச்செல்வம்‌ கல்வி ஒருவற்கு, மாடல்ல மத்றை 
யவை ”” என்றபடி. சல்வி அழிவில்லாத சிறப்புடைய செல்வமாதலால்‌ அக்கல்வி 
யைப்‌ பூர்ணமாகப்‌ பெத்த வஸிஷ்டர்‌ மூதலிய உபாத்தியாயர்களைப்‌ போன்‌ 
இபத்றார்‌ என்னார்‌, 
பசதன்‌ அர்காட்டிலில்லாமல்‌ மாதாமஹனைக்‌ காணும்பொருட்டு மாமனுடைய 
கேகய தேசச.அக்குச்‌ சென்றிருக்சையில்‌ இங்குக்‌ கைகேயி செய்த முபத்சி 
பசகனுக்குச்‌ கெரியாகதும்‌ தெரிந்தவளலில்‌ மிக்க வருத்தத்தைக்‌ தருவது 
மாயினும்‌ கைகேயி தன்‌ மசனுக்காகச்‌ செய்த முபற்சியில்‌ ௮வள்‌ மகனும்‌ 
ஸம்பர்தப்பட்டவ னென்று உலகத்தார்‌ ஸக்தேஹித்து நினைப்பதற்கு இடங்‌ 
கொடுத்தலால்‌ 4 கின்பற்றா கின்மகன்மேல்‌ பழி விளைத்இட்டு”" எனப்பட்டது. 
உன்‌ மகனுக்கு அ.நுகூலமாக நீ செய்த காரியம்‌ அர்த உன்‌ காதல்‌ மகனுக்கே 
சாச்வசகமான பெரும்பழியை விளைத்துச்‌ திமையாய்‌ முடிஈ்கதே! என்று எடுத்‌.து.க்‌ 
மட்ட ண்‌ இங்கனம்‌ அளக்கும்‌ தன்‌ அருமை மகனான இசாமனுக்கும்‌ 










. கொன்னேனின்றே ர த 7 
- மன்னேயாவான்‌. வருமப்பசதன்‌ தனையும்‌. மகனெ 
 அன்னேன்‌ -மூனிவாவவனும்‌ *ளணளில்பகென்கல்‌ ்‌ 
்‌ என்பது காண்க... ்‌ ? 
ட மருகி. மசன்‌ மலி; (இதன்‌ ஆண்பால்‌ - மருகன்‌, ன்‌ பெற்‌ 
வளவு “சொடுமைகள்‌ ஒருங்கே செய்தற்கு நீ என்ன இற௨ ( ராய்‌? கு ல்‌ 
மாம்‌. [இரு கலத்தில்‌ இனிதாக இருக்க்ருயே.] பஸம்ஸாரஸாுசமாதெ.௫) 
புத்சர்களோடும்‌ பர்த்தாவோடும்‌ கூடியிருக்கையாய்த்து; உனக்குப்‌ புச்சசான 
பெருமாளைக்‌ காட்டிலேபோக்க என்னையும்‌ ஸ்வர்ச்சக்சிலே போக்குசையாலே 
ஸம்ஸாரஸுஈசம்‌. அழதொசு அ.றுபவிக்கக்கடவையிதே !” என்ற வியாக்கியான 
ஸுூக்இி காண்சு, - ஸ்ரீசாமவிரஹத் கால்‌ உலகமெல்லாம்‌ வருர்இிக்டெச்சையில்‌ ர. 
ஒருத்திமாத்திரம்‌ மனமஇழ்க்இருச்சன்றனையே, இது என்ன அழகு! என்க, 
உ உடசெலர்‌ முயிரிலாவெனத்தோன்று முலகத்தே யொருத்தியன்றே,. 'இடரிலா 
முகத்தானை யறிக்திலையே லிர்கின்ராளென்னை யின்றாள்‌ ” என்ற பரதன்‌ வார்த்‌ 
தையையும்‌ காண்சு. மின்பற்றா நண்மருங்குல்‌ - மின்னலினும்‌ மிச அண்ணியகாய்‌ 
விளங்கும்‌ இடையென்றபடி.. கைகேச்‌ - ஈறு£ண்ட விளி, பூவை - சாகணவாய்ப்‌ 
௮ 


பறவையுமாம்‌. 





முன்னொருநாள்மழுவாளிசிலைவாங்கி அவன்‌ தவத்தைமுற்றும்சேற்றாய்‌ ல்‌ 

உன்னையும்‌ உன்னருமையையும்‌ உன்மோயின்வருத்தமும்‌ ஒன்றாகக்கோள்ளாது 
என்னையும்‌ என்மேய்யுரையும்‌ மேய்யாகக்கோண்டூ வனம்புக்கவேந்தாய்‌ 7 * 

நின்னையேமகனாகப்பேறப்பேறுவேன்‌ எழ்பிறப்பும்கேடந்தோள்வேந்தே 7 


பதவுசை. 


(௬) 


முன்‌ ஒரு காள்‌--முன்பு ஒரு நாளிலே 
மழு ஆளி இதை ர்வவகிர்‌ து) ௮வன்‌ 
சிலை வாங்கி சைவில்லை வாங்‌ 
அவன்‌ தவத்தை ] அவனிய றிய சபஸ்ஸின்‌ 
தூதத்ழம்‌ செற்றாய்‌ ] பயனை முழுதும்‌ (அம்‌ 
புக்கு இலக்காக்‌க) அழித்திட்டவனே ! , 
உன்னையும்‌ உன்னுடைய மேன்மையையும்‌ 
உன்‌. அருமையையும்‌ -- (தான்‌ பெருந்சவஞ்‌ 
செய்து) உன்னை ௮௬மை மகனாகப்‌. 
ல்‌ பெற்ற சன்மையையும்‌ 


। ஒன்று ௮௪ கொள்ளாது--ஒரு பொருளாகச்‌ 
| கொள்ளாமல்‌ 
என்னையும்‌--என்னையும்‌. 
என்‌ மெய்‌ உரையும்‌--என.து ஸ.2யலாக்கையும்‌ 
|) மெய்‌ ஆச சொண்டு--பொருளாசச்‌ கருதி 
வனம்‌ புச்ச எர்சாய்‌--சாடேறச்‌ சென்ற எமது 
| ஐயனே ! 
| நெடுக்‌ தோள்‌ பெரிய ேே 7 
| ச்சே பண்ட்‌ அதவது த்‌ ் 
ஏம்‌ கப 9 மம்‌ 20: ஜன்மங்கள்‌ மீத 





உன்‌ மோயின்‌. ] உனது. பெ.ற்றகாயான கெள 5 ந்து பிரக ஜன்மர்கோறும்‌. 
வருத்தமூம்‌ ] ஸல்யை (உன்னைப்‌ பிரியில்‌ | ள்னேயே மகன்‌ ஆச | 8 எனக்குப்‌ பிள்ளேயா 
சரியேன்‌ என்று) உன்பின்‌ தொடர்‌. | பெற பெறுவேன்‌ தபா பா 

ந்த வருத்தத்தையும்‌ |... : 


- கதந்தரை ளீதாகல்யாணத்தின்‌ பின்‌. ற சச்சு 7 
பா வதக்க அங்கும்‌ "நின்கருன்‌ 7 





த ரு 
லும்‌ அவர்கல ரவர்‌ வர்‌ மற்றொருவரை. வெல்லுதலும்பொ ருக்‌ அமோ! வெனின்‌;- 
துஷ்டர்சளாய்க்‌ சொழுத்‌து.த்திரிந்த ௮சசர்களைச்‌ கொல்ல தற்பொருட்டுப்‌ பசு: 


சாமனிடததில்‌ அவேசித் திருக்க விஷ்‌ணுசக்‌தி அக்காரியம்‌ முடிந்தபின்பு அவ்‌ . 


விஷ்‌ ணின்‌ ௮அவகாசமான ஸ்ரீசாமனால்‌ கவரர்‌.துகொள்ளப்பட்ட கா.களின்‌ பொரு 
ந்து மென்ச; இதனால்‌. அவேசாவதாசத்தினும்‌ ௮ம்மமாவதாசத்துக்கு உள்ள 
ஏற்றம்‌ விளங்கும்‌. 


மழு:ஆளி- மழுவை (அபுதமாக) ஆள்பவன்‌ ; இ- கருத்தாப்பொருள்‌ விகுதி. . 


அன்றியே, மழு வாளி - மழுவரசய ஆயுத. த்தை யுடையவன்‌ ;.இ - பெயர்‌ விகுதி, 
மழு வாள்‌ - இருபெயசொட்டுப்‌ புண்புக்தொசை. மழு- கோடாலி; உ௱ஸுறு9. 
அன்‌ ஐயனே! உன்பிது கான்‌ வைத்திருக்கும்‌ ௮ன்பின்‌ தன்மையை மெய்‌ 
யாக அறியாமல்‌ என்னை வெறுந்தந்தை யென்தே நினைத்து அப்பிதாவின்‌ வாக்க 
யதீதைப்‌ பரிபாலனம்‌ பண்ணவேண்டுமென்‌ ௮ம்‌, கெடுகாளாக ஸக்யமே சொல்லி 
வரு தந்தையை காம்‌ தோன்றி ௮ஸத்யவாதியாக அக்கவொண்ணாதென்று. 
| என்‌ ஸத்யத்தை. ஸத்யமாக்க வே.ணுமென்றும்‌ கெஞ்சிலே கொண்டு வனத்திற்‌ 
4 என்‌ அருமைமகனே !! எவ்பது மூன்‌ முமடியின்‌ கருத்து. நவ மகவை. 








| 





32 டை உர அகம 
ன்‌ படக வ்டல்‌ 


கபடி கதக்‌ மிந்த அரசர்‌ | 







களிர்‌ சரர்சவனே ! 

தேன்‌ வர்க. புதப்பட விடற கானகமே மிக 
மா மலர்‌--டிறந்த மலர்களைச்‌ சூடிய. இன்று ரீ த்‌ னன்‌ 
ப அவண்ல மூன ர 
த: பகல ர்‌ வளம்‌ ஈகரை டல்‌ ] 
சிந்தை கோவ--மனம்‌ வருக்ச) பொடு ஓ ண்‌ 
கூன்‌ உருவின்‌ கொடும்‌ 3) வக்ரமான. வடிவம்‌ ்‌ ்‌ ௫ இழி 

தொழுச்தை சொல்‌ . ( போலவே மனமுவ்‌ கானும்‌ த.ரந்து--கானும்‌ விட்டிட்டு... 
கேட்ட கொடியவள்‌ சன்‌ ( கோணலாகப்‌ பெ | வானகமே மிச த்தலவக்கல்‌ 

சொல்‌ கொண்டு ). நற வேலைக்‌ சாரி | விரும்பி போ | லி தப 
யான கூனியினது வார்‌ த்தயைக்‌ ன்பேன்‌ கர்‌ 


கருத்துரை :--மூன் று தாய்மார்களில்‌ இசண்டுபேர்‌ வருந்தவும்‌ ஒருத்தி மழ 
வும்‌ ரீ ௮யோத்தியைத்‌ துதர்‌.து கானகஞ்‌ சென்ழுயாதலின்‌, நானும்‌ இவ்வயோத்‌ 
இயைக்‌ துறந்து மேலுலகை கோக்கச்‌ செல்லுசன்தே னென்கிருன்‌, 

கூனருவின்‌-இன்‌ - ஐக்‌ தனுருபு, ஒப்புப்பொருள்‌, கொடுமை - திமையே 
யன்றி வளைவுமாதலை * கொடுங்கோல்‌, ' கொடுமசம்‌ * என்ற இடங்களிலுகங்‌ 
காண்க, தோழுத்தை - கொழும்பன்‌ என்பதன்‌ பெண்பால்‌. மநு - ஸுர்யனது 
குமாரன்‌ ; வைவஸ்வதம.நு. ௧௦ 





ஏரார்ந்தகருரேமோலிராமனாய்‌ வனம்புக்க அதனுக்கு ஆற்றா 
தாரார்ந்ததடவரைத்தோள்‌ தயரதன்‌ தான்புலம்பிய அப்புலம்பல்தன்னைக்‌ 
கூரார்ந்தவேல்வலவன்கோழியர்கோன்‌ குடைக்குலசேகரன்சோற்சேய்த 
சீரார்ந்தமிழ்மாலை இலைலல்லார்‌ தீநேறிக்கண்சேல்லார்தாமே, 
பதவுரை. 

சோழியர்‌ கோன்‌ -- உரையூரி அள்ளார்க்கும்‌ ்‌ 


(௧௧) 


ஏர்‌ ஆர்ச்‌ அழகு நிரைந்த 
௧௬-௧௬ கிரமுடைய 
நெடு மால்‌--மஹா விஷ்ணு 
இராமன்‌ ஆய்‌--ஸ்ரீராமனாக்‌ இருவவதரிது 
னம்‌ புக்க--சாட்டுக்குச்‌ சென்‌ 2. சான 
அ.தனுக்கு--அச்செயலை. 
, பதை அலை 
அண்டம்‌ க்க டன்‌ பொருந்திய 
பெரியமாலை போன்ற சோ 
சன்‌ னிட ள்களை யுடைய 2௪ சக்‌. 
3 அப்‌ புலம்பல்‌ 


- கரவர்த்தி சததின 
ட (அன்னே மும்‌ கால்கள, 
த ன கன்ம கதன்‌ 
வேல்‌ வவலன்டவேற்படையின்‌ சொழிலில்‌ |. 


குல சேகரன்‌- குலசேகராழ்வார்‌ 
சொல்‌ செய்‌2--௮ரளிச்‌ செய்‌2 
சீர்‌” ஆர்ச்‌ --ெப்பு மிச்ச 








ரலல்லவரும்‌க. 


4 பட ன்னால்‌ பகம்‌ பமக வகுக்க 
ல்‌ பழுப்பொன்‌ முன்‌ தேன்‌ ஏரார்‌ அங்கண்‌: 


ட்‌ ரன்‌ திருமொழி உரை ப மு்ித்க. ்‌ க்‌ 








்‌்‌ 39 21%7% கத்‌ 


“அம்‌ சண்‌ அழ்மெ இட்தையுடையதும்‌. , 
ரெ மதிள்‌. எயர்ச்ச மதில்களினால்‌ 
புடை ரூழ்‌-சாஜ்புமூம்‌ கூறப்பட்டதும்‌ .. 
அயோரழதி 'என்னும்‌ ௮ *அயோதீயா ? என்று 

ப்ரஸித்தமுமான 
அணி ஈகரத்து--அழயெ ஈகரத்திலே, ' 
உலகு அனைக்தும்‌--ஸகல லோகங்களையும்‌ 
ன ட்டடலவுவதததுை செய்ஜறெ னது 
ஒளியின்‌ ௮ம்ச,ஃசாலே, 
கெய்‌ நநிரோன்‌ ஸுூர்ய வம்ச,£துச்கு (விள 
அத்தன்‌. ்‌ க்க க தகபட ச்‌ 
'ள. ய்‌] ஒப்பற்ற! எ. 
ச நன்றி ட]. போல (தல்‌) கந்த 
அவாரித்து 

* விண்‌ முழுதும்‌--சேவர்ச ளெல்லாரையும்‌ 
உச்‌ .-சொண்ட--.துன்பச்‌ர்ந்து வாழச்செய்‌,ச 
ட பகிருத்தாரை:-- திருச்சிதசகூடத்தி லெழுர்‌ த்முளிலிருக்குல்‌! 
ணடைய வைபவத்தைப்‌ புசாரை முகத்தானும்‌ பெளராணிகர்‌ முகக்தா 

ந்த. அழ்வார்‌. உடனே அக்குச்சென்று அப்பெருமானைக்‌ கட ன்டாரா! 

கருகின சாயினும்‌ அரசாங்க காரியங்களால்‌ உடனே அக்கனஞ்‌ செல்லம்‌ 

நிலையில்‌, * அவளைக்‌ காணப்பெருதே விடாய்த்க ௪ 

விடால்திர்க்து கண்படைத்த. வன்‌ பெறா பன்த? 

























199. ஜ்‌ ்‌ க்‌ அருளிச்சேயலமுதம்‌. க பக அய 02௫ 
சுடசொளி தன்னுடைச்சோதி நின்றவண்ணம்‌ நிற்கவே, அயரில்‌ மலியும்‌ மனிசர்‌ 
பிறவியில்‌ தோன்றிக்‌ கண்காணவர்து!” என்றும்‌ அருளிச்செய்‌ அள்ள படி. ,தன்னடிச்‌ 
சோதியின்‌ ௮ம்பா)த்தால்‌ அவதரித்‌ க,சுளுல்‌ * சோதி விளக்காய்த்‌ தோன்றி” என்றார்‌. 

சாவணாஇ சாக்ஷஸர்களின்‌ ஹிம்ஸைகளைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ வர்‌.து சாண 
மடைந்த தேவர்கள்‌ * துஷ்டநிக்ரஹ. ஸிஷ்டபரிபாலனம்‌ செய்தருளவேணும்‌? 
என்று பிரார்த்தித்தபடி. இருமால்‌ தைது அம்பத்தைக்கொண்டு ஸூர்ய குலத்‌ 
தில்‌ இக்ஷ்வாகு மரபில்‌. தாச. சக்சவர்‌, குமாசனாப்‌ அவதரித்து அரக்கரை 
அழித்து ௮மாசைப்‌ பாதுகாக்‌ தனால்‌ ட விண்முழு.து முயக்கொண்ட விசன்‌ ல்‌ 
என்முர்‌, 

விசன்‌ தன்னை, முலை, இராமன்‌ தன்னை, முதல்வனை, எம்பெருமான்‌ தன்னை 
என்பன - ஒரு பொருளின்‌ மேல்‌ வந்த பலபெயர்கள்‌ ; காணும்‌ என்னும்‌ முடிக்குஞ்‌ 
சொல்லைக்‌ கொண்டன. ்‌ 

சித்ரகூட மென்பது - ௮ழசய சகொமுடையதென்று பொருள்படும்‌; இல, 
எம்பெருமான்‌. தேவர்களும்‌ முனிவர்களுஞ்‌ சூழக்‌ சொனுகிருக்க ஸபை. இச்‌ 
இருப்பதியுள்ள இடம்‌ தியில்‌ பரமபகத்திலுள்ள இல்யாரண்யம்போலக்‌ இல்லை 
யென்னும்‌ மாம்‌ அடர்ந்த காடாயிருக்து பின்பு ஈகசமான தனால்‌, * இல்லை ஈசர்‌ 
தருச்சிச்சகூடம்‌" எனப்பட்டது: அன்றியும்‌, வடராட்டிலுள்ள சித்திகூட 
பருவகத்தினும்‌ வேறுபாடு விளக்க, * தில்லைகசர்த்‌ திருச்சித்சககூடம்‌ * என வேண்‌ 
டி.ற்‌.று. எங்கள்‌, எம்‌ என்ற சுன்மைப்‌ பன்மைகள்‌ - எல்லா. வுயிர்களையும்‌ உளப்‌ 
படுக்அம்‌. ்‌ 

விளக்காய்‌-- ஆய்‌ - உவமவுருபு. விண்‌ - இடவாகு பெயரசாய்த்‌ தேவசாதியை * ்‌ 
உணர்த்திற்‌.று. உய - தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌ ; உய்ய. * உய்யக்கொண்ட ”” என்றே 
இதுவர்களாயினும்‌ அப்பாடம்‌ யாப்பிலக்கணத்திற்குச்‌ சிறவா.து. முகில்‌ - உவமை 
யாகு;பெயர்‌: சிதாகூடம்‌ - * இணைக்கியல்காலை யரலக்கொழும்‌'"” என்ற ஈன்னூல்‌. 
ஸிஇப்படி, * இத்திரகூடம்‌” என்‌ இரியவேண்டிய.அ வ்ருத்தலக்கணப்‌ பொருத்,கம்‌ 
கோக்கத்‌ இரியாது நின்றது ; * பல்லாண்டும்‌ பசமாத்மனை'' போல. மேலிற்‌ 
பாட்டுக்க ளெல்லாவற்றிலும்‌ * திருச்சிச்சகூடம்‌' என்தே ஒ.௮௫௪. இத்திருமொழி 
யில்‌ * திருச்சித்திரகூடம்‌ * என ஓ.துதல்‌ லவ்வாதென்றே உணர்க. க 


அல்‌ 










ள்‌ வேள்வி ல க கொ 
ட வேதங்களின்‌ 
வழியே விச்வாமித்‌ர மஹா அங்கன்‌ தர ] இ 

மி செய்தயாகத்தைப்‌ பாதுகாத்து | அணி மணி ஆசனத்று 1 அழி ர, 
வல்‌ அரச்சர்‌(அக்த யாகத்துக்கு இடையூறு | இருக்க த்திலே 
செய்த ஸுபாஹு முதலிய) வவிய | ்‌ 
ராக்ஷ்ஸர்களுடைய 1 அம்மான்‌ தானே--எர்வேச்வனே யாலன்‌ 
உயிர்‌ உண்ட--உயிரைச்‌ கொள்ளை கொண்ட காண்மின்‌--௮றியுங்கள்‌. ... .. ்‌ 
கருத்துரை :-விஸ்வாமிக்ச முனிவன்‌ தன.து வேள்வியைக்‌ காக்கும்பொருட்டு. ட 
சசரக சக்கரவர்த்கியினிடம்‌ ௮மதிபெற்௮ு இராமபிராளை இளையபெருமாளுடன. | 
அழைத்அக்கொண்டு போனபொழு.து அம்முனிவ ஞஸ்சமத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ 
வழியிடையே மிக்க செருக்குடன்‌ வந்து. எதிர்க்க தாடகையை ஸ்ரீசாமன்‌ முனி. 
வனது கட்டளைப்படி. பெண்ணென்று பாராமல்‌ போர்செய்து கொன்றது மன்றி, மகி 
பின்பு முனிவன்‌ செ.ப்சு யாகத்தில்‌ தங்குவிளைக்கவர்‌க ஸபா ஹ-ு முதலிய பல 
அரக்கர்களையுங்‌ கொண்று மாரீசனை வா யவ்யாஸ்‌இிர,த்தினத்‌ சடலிலே கள்ளிலிட்டு 
யாகத்தை நிறைவேற்‌.றுவித்கனன்‌ என வசலா.று ௮றிக. 


 அஹ்தரமிதர்‌ .. ப்சஹ்மபுச்னன த்தன ப அச்சத்‌ ப 


தல்‌ சொள்‌ க மந்திரங்களையும்‌ 


காத்து 
















ருடையவர்‌. க்ஷத்ரிய ஜாதியசாய்‌ அரசாட்சி செய்‌. தகொண்ட ரக்த இவர்‌ வஸ்‌ 
அஹாமுனிவாத தவவனியைவையம்‌ அதன்முன்‌ தமது பலபாரக்கன்கள்‌ 


செய்யத்தொடக்க அதற்கு இடையே சேர்க்க கடைகள்‌ சத்து 
1மேோக்கி அத்தவத்தை முடிக்ன ண டல்‌ பட்டத்தைப்‌ பெத்த 








1 கூடஞ்‌ சென்று. 'செர்மின்களே என்றார்‌. வல்லா மர்மக்‌ அக்‌, க 
- சென்பது, அம்‌ தண்‌ ர்‌ என்று. பிரிர்த, அழயெ குளிர்ச்சியான அருளை யுடைய 
வர்‌ என்‌.று பொருள்படும்‌ ; 4 அர்சணரென்போர்‌ இறவோர்‌,. மத்தெவ்வுயிர்க்கும்‌ 
செர்கண்மை சூண்டொழுகலரன்‌ '! என்னுர்‌ வள்ளுவர்‌. அன்றியே, அந்த அணவு 
ர்‌ என்று பிரிக்க, அக்கச்தை அணவுவார்‌ அகாவது வேதாந்கக்சையே பொரு 
ளென்று மேத்சொண்டு பார்ப்பவன்‌ றும்‌ பொருள்படும்‌. இ.௫ பிசாமணர்க்குக்‌ 
சாரண இடுகுறிப்‌ பெயர்‌, அம்மான்‌ - க்கு மஹாக்‌,. அப்படி ப்பட்ட தலைவன்‌. 
கரஸ்‌, மந்தரம்‌, முரி, ரச்ஷஸ்‌, 'மணி, ஆஸகம்‌ - வட சொற்கள்‌, பொழிதர- 
கா- துணாலினை.. * சிதாகூடர்‌ தன்னுள்‌ இருக்க அம்மான்தான்‌ மைந்தனே 
காண்மின்‌ ' என முடி ்‌.து உசைப்பினுமாம்‌. ன்‌ ௨ 





செவ்கரிஈற்கருநேரங்கண்‌ சீதைக்காகச்‌ 
சினவிடையோன்‌ சிலையிறுத்துமழுவாளேந்தி 
வேவ்வரிஈற்சிலைவாங்கி வேன்றிகோண்டூ 
....... வேல்வேக்தர்‌ பகைதடிந்தவீரன்தன்னைத்‌ 
1. தெவ்வரஞ்சுநேடம்புரிசை உயர்ந்தபாங்கர்த்‌ 
தில்லைநகர்த்‌ திருச்சித்கூடந்தன்னுள்‌ 
எவ்வருவேஞ்சிலைத்தடக்கை இராமன்‌ தன்னை 


இறைஞ்சுவாரிணையடியே இறைஞ்சினேனே, (௩) 
ப,தவுசை. 3: 
செல்வரி--(உக்கம லக்டணமான)ச௨ந்2 சேகை | வேல்‌ வேக்தர்‌ பகை ] (சான்‌ அவதரித்த ஜாதி 
கள்‌ படர்ந்த கடிந்த யிற்‌ பிரந்த) வேற்‌ 
சல்‌--அழயெ படையையுடைய க்ஷத்ரியர்‌ 
ன்‌ களுக்குப்பகைமையைத்‌ இர்த்த 
வெட்டை கக்றவுன்னை வால்‌ 
சண்டசண்டளை யுடைய லட்லால்‌ 
லொண் 
7] ்‌ ம டெ அஞ்சு(கண்டமாத்தரெத்திலே,சடச்ச 
சக்கு ஆஉஸிதையை மணம்புரிதற்‌ பொ க ஞதென்த) 2 
வம்‌ விடையோன்‌--சோப த்தை யுடைய ரிஷ ர்க ங்க ல்‌ 2 
பதை வாஹாமாஃவுடைய னும்‌ வஷ்தார்‌ தன்‌ 
ஞான சவெபிரானுடைப (இல்லை ஈகர்‌ இருச்‌ -ச2ரகூடம்‌ சன்னுள்‌-- 
சிலை - அத்தானை முறித்து (பின்பு மிதி (எழுக்கருளியிருக்க௦) 
நம _ லாபுரியினின்று மீளும்‌ டணடுப்‌ எல்வரு வெம்‌ ) (வேறொருவரால்‌) அடக்கி 
சிலை. யாளுவற்கு அரியதும்‌. 
- இசாமன்‌ சன்னை 1) (பகைவர்க்குப்‌) பயங்கர 
வலி முமான வில்லை வியப 


 இநைஞ்சலாம் வணங்கு? ௮, டைய 
இட அவல லாக, வடிகளையே 













்‌ றந்த .இசண்டு வன்‌ னன ல 
ட்‌ "இருமாதும்‌ எடுத்துக்கொண்டார்கள்‌. பின்பு ஒரு காலத்தில்‌ , 
்‌ கறக ு்‌, அ. இன்னதென்பதை. அறிய விரும்பிய தேவர்களின்‌. வேண்டு 
பகத்‌ அசனுக்கும்‌ அரிக்கும்‌, போரைமூட்டிவிட, அங்கன மே வர்கள்‌ அவ்வி, 
சளைக்கொண்டு பொருகையில்‌, சவபிசான.து வில்‌ சிறிது முறிபட்டது? அவ்வாறு. 
இத்த வில்லைச்‌ சவெபிரான்‌ ஜுக குலத்‌. தேவசாகனென்னும்‌ அரசனிடம்‌ 
கொடுத்திட, ௮.அ வம்ற பாம்பசையாய்‌ ஐுசமஹாசாஜ னளவும்‌ வந்தது. இது 
நித்க : இழுத வலியவில்லை விஷ்ணு ரிக முனிவனிடம்‌ கொடுத்துச்‌ செல்ல, அது 
அவன்‌ குமாரனான ஜமதக்கியினிடத்‌.அம்‌ அவன்‌ குமாரனான பசமஈராமனிடக்‌ தும்‌ 
பசம்பசையாய்‌ வக்த.து. முற்கூறிய ஸ்ரிவச.அஸ்ஸை ஸிதைக்குக. கச்பாஸுல்க 
மாக ஜகன்‌ வைக்கிருக்கான்‌; இராமபிரான்‌ அக்‌.த வில்லை மு.ரி.க.௮த்‌ சன்‌ பேராற்‌ 
தலை விளங்கச்செப்‌.து பிராட்டியை மணந்துகொண்டு மிதிலாபுரியினினறும்‌ புறப்‌ 
பட்டு அயோக்திக்கு வரும்போது வழியிடையே செருக்கி வந்த பாசுராமனது. 
கையிலிருக்க விஷ்ணு ௪.நஸ்ஸைவாக்‌9 எளிதில்‌ வளக்க காணேத்றிக்‌ கணை 
தொடுக்து * இவ்வம்புக்கு இலக்கு என்‌ ?* என்று வினை, பாசுராமன்‌ அதற்கு 
இலக்காகக்‌ தன.து தபோபலம்‌ முழவதையுங்‌ கொடுக்க, ௮வன்‌ க்ஷத்ரிய வம்ஸாக்‌ 
கைக்‌ கருவறுத்தவனு யிருக்காலும்‌ வேசவிததும்‌ சுவளிரதம்‌ பூண்டவனுமா 
யிருத்தல்பற்றி அவனைச்‌ கொல்லாமல்‌ வன து தவத்தைக்‌ கவர்க்கமாத்திரச்‌ 
தோடு ஸ்ரீசாமன்‌ லிட்டருளினன்‌ என்ற வரலாறுகள்‌ இங்கு அ௮றியத்கக்கவை. 








ஸீதா என்ற வட சொல்‌ சதை யென விகாரப்பட்டது. அச்சொல்லுக்கு - 
கலப்பை உழுபடைச்சால்‌ [ “ஷீ-கா - மா௨மலவ. தி? ] என்று மு குலிற்‌ 
பொருள்‌ : ஜசகமஹாசாஜன்‌ யாகஞ்‌ செய்வதற்குச்‌ சாலையமைக்‌, கற்‌ பொருட்டு 
நிலத்தை உழுதபொழுது அப்படைச்சாலினின்‌.று தோன்‌றியவளா கலால்‌ பிராட்‌ 
டிக்க. ஸிதை யென்று பெயசாயிற்‌.று, இடவாகு பெயராகிய காரணக்குறி, இச்‌ 
இருசரமம்‌, இவள்‌ மற்றையோர்போல ஒரு தாயின்‌ வயிற்றினின்‌.று பிறர்‌ தவளல்ல 
ளெனப்‌ பிராட்டியினது அயோநிஜத்வமாகிய திருவவதாரச்‌ சிறப்புத்‌ கோஷ்ஹ 
நின்றது. இவள்‌ ஜுகமஹாசாஜன்‌ வளர்ச்‌க மகள்‌ என்‌.று உணர்க. * சிசைக்‌. 
காக” என்பதில்‌ ஆக என்ப.து - பொருட்டுப்‌ பொருளில்‌ குவ்வுருபின்‌ மேல்‌ வக்க 
கான்காம்‌ வேற்றுமைச்‌ சொல்ுருபு; ஆகி என்ற பாடச்‌.துக்கு எச்சத்திரி பென்ச.. 
மழு வாள்‌ - இருபெயசொட்டுப்‌ பண்புக்தொகை, ஏந்தி - வினையெச்சமன்௮ு 7 பி 
பெயர்‌. இதில்‌, இ- பெயர்‌ விகுதி, [வேல்‌ வேந்தர்‌] வேல்‌ - மத்றை அயல்‌. 
களுக்கும்‌ உபலக்௲ணம்‌. வீரன்‌ தன்னை என்து இராமன்‌ தன்னை என்பதற்கு. 
விசேஷணம்‌. தேங்வர்‌ - தேவ்‌ - பகைமை (உரிச்சொல்‌.) ஆசையைக்‌ 
தெவ்வர்‌. ய ப, பாங்கு என்ற. னிட குத்திய துசாத்தக்கு. *தர்ட. 
போலி, ம ர 
(க கரன்சாமடியில்‌. எவ்வி என்றே தச்சப்துத்து இலா; அப்‌ ப 
ள்‌. சவரி. என்பது 2 ந த்டான ஸிகாசப்பட்டதெனக்‌ கொண்டு, ஏ 
ம்‌ க்குஉ வரி 2 ல்‌ ர்‌ ப்ட்‌ சல்கள்ள்‌ தள்‌ 9 













“ வேறொருத்தரால்‌ அடக்கியாள  லலளிடிவுத்தது ட்‌ 

ப்ரதிபக்ஷம்‌ முடியும்படியான ஸ்ரீ சார்ங்கம்‌ ?: ்‌ 
என்ற 'கியாக்யொனத்திற்கு அப்பாடம்‌ சோரது. ஸ்லம்‌ கெஞ்ை 
திறக்கும்‌, ஏவரு என்பது எ.துகை கோக்க * எவ்வரு ” எனக்‌ குறுக்கலும்‌ விரி.க்‌ 


,கலுமாலய்‌ விகாரங்களை யடைந்தது. எவு - ஏவுதல்‌, அடக்கியொளுதல்‌ ; (முத 
னிலைச்‌ கொழித்பெயர்‌.) . ௮௬ - ஒண்ணை; எனவே, அடக்கியாள முடியாத 
என்றதாயிற்று, திருமாலின்‌ வில்‌ ஸ்ரீ ஸறார்க்க மென்றும்‌. இசாமபிரானுடைய 
வில்‌ சோகண்டமென் அம்‌ பெயர்‌ பெறும்‌. 

[இறைஞ்சுவாரிணை யடி.யே இறைஞ்சினேனே;] இசாமணுக்கு அடி யவனை 
பாதனுக்கு அடிமை பூண்டொழுகின ஸுத்ருக்கன்‌ போலப்‌ பாகவக தாஸகை 
. வேண்டுமென ௮வாவு௫ன்முர்‌. ௩ 





தோத்தலர்பூஞ்சுரிகுழல்‌ கைகேசிசோல்லால்‌ 

தோன்னகரம்துறந்து, துறைக்கங்கைதன்னைப்‌ 
்‌ பத்தியுடைக்குகன்கடத்த வனம்போய்ப்புக்குப்‌ 

பரதனுக்குப்பாதுகமும்‌ அரசுமீந்து 

சித்திரகூடத்து இருந்தான்தன்னை இன்று 
தில்லைநகர்த்‌ திருச்சித்ரகூடந்தன்னுள்‌ 

எத்தனையும்‌ கண்‌ குளிரக்காணப்பேற்ற 
இருரிலத்தார்க்கு இமையவர்கேரோவ்வார்தாமே. (௪) 


(57 ,கவுமசை. 
கொத்து அலர்‌--கொழ்துச்‌ கொத்தாக மலர்ச்த பாறுகமும்‌ அரசும்‌) (சனத) மரவடியையும்‌ 
்‌ ட்‌ ரக கருண்‌ லை. ரத கூடத்து பலன்‌ 4 மகி 
ல்‌. ண்டகூக்தலை யுடைய 
ரல கனல்‌ தருக்கள்‌ தன்னை | முக்தருளியிருர்‌5 வ 
சொல்லால்‌--சொல்லின்படி. பிரா 
கொல்‌ 2) கொன்று சொட்டுப்‌ | | | இன்றடஇப்பொழுத [பி.த்சாலத்தில்‌] 
கால்‌ ஈஈரம்‌ ] தொன்று தொட்டுப்‌ பரம்பரை இல்லை ஈகர்‌ இருச்‌ ச.ச சன்லுள்ட்ட 
துதக்து யாய்‌ வரு சாஜ்யத்தைச்‌ | 2 அல்கு னக ய 
கைவிட்டு வெற்று ர்‌ பெத்த. டி ஸேவிக்‌ 
 இர்வ்சமல்கள்‌ கன்னை-ங்கையின்‌ துதையை இரு சிலத்தார்க்கு-பெரிய [செக்க] பூலோ 
பத்தி உடை ] மஹாபச்சனான குஹ்ப்பெரு கத்திலுள்ளவர்களும்கு 
ண்பன்‌ மாள்‌ நச்‌ செலுத்தியவவ, இல்ன அதித்பணல்‌ ந்‌ சா 
(கடந்த) | சனையும் சேர்‌] 22 23 படட 
டப்‌ பேணி மத்து அட்டிற்பேல்ர்‌ சேது 'ஒல்வார்‌ ] தி. தம்‌.மைமாக மாட்டார்‌; 
... அசதலுக்கு- (அக்கு வர்க) பாதாழ்காலுக்கு, |. (சாம்‌ ஏ- சத்தசைகள்‌; தேழ்‌றமுமாம்‌.) 
கருத்துரை :--இப்பாட்டின்‌. நக்கித்‌ ஆகை எண்மர்‌ அசித்தர்‌ 
யில்‌ விரிலாசக்‌ காணத்தக்கது... | 











குகன்‌ - வசய்ய ம்‌ பூஸ்கைலவவ்ங்க த லவ 
கங்கைக்‌ கசையிலுள்ள - ஸ்ருங்கபேசபுரத்திறகு அதிபதியுமாகய ஒரு "வே | 
தலைவன்‌. இசாமன்‌ மனைவியுடனும்‌ தம்பியுடனும்‌ அயோத்யா ஈகா.த்தை ன்று 
கங்கைத்‌ அறை சேர்கையில்‌ குஹன்‌ இசாமனை ஸேகிப்பதற்காகக்‌ காணிக்கை 
களுடன்‌ ௮௬ல்‌ வக்‌.து சேர்ந்து வணங்‌ நிற்க, ஸ்ரீசாமன்‌ அவனை உயிர்க தோழ. 
னக ஏற்றுக்கொண்டு அவனுடன்‌” ௮ளவளாகி, வனை இடங்‌ கொண்டுவாச்‌ 
சொல்லி அங்ஙனமே அவன்‌ கொணர்க்கு ஓடத்திலேறிக்‌ கங்கை சுடந்து. பிறகு. 
குஹனை சல்வார்‌, ச்தை சொல்லி நிறுத்‌ தவிட்டு மூவரும்‌ முப்பாற்சென்று சித்சகூட 
மலைச்‌ சாசலில்‌ வாழ்ந்தருளுங்‌ காலத்து, பசதாழ்வான்‌ இராமபிரானை மீட்டுக்‌ 
கொண்டுபோக வெண்ணிப்‌ பெருக்‌ தரளுடனே அங்குவக்‌. ௮, அயோக்திக்கு 
வரது முடிசூடி. அசசாளுமா௮ு வேண்ட, தந்‌ைத சொற்‌ பழு.துபடா கபடி. பதி 
ஞன்கு வருடம்‌ வனவாஸங்‌ கழித்‌.தூப்‌ பின்னர்‌ வருவதாகக்‌ கூறி ௮தவமை 
(பச,கனை) அசசாளுமாவு நியமித்த, தனக்குப்‌ பிரதி நிதியாகச்‌ தன ௮ இருவடி. 
நிலைகளைக்‌ சுந்து அணுப்பின -வசலாறு அறிக. 

ஸ்ரீசாமாவதாரத்திலே சிகசகூட்‌ பர்வதத்தில்‌ எழுக்கருளியிருகத இருப்பைப்‌ 
பிற்பட்டார்‌ கேட்டு அறுபளிக்கப்‌ பெறுவதேயன்‌ நித காம்‌ கண்டு ௮.நுபகிக்கப்‌ 
பெருமல்‌ சுண்கிடாய்த து நிற்கிற குறைதிர எக்காலத்கிலு முள்ளார்‌ அறதுப 
விக்கைக்காக அங்ஙனமே இல்லைத்‌இருச்சிக கரகூடத்தில்‌ விற்றிருக்கன்‌றனன்‌ என்‌ 
ப.து பின்னடி.களின்‌ உட்சோள்‌. இருநிலம்‌ - எம்பெருமான்‌ உகர்தருளின இவ்ய 
தேசங்கள்‌ பலவற்றை யுடைத்தானமையால்‌ ஸ்லாக்க்யமான பூமி, இமையதர்‌ - 
கண்‌ இமையாதவர்‌; எப்பொழுதும்‌ எம்பெருமானையே ஸளேளித துக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பவர்‌ ; அககோக்காகய ஞானக்‌ கண்‌ குவியாதவர்‌. பரமபதத்தில்‌ எம்பெருமானை 
லளேளிப்பதற்குப்‌ பிரதிபக்கக மொன்று மில்லாமையாலே அங்கு அவனைக்‌ சுண்டு 
அரக்இத்திருப்பதையே பொழுது போச்காகவுடைய விண்ணுலக,ச்‌.து அடியவர்‌ 
களிற்‌ காட்டிலும்‌, அக்காட்டுக்கு.க்‌ தடையான விஷயாந்தரங்கள்‌ பலவற்தையு 
முடைய இவ்வுலகக இலேயே அவற்றை யெல்லாம்‌ விட்டு எம்பெருமானைக்‌ சாண்‌... 
இறவர்கள்‌ மேம்பட்டவர்‌ என்பது ஈற்தடியின்‌ கருத்‌.து. * வேதனை வெண்புரி ” 
தாலனை...... சிதனையே தொழுவார்‌ விண்ணாளாரிலுஞ்‌ சீரியசே.”” என்ற இிருகிருச்‌ 
தப்‌ பாட்டில்‌ இவ்வா்த்த விஸறோஷக்சை விறதமாகக்‌ காண்க. 

*தொத்தலர்‌ பூஞ்சரி. குழற்கைகேசி  என்றது...தனது செயற்கை ய? 
னாம்‌ இயற்கை யழகனாலும்‌ தன்‌ கரைவனைதக்‌ தான்‌ சொன்ன வண்ணம்‌ கேட்‌ 
டொழுகும்படி வசப்படுத்தியவள்‌ என்றபடி. துறை - இறங்கு துறை. பூஞ்சுரி - 
பூப்பெயர்‌ முன்‌ இனமென்மை கோன்றிற்று. உடை - உடைய என்பதன்‌ 
விகராம்‌. இமைய்வர்‌-(' இமையாதவர்‌ ? என்ற பொருளில்‌) எதிர்மறை அகாசம்‌ 
புணர்ந்து "செட்டு; இமையில்‌ விஸோஷமுடையவர்‌; அதாவ. மூடாக இமையை 
யுடையவர்‌ என்று கொண்டால்‌ உடன்பாட்டுப்‌ பெயராம்‌, * எத்தனையும்‌ சண்‌ 
குளிர! என அடைவே இயைத்‌அ, மிகுதியாகக்‌. கண்குளிர என்னு: உரைத்தலும்‌. 
ஒன்ன. இரு நிஞ்ம்‌- பண்புச்தொசை இருமை - பலபட கரல பயக 


துரி வாஷ்‌ ஷ்ச் ரக்‌ 119. 
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அகுளிச்செயலமுதம்‌, 


, வலிவணக்குவரைநெடுந்தோள்‌ விராதைக்கோனறு... 

வண்‌ தமிழ்மாமுனி கோடத்தவரிவிவ்வாங்கிக்‌ - 

கலைவணக்குகோக்கரக்கி மூக்கைரீக்கிக்‌ ்‌ 
கரனோதோடணன்‌ தன்னுமிரைவாங்கிச்‌ 

.... சிலைவணக்கிமான்மறிய எய்தான்‌ தன்னைத்‌. 

தில்லைஈகர்த்‌ திருச்சித்ர-கூடந்தன்னுள்‌ 

தலைவணக்கிக்கைகூப்பி ஏத்தவல்லார்‌ 
திரிதலால்‌ தவமுடைத்துத்‌ தரணிதானே. இ) 

ய கு வு ரை, 


வலி வணக்கு--(எ.திரிகளுடைய) வலிமையைத்‌ | கரனோடு தூடணன்‌ ] கரன்‌: தாஷணன்‌. என்‌ 
டோர்பிக்கன்ற | தீன்‌ உயிரை வாங்க [ னும்‌ அசச்சர்சளின்‌ உயி 





வரை நெடு ] மலை போன்‌ ஐ பெரிய தே-ள்களை சை (அவர்ச ஞடம்பினின்று) சவர்ந்து, 
தோள்‌ ]. யுடைய | மான்‌--மாரிசனாயெ மாயாம்ருகமான.து 

விசாதை--விராக னென்னும்‌ சாக்ஷ்ஸனை மறிய--அழியும்படி. 

கொன்ற--சொன்று, , லை வணக்கி 7] சன.து.வில்லைவளை2.து ௮ம்‌. 

வண்‌ தமிழ்‌ மா முளி துப அமிழ்ப்‌ பாஷை. | எய்தான்‌ னை | புகளை எய்‌.திவனான. இராம. 
கொடுக்க க்கு உரியவரான ௮௪ பிரானை 

ஸ்திய முனிவர்‌ கொடும்‌? | இல்லை ஈகர்‌ இருச்‌ ஃரகூடம்‌ சன்னுள்‌--; 
வரி. ட்ட கம்பத்தை வில்லை தலை வணகச்) தலை வணங்‌ அஞ்ஜலி பண்‌ 
வாங்‌க--பெ ர்.ற-- கை கூப்பி 


ணில்‌ துதிச்சவல்ல அடியார்‌ 

சல வணக்கு நோக்கு ] மானின்‌ பார்வையை 3 | ஏத்த வல்லார்‌ ட ள்‌ 
அரம்‌ மூச்சைரிச்கி] போர்பிக்கும்‌: படி | இரிதலால்‌-(கன்மீது) ஸஞ்சரிக்கப்‌ பெழதலால்‌ 

யான பார்வை யழகை யுடைய | னிடபூமியானது 
வளாய்வரந்த சூர்ப்பணகை அத்ற்ல்‌ ்‌ டி 
யென்னும்‌ ராக்ஷஸியின்‌ | 2௮ம்‌ உடைச்து--பாச்சிய முடையது, 
மூக்கை அறு்து (சான்‌, ஏ - ஈற்றசைகள்‌ ; தேழ்‌ சமுமாம்‌.) 
கருத்துரை :--விராத னென்னும்‌ வடமொழிப்‌ பெயர்க்கு - மிகுதியாய்‌ ௮ப 
சாகஞ்‌ செய்பவன்‌ என்று பொருள்‌. இவன்‌ முதலில்‌ தும்புருவென்னும்‌ பெய 
ள்ள கந்தருவனாபிருக்‌.து பின்பு குபேசன.து சாபத்தால்‌ சா௬;$ஸளு, வனத்தில்‌ 
கடத வந்தவன்‌. சாம லக்ஷ்மணர்‌ ஸீதையுடனே கண்டகாசணியத்சிம்‌ செல்லு 
கையில்‌ 'இவ்வசக்கன்‌ வர்‌.து ஸீதையைக்‌ தாச்‌க்சொள்ள, சுண்டு சாம லச$;மணர்‌ 
எதிர்க்க, இவன்‌ அவளைவிட்டு அவர்களைக்‌ தூக்க்கொண்டு செல்ல. சரகவ விசர்கள்‌ 
இவனைத்‌ தோள்களைக்‌ தணித்துக்‌ கொல்லும்போச இவன்‌ தனது பிறப்பை 
உணர்தஇப்‌ பிரார்‌.ச்‌இத்தபடி பள்ளம்‌ தோண்டி, இவனுடம்பைப்‌ புதைதுச்‌ 
சென்றன சென்ற கதை அறிக, 





_ விராது.'விராய” என்ற. வடசொற்‌ சிதைவு. ட்‌ 

'இரமபிசான்‌ அத்ிமனிட்மிருல்க விஷ்ணு க.ஐஸ்ஸைப்‌ பெற்று. அவனை 
வென்றபோது அங்குவக்‌.து தன்னைக்‌ கொண்டாடிய தேவர்களுள்‌ வருணனிடச்‌ 
திலே அவ்கவில்லைக்‌ சொடுத்‌.த அசனைகன்றாகப்‌ பாதுகாக துவைத்திருக்து. உரிய 
ஸமயக்இில்‌ தன்னிடம்‌. கொணாரந்கது. சொடுக்குமா௮ ! சொல்ல _அக்கனமே அதனை 
வாங்கிச்‌ சென்று சன்கு பா அசாத்‌. அவைத்‌ திருக்கவருணன்‌ , நில்பு ஸ்ரீச ள்‌ வக. 
்‌ அரமக  அணாசம அஸ்வின்‌ த தலுமுந்ன டட கபால்‌ ௨. 









பெருமாள்‌ திருமோழி - ௧௦. திரு - ௫- பா - வலிவனக்‌ - உரை, 
அதனை அம்பறுத்‌.தாணியுடனும்‌ வாளுடனும்‌ அம்முனிவர்‌ 72 கெழவன்‌! பெ 
க்சொண்டனன்‌ என்பது இங்கு அறியத்தக்கது. 


. . சூர்ப்பயகையை அங்கபங்கஞ்‌ செய்த.து இளைய பெருமாளின்‌ செய்சையா ல்‌ 
யினும்‌ அதனைப்‌ பெருமாள்மேல்‌ ஏற்திச்‌ சொன்னத, இசாமனது கருத்துக்கு 
ஏற்ப அவன்‌ கட்டளையிட்டபடி இவன்‌ செய்சனளதலின்‌ ப்சயோஜ்ய கர்த்தர 
வின்‌ வினையாதல்பற்றி யென்க, அன்றியும்‌ ட்‌ சஹ) உகிணொ யாஹ-$?” 
என்றபடி. இசாமபிரானுக்கு லக்ஷ்மணன்‌ வலத்திருக்கை யெனப்படுதலால்‌ அங்க 
னம்‌ சையாகிற லக்ஷ்மணனுடைய செயலை இசாமன்மேல்‌ ஓத்அமைகயம்பற்றி 
ஏற்றிச்‌ சொல்லுதல்‌ தகுதியே, 


சூர்ப்பணகை சாமலக்ஷ்மணர்களிடம்‌ வரும்போது ௮ழ௫ய வடி.வமெடுத்‌.து 
வந்தனளாதலால்‌ :' கலைவணக்கு நோக்கரக்கி ?? என்றார்‌. * மானின்‌ விழிபெற்னு 
மயில்வக்கதெனவந்தாள்‌ '” என்றுர்‌ கம்பரும்‌, இங்கே மூக்கு என்றது - மற்றும்‌ 
அறுபட்ட அஇவயவங்களுச்கும்‌ உபலக்கணம்‌, 

வ௱ன்‌ என்ற பெயர்‌ - கொடியவன்‌ என்று பொருள்படும்‌. இவன்‌ இசாவண 
னுக்குகச்‌ தம்பிமுறை யாகுபவன்‌. தண்டகாரணியத்தில்‌ சூர்ப்பணகை வஸிப்ப 
,தற்கென்று ஏற்படுத்திய ஜுஸ்தாகத்தில்‌ அவளுக்கு சகை்ஷையா கவும்‌ அுவளிட்ட 
கட்டளைப்படி. ஈடப்பதற்காகவும்‌ இராவணஞுல்‌ நியமித.து வைக்கப்பட்ட பெரிய 
சாக்ஷஸ ஸேனைச்கு முகல்‌ தலைவன்‌. ஸ்ரீராமலசகஷ்மணரிடத்‌.துக்‌ கறுக்கொண்டு 
சென்ற சூர்ப்பணகையபால்‌ ,தாண்டப்பட்டுக்‌ கரன்‌ மிகப்‌ பெரி.ப சேனைகளோடும்‌ 
அறுபது லக்ஷம்‌ படை. விரர்களோடும்‌ பதிஞலாயிரம்‌ ரதா இபதிகளோடும்‌ சே 
னைத்‌ தலைவர்‌ பதினால்வசோடும்‌, தூஷணன்‌ தகரிஸமிசஸ்‌ என்னும்‌ முக்கிய" 'ஸேகாத 
பதிகளோடும்‌ வர்‌.து எதிர்க்க, இராமன்‌ இளை யோைப்‌ பிசாட்டிக்குக்‌ காவலாக 
வைத.துவிட்டுக்‌ தான்‌ கனியே நின்று பொருது அவர்களனைவசையும்‌ கொன்‌ 
இட்டனன்‌. 

பின்பு இரரவணன்‌ சூர்ப்பணகையின்‌ வார்த்தையினால்‌ சதைமேல்‌ காதல்கொ 
ண்டு பாரிசனைக்‌ துணையாக வேண்ட, ௮வன்‌ மாரயையாற்‌ பொன்மானுருவண்‌ 
கொண்டு, ஸ்ரீசாமலசந்மணர்‌ ஜானஇியுடன்‌ வஸிக்கத அச்சமத்தின்‌ ௮௬௫த்செ 
ன்று விளையாட, அதனைப்‌ பிராட்டி பார்‌த்து * இப்பொன்மானைப்‌ பிடித்துக்‌ கர 
வேண்டும்‌ ? என இசாமனைப்‌ பிரார்த்திக்க, அப்பெருமான்‌ அங்ஙனமே பிடித்‌ 
தற்கு அசன்‌ பின்‌ தொடார்‌,த கெடு னாஞ்‌ சென்றும்‌ ௮.து அகப்படாமல்‌ ஓட்‌ 
டங்காட்டியதனால்‌ இ.து மாயையென்‌.று னுணிக்து அதன்மேல்‌ அம்பெய்து வதை 
த்கனன்‌. 

அகஸ்தியர்‌, பன்னக தவபிசான்பக்கல்‌ சமிழை உபதேசம்பெற்று வட 
'இசையினின்‌ ௮. தென்‌ திசைக்கு வக்‌.து கன்‌ பெயரால்‌ ௮கச்தியமென்ற இலக்கண 
நாலை இயற்றி அதனைத்‌ தமது மாணாக்கர்க்குக்‌ கற்பித்‌.து.த்‌ சமிழ்ப்பாலவின்கர்‌ | 

கழைத்தோக்கச்‌ செய்தனசாதலால்‌ தமிழ்மாமுனி எனப்பட்டனர்‌... ்‌] 
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. தான்கா மடியில்‌, * நாதனை கரசிங்கனை நவின்‌ றேத்‌.துவார்களுழக்யெ, பாத: தி 
தோளிபடுதலால்‌ இவ்வுலகம்‌ பாத்கியஞ்‌ செய்ததே”? ள்ன்த்‌. பெரியாழ்வார்‌. திரு. 


ந்‌ 






180 அருளிச்சேயலமுதம்‌, 
மொழியை நிளைக்க. . இசாமபிரான்‌ இரிதலால்‌ பெத்ற பாக்சியத்தினும்‌ அவனடி 
யார்‌ இரிகலால்‌ பெற்ற பாக்யம்‌ விசேஷமென்சு. 


உடைத்து-- உடைமை என்னும்‌ பண்பினடி யாப்‌ பிறந்த ஒன்‌ நன்பாற்‌ குறி 
ப்பு முற்ற, தாணி - வடசோல்‌, (௪) 





சுனமருவு வைதேகி பிரி.பலுற்றுத்‌ 

தளர்வேய்திச்‌ சடாயுவை வைகுந்தத்தேற்றி 
வனமருவு கவியரசன்‌ காதல்கோண்டூ 

வாலியைக்கோன்ற! இலங்கைகக ராக்கர்கோமான்‌ 
சினமடங்க மாருதியால்‌ சடூவித்தானைத்‌ 

தில்லைககர்த்‌ திருச்சித்‌ம கூடந்தன்னுள்‌ 
இனிதமர்ந்த அம்மா இராமன்‌ தன்னை 

எத்துவா ரீணையடியே எத்தினேனே. (௬) 


பதவுரை. 


சனம்‌ மருவு--( கான்விரும்புஞ்‌, செல்வமாகப்‌ 
பொருந்திய 
வைசேகி பிநியல்‌ உற்ற மிராட்டி பிரியப்பெ 
ற்று 
அிளர்வு எய்தி -- (அ.சனால்‌) வருத தமடைந்து 
சடாயுலை--ஜடாயவென்னும்‌ கழுசாசை 
லைகுந்தக்து ஏற்றி--பரமபகத்திர்செலுத்தி 
வனம்‌ மருவு--(லாலிக்கு. ௮ஞ்சிக்‌) காட்டில்‌ 
மறைக்து விக்கி 
கவி அரசன்‌--வாார ராஜனான சுகரீவனுடன்‌ 
சாகல்‌ கொண்டு-ஸ்சேவாஞ்செய்துகொண்டு 
வாலியை சொன்ற--(அலன த விருப்பத்தின்‌ 
ப்டி அவன்‌ மையனானை)) 
வாலியை வகை தட 





இலங்கை ஈகர்‌--இலங்காபுரியை 
அரக்கர்‌ கோமான்‌ | (௮,க.ற்குக்‌ தலைவனாக), 
சினம்‌ அடங்க ராக்ஷ்ஸராஜனை ராவ 
ணனுடைய செருக்கு ஒழியும்படி 
மாருதியால்‌ சுடுவித்தானை -- ௮ நுமானைக்கொ 
ண்டு எரிப்பித தவனும்‌ 
தில்லை ஈகர்‌ திருச்‌ சித்ரகூடம்‌ தன்னுள்‌--5 
இணி௫ அமர்ந்--இணிமையாய்‌ எழுச்தருளி 
யிருக்கி ற 

அ௮ம்மானை--ஸர்வேச்வானுமான 

இராமன்‌ சன்னை--இராமபிரானை 


| ள்‌ 1 ன ப ப்‌ 
| ஏத்துவார்‌ .துஇக்சின்‌ ற அடியார்களுடைய 


இணை அடியே--உபயபாதத்சையே 


்‌ ஏம்கினேன்‌--துஇர்குர்‌2ன்மையேன்‌ (யான்‌)... 


கருக துரை: கனமருவு வையே " என்நளிடத்‌.௮, தனம்‌ என்பதை ஹ_த 


மென்ற வடசொல்லின்‌ விகாசமாசக்கொண்டு வேறுவகையாகவம்‌ 


பொருள கூறலா 


மாயினும்‌ ** விஷெ£ 2] ” என்றபடி பெருமாளுக்கு ய நமான பிராட்டி என்‌.று 


உரைப்பதே ௮ழமகூகாமென்க. ய. ௩மென்ற வடசொல்‌ விகாசம்‌, 


இசாவணன்‌ மாயமான்‌ வடி வுபூண்ட மா சனைக்கொண்டு ஸ்ரீசாமலக்ஷ்மணர்‌ 


களைப்‌ பிரித்து, ஸீதை தனித்துகின்ற ஸமயம்பார்த.து அவளை. வலிய எடுத்‌.து.த்‌ 
சேரின்மேல்வைத்‌அச்‌ செல்லுமனவிலே அவள்‌ கூக்குரலிட்டதைக்‌ 2 ட்டுக்‌ 
கழுகரசான ஜடாயு ஓடி வக்து எதிர்‌க்‌.அப்‌ பெரும்போர்செய்‌து அவனது கொடி 
முதலியவற்றைச்‌ சதைக்‌. முடிவில்‌ அவனெதிக்க தெய்வவாளினால்‌ சிறகு அறு: 
பட்டுவிழ, அரக்கன்‌ ஸீதையைக்கொண்டுபோப்‌ இலங்கையில்‌ அசோகவன த.இற்‌ 
சிறைவைக்கிட்டான்‌. பின்புவக்த சாமலகஷ்மணர்‌ பர்ணசாலையில்‌ பிசாட்டியைக்‌ 
காணாது கலங்‌உ அவளைக்‌ தேடிச்‌ செல்லும்வழியில்‌ ஜடாயு விழ்ர்‌. அடக்கக்‌ 








அண்டு சோிக்கைலில்‌, கர்‌ அலிருடன்‌ தவக்களை, 
இயைச்‌ சிறி.துகூறி உயிர்சீப்ப, இசாமபிரான்‌ . வ, 
சசமசைக்கரியஞ்செய்து முக்தன்‌... * ஜபாயு” 
ஜடா யு என்று பதம்பிரித்‌.அ, பலமயிர்கள்‌ சேர்க்‌.ு.ச்‌ பிகாசடைபோக 
வா.ப்மிச்ரூச்‌ இரண்ட அபுளுடையவசென்றும்‌, இறல்‌ உயிரையுடையவர்‌' 
ம்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌ ஸுரயஸாசதியான ௮ருணன.து பு்இசரும்‌ ஸ்‌ 
னது தம்பியுமாப இவர்‌ தசரதசச்ரவர்‌,ச்‌இக்கு உயிர்ச்சோழுசாயிருக்கனர்‌,.. 
இவர்‌ பின்பு சசரசகுமாசர்களான ஸ்ரீசாம லஷ்மணர்களை த்‌ கண்டகாசணியத்தித்‌ 
கண்டு அவர்களைச்‌ த. புச்‌ தர்போலவே பாவித்து வன்புபாசாட்டி. அவர்க 
ளூக்குப்‌ பாதுகாவலாய்‌ கிற்கு, அவர்களும்‌ ௪௪ர.தரினும்‌ வயது முதிர்ந்த. இவரைக்‌ 
தமது பெரியதர்சையாகப்‌ பாளித்‌.து வச்தனர்‌. 

வைசேஹீ என்ற வடமொழிப்‌ பெயர்‌ - விசேஹசாஜனது மரபில்‌ வளர்ந்தவ. 
ளென்று பொருள்படும்‌. வாலீ ஏன்ற வடமொழிப்‌ பெயர்க்கு - வாலில்‌ வலிமை 
புடையவனென் றும்‌, வாலினின்று பிறர்சவனன்‌.றும்‌ காரணப்பொருள்‌ கூறு 
வர்‌; இவன்‌ இர்திரன்மகன்‌ : ஸுஈக்‌£வன.அ. தமையன்‌ ) இஷ்கிர்கா ஈகாத்தை 
ஆண்ட வாசர சாஜன்‌) தன்னை எதிர்க்தாசது வலிமையில்‌ பாதி சன்னிடம்வந்து 
கூடும்படி. வரம்‌ பெத்தவன்‌ ; இசாவணனை ஒருகால்‌ வென்று பின்பு அன்ன 
வேண்டுகோளின்படி. அவனோடு அ௮கநிஸாக்ஷிகமாச சண்பு கொண்டவன்‌. - 


இசாமன்‌ லாஷ்மணனுடனே ஸிசையைத்‌ தேடிச்‌ செல்லுகையில்‌ வழியில்‌ 
எதிர்ப்பட்ட ஹ நுமான் மூலமாக ல-ர்யகுமாசனுன ஸ-ஈக்ரீவணோடு.. கண்புகொ 
ண்டு ௮வன்‌ வேண்டுகோளின்படி அவன ந தமையனும்‌ வாசசசாஜனுமான வாலி 
யைத்‌ தந்திரமாசக்கொன்று ஸுக்ரீவலுக்குக்‌ இஷ்செறையில்‌" மூடி ரூட்டிவைத்த ்‌ 
பின்‌ ௮வன ௮ உதவியால்‌ இசாவணதியரை அழிப்பலவளுயினன்‌. வாலி முன்னமே 
இசாவணனுடன்‌ அக்கிஸாக்ஷிகமாக ஈட்புக்கொண்டிருநீதமைபத்றி அவளைச்‌ கான்‌. 
உகலியாகச்கொண்டால்‌ இசசவணா9 துஷ்டர்களைத்‌ தொலைக்க வகையில்லாமை. 
யால்‌ இராமன்‌ வாலியை ஈண்பனாசச்‌ கொள்ளாமல்‌, சசணமடைக் த ஸுக்ரீவனது . 
வேண்டுகோளின்படி. ௮வ்வாலியை வத்‌ அறிவ கக கலு வாலிக்கு அஸ்க... 
ஸுக்ரிவன்‌ அவ்வாலி வாத்‌.தகா,ச மதக்காஸ்சமத்தில்‌ மறைந்து வஸித தமைபற்றி 
ஒணஷலிகலியதன்‌ என்முர்‌. 1104 
ல்‌ அதை இருக்குமிடகதைக்‌ தேடிச்‌ தெரிக்‌ துகொள்ளும்பொருட்டு இராம. 
தாதனுப்ச்‌ சென்ற ஹூமாண்‌ சுடல்கடர்து இலக்கைபுக்கு மசோகவனத்திற்‌ 
சிதையைக்கண்டு பேசியபின்பு இரசவணனுக்கு ச்‌ தன்வரவைச்‌ தெரியச்செய்து ல்‌ 
அவனைத்‌ பதன்‌ தேரித்கண்டு பேசக்கரு தி அசோசவன,த்தை அழித்ததுமன்‌ 
அதற்காக. - வந்தெதர்த்த அரக்க சனைவுரையும்‌' அழித்திட்ட காரணத்தால்‌. இங 


ரி 
(2) 
எசனான இந்திரஜித்‌ துவர்‌... எதிர்த்து. ப்சஹ்மாஸ்ச்சத்சாத்‌. 12 





181. அருளிச்சேயலமுதம்‌, 
காங்கு்‌ இிப்பத்தவைத்து' அம்சகரை எரித்திட்டனன்‌. உத்தமதா கனை இவன்‌ 
செய்கு இச்செயல்‌ தலைவனான இசாமன.து இருவுள்ள)க்‌அக்ருப்‌ பபப 
னால்‌ 4 மாருஇயாற்‌ சுித்தான்‌ '? என்றார்‌. 

மாருதி - வாயுவின.அ குமாரன்‌ ; வடமொழிச்‌ த,த்திகார்தகாமம்‌. (க) 





குரைகடலை அடலம்பால்‌ மறுகவேய்து 
குலைகட்டி மறுகரையை அதனாலேறி 
எரிநேடுவே லரக்கரோடூம்‌ இலங்கைவேந்தன்‌ 
இன்னுயிர்கொண்டூ அவன்தம்பிக்க அரசுமீக்து 
திருமகளோ டினிதமர்ந்த சேல்வன்‌ தன்னைத்‌ 
தில்லைகர்த்‌ திருச்சித்ர கூடந்தன்னுள்‌ 
அரசமர்ந்தா னடி சூடம்‌ அரசையல்லால்‌ 


௮ாசு தக எண்ணேன்‌ மற்றாசு தானே, (௭௬ 
[5 த வ ரை. % 
குரை சட$லை---கோஷிக்கன்‌ ஐ கடலை அரசும்‌ ஈர.து--ராஜ்யத்தைக்கொடுத்து 
௮டல்‌ அம்பால்‌--இஃ$ணமான அம்பைக்கொ | திருமளோடு--லகஷமியின்‌ அவதாரமான பிரா 
ண்டு ட்டியடனே 
மறுக எய்‌.து--கலங்கும்படி. ஒய்யத்தொடங்க), இனிது அமர்ஈ--இணிமையாகசச்சேர்க்த 
குலை கட்டி---(அ.இல்‌) அணைகட்டி செல்வன்‌ £ன்னை--எல்லாலகைச்‌ செல்வங்களு 
அ.தனால்‌--௮ர்‌.52 அணைவழியாக மூடையவனும 


மறு கன்யை ஏறி--(கடல்சடந்து) அக்கரை தில்லை நகர்‌ இருச்‌ சித்கூடம்‌ சன்னுள்‌-டி 
சேர்ந்து | அசசு அமர்ந்தான்‌--சனது மேன்மைதோன்்‌.ற 





எரி நெடு வேல்‌ ) (சத்துருச்களை) எரிக்கின்‌ற எழுச்‌, யிருப்பவனுமான 
அரச்சரொடும்‌ சீண்ட வேற்படையை யு 'இசாமபிரான.து 

டைய இராச்கதர்களும்‌ அடி சூடும்‌ -- இருவடிகளைத்‌ 2லைமே.ற்கொள்‌ 

இலங்கை வேந்தன்‌--இலங்கைச்கு. அரசனான ளுமலாகிற 

இசாலணனும்‌ ஆடிய | ௮சசை அல்லால்‌--அசசாட்சியைப்பெ.ற விரு 

அனைவர்களுடைய ம்புவேனேயன்றி 

ட்‌ உயிர்‌ கொண்டு-இனிய உயிரைச்‌ சவர்ந்‌ | மத்து ௮7-௮௨) கு மாறாக ஸ்லாச்க்திரியம்‌ 

அ [கொன்ற] | பாராட்டுகி ஐ அரசாட்சியை 
அன்‌ ந்க்ககடவங்பக்கிகஸ்னளு கம்பியா | ௮சசுஆச௪ எண்ணேன்‌--ஒரு பொருளாக மதி 
ன விபீஷணனுக்கு ச்சமாட்டேன்‌. 


கருத்துரை :--இசாவணனாற்‌ சுவசப்பட்ட பிராட்டி இலக்கையிலிருக்றெ செ 
ய்தியைத்‌ இருவடிசென்று அறிம்‌.துவக்‌.து சொன்னபின்பு இசாமபிசான்‌ வாகச 
ஸேளையுடனே பபுதப்பட்டுச்‌ சென்று கடற்கரையை அடைக்‌ு கடலைக்கடக்சு 
உபாயஞ்சொல்லவேண்‌ மென்று அக்கடலசசனுயெ வருணனைப்‌ பிரார்த்தித்‌.து 
அங்கு. தர்ப்பசயனத்திலை படுத்லு. நூன்‌ அுகாளளவும்‌ பிசாயோபவேசமாசக்‌ 
கடக்க, ஸ, ஸமுத்சராஜன்‌ அப்பெருமானது. மஹிமையைக்‌ கருதாமல்‌ உபேக்ஷையா 
யிருக்க, ஸ்ரீசாமன்‌ அதுகண்டு கோபங்கொண்டு அனைவரும்‌ ஈடர்‌து செல்லும்‌ 
படி. சுடலை வத்தச்செய்வேனென் ௮. ஆக்கேயாஸ்‌ தரத்தைத்‌ தொடுக்கத்‌ தொடல்‌ 
பெவளகிகே, வருணன்‌ அஞ்சி கடுக்க ஒடிவஈது அப்பெருமானைச்‌ சரணமடைக் து 
... கடல்‌ வடிவமான சஸ்மேல்‌ அணைகட்டுகற்கு உடன்பட்டு ஒடுங்க௪, பின்பு 7 
வன்‌ வாகாமுககிகளைக்கொண்டு. ப எழ்டக்ம்‌ பமல அடக்கித்‌ ட்‌ 





பஅரசககளக்க அ, 


1-௮ அசவராள, அகடு ரவ 
ச்‌. 


 பெகுமாள்‌ திதமொழி - ௧௦ -.திர- அட தனைய ்‌ 


. இசாமன்‌ சாவணா?களை: அழிக்கும்பொருட்டுப்‌ பெரிய வாகம்‌ 
தப்படுத்திக்கொண்டு புறப்பட்டுக்‌ சடற்கசை சேர்ந்துவளவில்‌,  இசாவண௭ 
யான விபிஷணன்‌ தான்சொன்ன நல்ல உபதேசல்ளைக்கொள்ளாக பில 
விட்டுவர்து இசாமனைச்‌ சசணமடைய, அப்பெருமான்‌ அவனுக்கு அப! ள்‌ 
அப்பொழுதே அவனை இலங்கைக்கு ௮ரசனென மூடிசூட்டி: அவனுல்‌ இலக்கை. 
யின்‌ நிலைமையை அறிந்து அவனுடனே சுடல்கடக்து இலங்கைசார்க்து“அக்குப்‌. ... 








ள்‌ பெரும்‌ போர்புரிந்து இசாவணனைச்‌ சேனையோடும்‌ பு.த்திரமித்திசாதகளோடும்‌ 


கொன்று முன்‌ சொன்னபடி. விபிஷணனை வக்காதிப யாக? ஸீதையை... மீட்டுக்‌... 
கொண்டு மீண்டனன்‌. 


இப்படி ஸா.து பரிக்சாணமும்‌ த்‌ தக்க கெ்சலுகல்‌ உலறுக்கிள்‌ ஸி 
உய்ளித்சகுளிய இசாமபிரான.து திருவடி சைன்‌. சிசோபூஷவணமாகக்‌ கொள்வதே. 
தமக்குப்‌ பெருத்த ஸாம்சாஜ்பமென்பதை இப்பாட்டால்‌ வெளியிட்டார்‌. 

குரசைகடல்‌--வினைத்தொகை. டக்க சா ஞ்‌ (௭). 





அழட்போனேடூ மணிமாட வயோத்தியேய்தி. 
அரசேய்தி அகத்தியன்வாய்த்தான்‌ முன்கான்றான்‌ 
தன்‌ பெருந்தோல்‌ கதைகேட்டூ மிதிலைச்சேல்வி 
உலகுய்யத்‌ திருவயிறு வாய்த்தமக்கள்‌ 
* சேம்பவளத்‌ திரள்வாய்த்தன்‌ சரிதைகேட்டான்‌ 
தில்லைநகர்த்‌ திருச்சித்ர கூடந்தன்னுள்‌ 2 
எம்பேருமான்‌ தன்சரிழதை செலியால்கண்ணால்‌ 


பருகுவோம்‌ இன்னமுதம்‌ மதியோமன்றே. ஆ *அரது 
[க கு வசை ழ்‌ 7 ்‌ 
௮ம்‌--௮அழயெ மக்கள்‌ 2ன்பிள்ளேகளான குசலலர்களுடைய 
கெடு--உயர்க்ச செம்‌ பவளம்‌ இரள்வாய்‌--சிவச்‌.த பவழத்துண்‌: 
பொன்‌ மணிமாடம்‌ பொன்னையும்‌ இர, ஜ்தின டுபோன்‌ ஐ வாயினால்‌ . 
ங்களையக்கொண்டு அமைக்கப்பட்ட | ச சரினு சரித்தாமான ஸ்ரீசாமாய 
உப்ரிகை வீடுசளையுடைய 7 ணச்மை $ா 
அயோ அயோத்யா நகரத்துக்கு கேட்டான்‌-கேட்டருளினவனான ல்‌ 
எய்‌.த--மீண்லெந்து இல்லை. ஈகர்‌ இருச்‌ சித்ரகூடம்‌ சன்னுள்‌--; ்‌்‌ 
௮7௪ எய்‌த;--அசசாட்சிஎய அடைர்து (எழுச்‌சரூனியிருச்கிற) 


தான்‌ முன்‌ சொன்னான்‌ ஈன்‌-ஜன்னால்‌ முன்பு | எம்‌ பெருமான்‌ தன்‌--எமது தலைவனுடைய 
கொல்லப்பட்டவஞான இராவண: சரிகை -சரித்தாச்,5 





எ பழக வலக்‌ கலை பணக தி 
தந்த வவ பரத்தி அம கல்கம்‌ | படனம்‌ ஸேலிக்கப்‌ பெ 1 ஷன்‌, 
அகத்தியன்‌. பாலன்‌ ஜமான்‌ மகா பாணி,  தேதுவேலன்திர)... ன்‌ ல்‌ 
மி.இலை செல்லி--மிதிலாககசத்தில்‌ டாட 


பம்ப்‌ அத அது 2 





124 ்‌ அருளிச்சேயலமுதம்‌, 


கருத்துரை ப தசாலமுதமாசவுள்ள எம்பெருமானுடைய ஸேவையின்‌ மிக்க 
இனிமைக்கும்‌, அக்கனமேயுள்ள -அப்பிசானுடைய சரித்‌ ரத்தின்‌ மிக்க இனி 
மைக்கும்‌ தேவாம்ருச,த்தன்‌ இனிமை சிறிதும்‌ ஈடாகாசென்னும்‌ கருத்தால்‌, 
இன்னமுதமதியோம்‌ என்கிருர்‌. :* இன்னமு,தமதியோ மோன்றே '? என்‌.றும்‌ பாட 
முண்டாம்‌: அமுதம்‌ - அமுதத்தை, ஒன்று - ஒரு பொருளாக, மதியோம்‌ என்ற 
வாறு, ்‌ 

இராமபிரான்‌ பிராட்டியை மீட்டுக்கொண்டு ஸ்ரீவிபிஷணாழ்வானுடனும்‌ ௮வ 
னைச்சார்க்த சில. அசக்கர்களுடனும்‌ ஸுக்ரீவன்‌ மு.கலிய வாரரவிரர்களுடனும்‌ 
தானும்‌ தன்‌ மனைவியும்‌ தம்பியுமாகப்‌ புஷ்பக விமானச்திலேறிக்‌ திருவயோக்தி 
சேர்க்தனன்‌. அங்கு இசாமன்‌ வரவை எதிர்பார்த்திருக்க பசதன்‌ தம்பியான 
மதைருக்கனுடனே எதிர்சொண்டுவர்து இராமபிரான்‌ முதலானவர்சளை வணக்‌9 
உபசரிக்‌.து அழைத்துக்கொண்டு செல்ல, ௮ம்‌ க ஸ்ரீராம பட்டாபிஷேக மஹோத்‌ 
ஸவம்‌ வஸிஷ்டர்‌ ஸுமக்திரர்‌ முதலிய பெரியோர்களால்‌ வெகு சிறப்பாக ஈட்‌ 
தேறிழ்று. இவ்வாறு இராமபிசான்‌ தஇருவ?யோத்தியில்‌ இருமுடி சூடி. எழுந்தருளி 
யிருக்கையில்‌, ௮சஸ்‌இயர்‌, ஜமதக்கி, பரச்வாஜர்‌, வஸிஷ்டர்‌, செள தமர்‌, கெளசி 
சுர்‌, காஸ்யபர்‌, அத்ரி, தெளமியர்‌ மு.கலிய முனிவர்கள்‌ பலர்‌ அந்தச்‌ சக்கசவர்‌ ததி 
திருமகனாசைக்கண்டு கொண்டாடக்‌ கருத்‌. துக்கொண்டு ௮ங்றுவக்‌. த. சேர, பை 
யில்‌ விற்றிருக்க இசாமபிரான்‌ அவர்களை எதிர்சொண்டு அழைத்து வணங்கி உப 
சரித.௮,த்‌ திவ்வியமான ,உனைங்களில்‌ விற்றிருக்கச்செய்கு' யோசக்ஷூமங்களை 
விவை; அதற்கு அம்முனிவர்கள்‌  எங்கட்கும்‌ எல்லோர்ச்கும்‌ கெடுகாளாகப்‌ 
பெருக்‌.துன்பங்களா இழைத்துவர்‌௪. கொடிய சாக்;ஸசாஜனைனை ராவணனையும்‌ 
அவனுடைய ௮ நபக்இகளையும்‌ வேசோடு ௮.றுத்கருனிய நுமது கருணையிருக்கு 
எங்களுக்கு என்னகுழறை ?'” என்று கொண்டாடிப்பேச, அது கேட்ட இசாகவன்‌ 
** அவ்வசக்கர்களுடைய பிறப்பும்‌ வலிமையும்‌ செயலும்‌ அவர்கள்‌ பெற்ற வரங்க 
ளும்‌ முதலிய வசலாறுகளையெல்லாம்‌ சொல்லவேண்டும்‌” என்று அம்முனிவர்‌ 
களை விவை, அவர்களில்‌ அசத்திய மஹாமுனிவர்‌ அனைதக்தையுஞ்‌ சொல்பவ 
சாய்ப்‌ புலஸ்த்ய வம்ச. வருத்தாக்கதத்தையும்‌ பூர்விக சாக்௩ஸர்‌ செய்தியையும்‌ 
இசாவணாதியர்‌ பிறப்பையும்‌ அவர்கள்‌ பெற்ற வரங்களையும்‌ இர்தரஜித்தின்‌ உற்‌ 
ப.த்தியையும்‌ இராவணன்‌ இக்கிஜயஞ்செய்த விவாத்தையும்‌ ௮வன்‌ அஙிகாங்குச்‌ 
சாபம்‌ பெற்றவகை முதலியவற்றையும்‌ கூறினர்‌. 


பின்பு பிசாட்டி. கர்ப்பிணியாயிருக்சையில்‌, ஒருகாள்‌, இராமன்‌ அவளை 
நோக்கி * நீ விரும்புவது எதேலும்‌ உளதேல்‌ சொல்லு" என்றதற்கு, அவள, 
* சங்சைக்கசையிலுள்ள முனிவர்களின்‌ ஆஅஸ்சமங்களிற்‌ சென்று அவ்விடத்தி 
னழகை இன்னொருதசம்‌ அநுபவிக்க கிரும்புன்‌ றேன்‌ * என்று சொல்ல! அதற்‌ 
குப்‌ பெருமான்‌ “அப்படியே. ஆகட்டும்‌.” என்று அருளிச்செய்தார்‌. பிறகு ஒரு 
காள்‌, ஓசாண்டளவும்‌ இராவணன்‌ வசத்திலிருந்த சதையைத்‌ தாம்‌ மீள அழைக்‌ 
அச்‌ சேர்த.தக்கொண்டதைப்பற்றி. அவளுடைய சற்புகிலையை அறியாத காட்‌ 
டார்‌ சிலர்‌ குறைகூறினர்‌ என்று ஒற்றர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டறிக்கு ஸ்ரீசாமன்‌ லோ 
_ காபவாதத்தால்‌ வரும்‌ அபர த.இக்கு அஞ்சி மனைவியைக்‌ காட்டித்‌ செலுதஇ 
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விடத்‌.துணிர்‌.து முனிவ சாச்சிசமங்களைக்‌ காணச்‌ செல்வதென்ற வியாஜத்தால்‌ 
இலக்குமணனைக்கொண்டு சதையைக்‌ கங்கைக்‌ கரையிலுள்ள வால்மீகி முனிவ 
சாச்சமத்‌தருற்‌ சேர்த்‌.துவிட்டனர்‌. அங்கு வால்மீகி மாமுனிவர்‌ தம்‌ ௮ச்சமத்‌ 
இல்‌ கவஞ்செய்யும்‌ மகளிர்‌ பலரைக்கொண்டு பிராட்டியை உபசரித்து வருகை 
யில்‌, ௮வள்‌ இரண்டு குமாரை ஈன்முள்‌. இசட்டைப்‌ பிள்ளைகளாக்ப்‌ பிறக்கு 
அவர்கட்கு வால்்‌மீகிமுனிவர்‌ குசனென்றும்‌ லவனென்றும்‌ காமகரணஞ்செய்‌.து 
தாம்‌ இயற்றிய ஸ்ரீராமாயணமென்னும்‌ அதிகாவ்யகதைக்‌ தக்க தாளலயைச 
ளோடு யாழிலிட்டு ம.தரமாகப்‌ பாடும்படி. அவர்கட்கு இளமையிலேயே பயிற்று 
வித்‌. தனர்‌ பின்னர்‌ இராமபிரான்‌ ௮ற்வமேதயாகஞ்‌ செய்கையில்‌, பெரிய ஸபை 
சேர்த்‌.து வால்மிகி முனிவருடன்வக்க அவரது சிஷ்பர்களான அக்குமாசர்களின்‌ 
வாயால்‌ அக்‌ காவ்யக்சைக்கேட்டு உவக்கனர்‌. 

கோன்றான்‌- கொல்லப்பட்டான்‌ ; செய்வினை, செயப்பாட்டுவினைப்‌ பொரு 
ள.து; இதில்‌, அசரச்சாரியையும்‌ படுவிகுதியும்‌ தொக்கன வென்னலாம்‌, மிதிலைச்‌ 
சேல்வி--சனககுலத்‌ தலைவனை மிதியென்னும்‌ அரசனால்‌ அமைக்கப்பட்டமை 
பத்றி மிதிலா என்று பெயர்பெற்ற சகசக்தில்‌, சேல்வி- எல்லாச்‌ செல்வக்களுக்‌ 
கும்‌ உடையவள்‌ ; செல்வமகளான லக்ஷ்மியின்‌ ௮ம்சமானவள்‌. 

குசலவர்‌ இராமாயண ப்ரவசகஞ்செய்‌,த ௮கனால்‌ உலகத்தை நன்னெறியில்‌ 
உய்ததகலும்‌, இசாமபிசான்‌ காலததிம்குப்பின்‌ அப்பெருமான்போலவே நீதி 
முறை தவறுது உலகத்தை இனிது அளுதலும்‌ தோன்ற ** உலகுய்யத்‌ "திரு 
வயிறுவாய்த்த மக்கள்‌ !? என்றார்‌. பவளத்திரள்வாய்‌--௨உவமத்தொகை, : 

சேல்லி--செல்வன்‌ என்பதன்‌ பெண்பால்‌ ; இ - விகுதி. இருவயிறுவாய் த்‌ 
,தல்‌--ப்ரஸவித் தல்‌. சிலவிடங்களில்‌ : கர்ப்பமாயிருக்தல்‌ " என்ற பொருளுமாம்‌, 
பவளம்‌--ப்சவாளமென்ற வடசொத்சிதைவு. சரிதம்‌ என்ற வடசொல்‌, சரிகை 
யென விகாசப்பட்டது. செவியாற்பருகுதல்‌--** பருகுவனன்ன ஆர்வத்தனாக.,, 
செவி வாயாக கெஞ்சு களனாகக்‌, கேட்டவை கேட்டவை விடா.து உள தகமைகத்‌ 


தல்‌", கண்ணாற்‌ பருகு,சல்‌---** பருகுவான்‌போல கோக்க” எனருர்‌ பிறரும்‌. (௮) 


செறிதவச்‌ சம்புகன் தன்னைச்‌ சேன்றுகொன்று 
செழுமறையோ ஷயிர்மீட்டூத்‌ தவத்தோனீந்த 
நிறைமணிப்பூ ணணியும்கோண்‌ீூ இலவணன்தன்னைத்‌ 
தம்பியால்‌ வானேற்றி முனிவன்வேண்டத்‌ 
திறல்விளங்கும்‌ இலக்குமனைப்‌ பிரிந்தான்‌தன்னைத்‌ 
தில்லைககர்த்‌ திருச்சித்ர கூடந்தன்னுள்‌ 
உறைவானை மறவாத உள்ளக்தன்னை 
யடையோம்‌ மக்றுறுகியா மடையோமன்றே. (௯). 


பத்தல ல்‌ ஆப்‌ 

“1 ந0கபு ப ப்தவுசை 

செறி சலம்‌-மிச்ச தீபஸ்ஸையுடையனான - முனிவன்‌ கடட தலழுண்தை எ சா. 

ல்‌! 10 -வாயகன்கர ட 7 , பத்தால்‌ 
௬ - இலவசம்‌" இலக்கு?! பலராக பொம்ம 

கென்று: றன்ன (அல்விருக்குமியம்‌ ஞா .. மனை பிரிக்தான்‌ ன்னை ] .விளங்கப்பெத்‌.ற 
டிச்‌) சென்று. தலையறு து ,. லக்டஷிமணனைச்‌ துதந்தவனும்‌ 

ட்‌ ப டந்த சிறக்க ம்சாத்மனா குமா இல்லை தகர்‌ திருச்‌ சதாகூடம்‌ சன்னுள்‌--, 


ச ரமீட்‌ 
அனிச்ச க், ட்‌; உறைவானை -- கிச்மலாஸம்‌ பண்‌ணுட ரவனு: 





ட்‌ 





ததன்‌ ஈர்‌ அசஸ்‌இயமாமுனிவன்‌ கொ மான இராமபிரான்‌: 
வல்‌ (ம ரப்‌ டுத்த | மதவாச௫ உள்ளம்‌ 3] மறவாமல்‌ எப்பொழு 
கிரை மணி பூண்‌ பெருவிலையள்ள சக நின்னை உடையோம்‌ ] தும்‌ நியானிக்க. 
உ. அணியும்‌ கொண்டு ற ஹாரமான 'ஆபாணம மன ்தையுடைய காம்‌ 
தையும்‌ சாத்தியருனி | மற்று உறு துயரம்‌) இனி (எம்‌ பெருமானை 
இலலணன்‌ ஈன்னை--லவணாஸ-ஈரனை அடையோம்‌. [| அுபவிச்கப்‌ பெற்றி 
கம்பியால்‌. சத்ருச்சனைச்கொண்டு லோமென்.ற) வருர்‌துன்பத்தை 
லான்‌ எ திதி. வீரன்வர்க்கத்தற்‌ குடியேற்று * அடையமாட்டோம்‌. 
வித்து (அன்று, எ - ஈற்றசை.) 


கருத்துரை தன்னை அக்காலத்திற்‌ சாணப்பெருக குறைதீரப்‌. பிற்காலக்‌ 
தார்‌ காணும்படி. இல்லைக்‌ இருச்‌ சித்தரகூடத்தில்‌ அப்படிப்பட்ட திவ்ய மங்கள 
ஸிச்ரஹச்சதோடு நிச்யலாஸம்‌ செய்தருளாகின்‌ ஐ எம்பெருமானை இறையும்‌ மத 
வாஅ எப்பொழுதும்‌ தியானிப்போமாூல்‌, * அக்காலத்தில்‌ எம்பெருமானை அ.நுப 
லிக்சுப்‌'பெத்றிலோமே !* எள்றககுள்‌ அன்பத்தை ௮டையமாட்டோம்‌ என்ற 
வரவு, 

பஅதிசமபிசான்‌ 82 ,கவரூது ராஜ்ய பரிபாலனஞ்செய்.து வருகையில்‌; ஒரு 
ச்சள்‌ ஒரு ப்சாண்மணன்‌ ப்சேதமான தன்‌ மகனைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு அரண்மனை 
வாயிலில்‌ வந்து விழுக்‌. *ஐயோ ? எனது ரே பேமுன ஈசனுக்கு அகாலத்தில்‌ 
ம்ருத்பு வந்ததே! என்செய்வேன்‌ 2 தாய்தந்தையர்‌ இருக்க மகன்‌ மாணமடை 
வ.து அரசாட்சியின்‌ தவதேயன்றி வேறன்று. உன்‌ தூசைத்கன கெறி வழுவி 
ய.தல்‌ ஐர்‌.து பிராயமுள்ள குழந்தையை இழந்த கானும்‌ என்‌ மனைவியும்‌ உன்‌ 
மாளிகை வாசலிலே உயிர்விடும்‌ ' என்று பலவாருகக்‌ ககறிக்‌ குறைகூற. 
ககைக்கேட்டு, பெருமான்‌ வியாகுலப்பட்டு ஓடி.வக்‌.து அல்வக்கணனை ஸமாதா 
ஈப்படுத்தி உடனே வஸிஷ்டர்‌ முதலிய தம்‌ வைஇகமக்திரிகளை வவழைதத இச்‌ 
செய்தி அறிவிக்க 7 அவர்களுள்‌... ஒருவசான காரதமுனிவர்‌ சற்‌.று அலோசித்து 
இது அகுஇகாரி செய்யும்‌... அறத்சன்பயனென்று தோன்றுகின்றது; யாரோ 
அதிகாரமில்லாதவன்‌ குவஞ்செய்கறொன்‌ ; தனை ஆராய்க்னு களைக்திசாயின்‌ இப்‌ 
பிள்ள பிழைக்தெழுவான்‌ " “சன்று உரைத்தனர்‌. அது கேட்டவுடன்‌ இராம 
பிசான்‌ வந்து ப்சாஹ்மணகுமாசனுடம்பை எண்ணெய்க்குடத்‌திலிட்டுக்‌ கெடா 
மற்‌. பாதுகாக்கக்‌ சுட்டளையிட்டுப்‌ ' புஷ்பசுவிமான த்தை வருளித்‌.து அதன்மேல்‌ 

பதிவினை எஞ்சரித்‌.துச்சொண்டு. பக்கல்‌ _சேசசைகில்‌, 





இ ன்‌ ர. த ரா 


பெருமாள்‌ திருமொழி . ௧௦ - திர - ௯ - பா. செறிதவ - உரை, 


கோக்‌? "நி எக்க வருணத்தான்‌ ? யாத பெறவேண்டி ' இவ்வண்ணம்‌ கடுந்தவ. 
மியற்றுகன்‌ நனை? உள்ளபடி. சொல்‌ ” என்று விஞவி.பதைக்கேட்டு அந்தத்‌ தாப , 
ஸன்‌ *ஐ.பா. கான்‌ சூத்ரஜாதியிற்‌ பிறந்தவன்‌ ; என்‌ பெயர்‌ சம்புகன்‌ ; இவ்வுட . 


லோடு ஸ்வர்க்சமடைய வேண்டுமென இவ்வாறு சலலிய்ச்க்கல்‌ என விடை 
கொடுத்தனன்‌. பின்பு அவனை கோக்க இராமபிரான்‌ ' ஐ. சம்புக?. இந்த யுக 
தில்‌ சூத்திரனுக்குத்‌ தவஞ்செய்யும்‌, ௮இிகாசம்‌ இல்லாமையால்‌ நீசெய்வது அறச்‌ 


திற்கு விபரிகமேயான்றது ; ஆதலின்‌, ௮சசனான கான்‌ மிதிப்படி உன்னை வதை. 


ப்பதே தண்டம்‌" என்று அருளிச்செப்ய, அவலும்‌ * ஆல்‌ ௮அவும்‌, எனக்குப்‌ 
புருஷார்த்தமே” என உடன்பட்டு நிற்கையில்‌, சக்சவர்‌,தஇ திருமகனார்‌. வாளெ 
டுத்து அவன்மேல்‌ விசிஞர்‌. விசவே ௮வன யாக்கைறிங்கி கற்சுதி பெற்றனன்‌. 
இங்கனம்‌ சூக்சமுனியை வதைத்த முஹுூ/த தத்திலேயே, முன்பு உலிச்சிக்கு 
ப்சாஹ்மண குமாசன்‌ தூ யெழுக்தவன போலப்‌ பிழைத்தெழுக்கனன்‌. 


பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ அகஸ்திய முனிவரது அஸ்ரமத்அக்குச்‌ சென்று அவரை: 
வணங்க, அம்முனிவர்‌ மிக்க உபசாசங்களோடு அப்பெருமானுக்கு விருந்‌.துசெய்து 
ஒரு திவ்யாபாணத்கைக்கொடுக்க, ௮கனைப்‌ பெருமான்‌ அரிதின்‌ வாக்‌இத்‌ தரித்‌ 
்க்கொண்டு விளங்கர்‌. இரசு ௮பசணம்‌ விஸ்வகர்மா விஞல்‌ நிருமிக்கப்பட்‌ 
ட.து ; காந்தியாற்‌ ( சூரியனைப்போன்றது? ்‌ ஸ்வர்ணம்‌ வஸ்திரம்‌ தபசணம்‌ .மூதலாக 
வேண்டுவனவற்றை யெல்லாம்‌ தசவல்ல.து ; ற்வேதனென்னும்‌ அர்துர்‌ ௮௧ 
ஸ்திய முனிவர்க்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டது. 


மதுவென்னும்‌ அஸுானது மகனான லவணனென்பவன்‌ கவத கைன 
ளிற்‌ சிறந்து செருக்கி கல்லோர்களை. ஈலிக்து வருவதை யமுகாதீசவஸிகளான 
மூனிவர்கள்‌ சொல்லக்கேட்ட இசாமபிசான்‌ அ வனைக்கொன்று அவனது சாஜ்யத்‌ 
தில்‌ ௮ரசாளுமா று ஸறத்ருச்காழ்வானை ௮ணுப்ப ௮வர்‌ சென்று தந்திரமாகப்‌ பொ 
ரு.து அவனைவதைக்து அவனிருக்ச விடத்தில்‌ மதுசையென்னும்‌ ஈசசத்தை 
ஸ்தாபித்து அங்கு அரசாண்டனர்‌. போரிம்‌ புறங்கொடாமல்‌ இறந்தவர்‌ விர 
ஸ்வர்க்கம்‌ புகுவசாதலால்‌ * தம்பியால்‌ வானேம்றி ' என்முர்‌, 


இசாமபிசான்‌ நெடுங்காலம்‌ சாஜ்பாதிபத்தியம்‌ ஈடத்திய பின்னர்‌ ஒருக்‌ 
காலருத்சமூர்க்தி ப்ரஹ்மாலினால்‌ ஏவப்பட்டு ஒரு தாபஸவடி வக்கொண்டு இசாம 
னிடம்வக்து அசிர்வாசம்‌ கூற, ஸ்வாமி அவர்க்கு முறைப்படி. உபசரசமியத்றி 
(தேவரீர்‌ வக்த காரியத்தை அருளிச்செய்யலாம்‌” என்று கூற, அவரும்‌ * என்‌ 
னைக்‌ தாகனுப்பிய மாமுனிவரின்‌ வாக்‌சயங்களைத்‌. இருச்செவிசாத்தக்‌ இருவுள்ள 
மாயின்‌, கரமிருவசேயுன்றி மத்று யாரு மீருத்தல்கூடா.து ; யாராயினும்‌ கும்மு 
டைய ஸல்லாபத்தை ட்டிக்‌ கேட்டாலும்‌ இவ்லிடத்‌து வந்தாலும்‌ அவர்கொலைக்‌ 
கு உரிடராம்படி. கட்டளையிடவேண்டும்‌ ' என்றதை அ௮கிககரித்‌ த இராமன்‌, இளைய 
பெருமாளை கோக்க : இங்கு வே.௮ு வாசற்காப்பான்‌ வேண்டா ; நீயே இருக்கக்‌ 
கடவை? யாங்கள்‌ இருவரும்‌ பேசுமிடத்து எவரும்‌ வரவொண்ணாு) ஒட்டிக்‌ 
கேட்கவும்‌ உண்ணா; அவ்வாறு செய்தால்‌ ப்ராண வியோசகதண்டனைக்குப்‌ பாத்‌ 


'இசமாவர்‌ ; அ.தலின்‌ மீ ஈன்று காக்கவேண்டும்‌' என்று ஆணையிட்டு ஏகாந்துத்‌ூத்‌. 
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188 அருளிச்சேயலமுதம்‌, 


சென்ற அம்முனிவருடன்‌ விரைவில்‌ தன்னடி.ச்‌ சோதிக்கு எழுந்தருள்வகைப்‌ 
பத்றி ஸம்பாஷித்‌.துக்கொண்டி ருக்கையில்‌, தர்வாஸமுணிவர்‌ அரண்‌ மனைவா சலில்‌ 
வந்‌.து * விசைவில்‌ என்னை இசாமனிடம்‌ அமைத்‌.துச்கொண்டு போகவேண்டும்‌ ? 
என்ன, லக்ஷ்மணர்‌ கைகூப்பிக்கொண்டு * ஸ்வாமிர்‌ 2? காரியம்யாது ? அடியேன்‌ 
இருக்கன்றேன்‌ அதனைச்‌ சாதிப்பதற்கு * என்று கூறினார்‌. ௮.து செவிப்பட்ட 
வுடன்‌ கோயாக்கி பொங்‌? அம்முனி : இந்த க்ஷணத்திலேயே இசாமனுக்கு கான்‌ 
வர்ததைத்‌ தெரிவிக்கவேணும்‌ ; அப்படிச்‌ செய்யாமற்போனால்‌ உடனே இக்கக, 
ச.த்தோடு நிங்களும்‌ உங்கள்‌ .ஸக்ததியும்‌ அழிர்‌.துபோம்படி சபிப்பேன்‌ ; கான்‌ 
சோபத்தை அடக்கமாட்டேன்‌ ' எனவே, லக்ஷ்மணர்‌ ₹ என்‌ ஒருவனுக்குக்‌ கேடு , 
வந்தாலும்‌ வாட்டும்‌ ; என்‌ நிமித்தம்‌ மற்றவர்க்கு வாசாதிருக்காற்போதும்‌ ' என்‌ 
ஸ்ர நிச்சயித்து ஸ்ரீராமனது கட்டளையைக்‌ சுடந்‌.து அ௮ரண்மனையினுட்‌ சென்று 
ஸந்நிதியில்‌ இவர்‌ வரவைக்‌ தெரிவித்தார்‌. அவரும்‌ காலனை அணுப்பிவிட்டுக்‌ 
கோபமுனிவசைக்கண்டு வர்‌ தனஞ்செய்து *யா.து பணி?” என வினாவ, ௮ம்‌ 
முனிவர்‌. *யான்‌ .அயிரவருஷமளவும்‌ தவஞ்செய்து முடித்தேன்‌; இப்போது 
பெரும்பசியொல்‌ வருந்துகின்றேன்‌ ; அன்னம்‌ கரவேண்டும்‌ ” என்றனர்‌. அங்க 
னமே இசாமபிரான்‌ அவர்க்கு விரும்பினபடி போஜுமளிக்க, அவர்‌ புஜித் துத்‌ 
திருப்தியடைந்த வாழ்த்திச்‌ சென்றனர்‌. பிறகு இராமன்‌ முன்பு கால? தவனுக்‌ 
குச்‌ செய்‌ கொடுத்த பிரதிஜ்ஞையினின்று தவராஇருக்கவேண்டி த்‌ தம்பியை 
கோக்க *லக்ஷமணா.! தக்கவர்க்குக்‌ சைவிடுவ.தும்‌ வதைப்ப,தும்‌ ஓக்குமாதலால்‌ 
உன்னை நான்‌ சைவிட்டேன்‌, என்முன்‌ நில்லாமற்‌ போ * என்‌ தருளிச்செய்ய, இளை 
யவர்‌ சண்ணீர்வாச்‌ சாயூகதிக்குச்சென்‌.று நீசாடிப்‌ பிராணாயாமத்கால்‌ ஸ்வாஸத்‌ 
தை அடக்கப்‌ பாமபதம்‌ புக்கனர்‌ என்பது (உத்தர. ஸ்ரீராமாயண கதிற்‌ கூறிய) 
வசலாருாதலால்‌, முனிவன்‌ வேண்ட என்பதற்கு --* முனிவடிவமாய்வர்த கால 
௬ுத்ச மூர்த்தியின்‌ வேண்டுகோளை நிறைவேற்றவேண்டி. * என்று பொருள்‌ கொள்‌ 
ளூதலும்‌ பொருக்.தும்‌, இதல்‌ விளக்கும்‌--தனக்குப்‌ பக்கபலமாய்‌ விளங்குகிற 
என்றுமாம்‌. 

மிட்டு - மீள்‌--பகுஇ, “அணியும்‌ கொண்டு”” என்ற உம்மை - சதைத்‌ 
தொடர்ச்பெற்றிவக்த இறந்தது தழுவிய எச்சப்பொருளஅ. இலக்குமன்‌ -- 
லக்ஷ்மணன்‌ என்ற வடசொழ்சிதைவு. இத்திருகாமம்‌--உத்தம புருஷலக்ஷணல்‌ 
களை யுடையவனென்றும்‌, பகவக்‌ கைங்கரிய லக்ஷ்மியோடு கூமயவனென்றும்‌ 
பொருள்படும்‌. உறுஅயசம்‌- வினைத்தொகை, அ.பசம்‌-௮ம்‌-சாரியை, (௯) 





அன்றுசராசரங்களை வைகுந்தத்தேற்றி 
த அடலரவப்பகையேறி அருரர்தம்மை 
வென்று இலங்குமணிகேடுந்தோள்‌ நான்கும்தோன்ற * 
விண்முமுதும்‌ எதிர்வரத்தன்‌ தாமம்மேலிச்‌ 
சேன்று இனிதுவீற்றிருந்த அம்மான்தன்னைத்‌ 
தில்லைநகர்த்‌ திருச்சித்ககூடந்தன்னள்‌ 
என்றும்நின்றான்‌ அவனிவனேன்றேத்தி நாளும்‌ 
இறைஞ்சுமினோ எப்பொழுதும்தோண்‌:ர்‌ நீரே, (௧௦) 
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சோ லீ 
அன்தடன்கடம்‌ த ்‌ மூக்தருள்‌ இனிது: ச்சக்வன்‌ 
சா: அசரல்களை-(அயோத்பாபுரியிலுள்ள ஜங்‌. 


்‌ 


கமமும்‌ காவசமுமான எல்லா 
வுயிர்களையும்‌ 


அடல்‌ அரவம்‌ வலிமையையுடைய பாம்புக ஹையாமல்‌ ௮ 
பகை ஏறி ளுக்குப்‌ பகையான கருடன்‌ 
மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு 


அசுரர்‌ தம்மை வென்று--௮ஸுரர்சகளேஜயிது 


(அத்த 
த ல வப 1- ல்‌ கணக 


ஏ இல்‌ 
வு சி2ரகூடக்தில்‌ கண்க மன 


லைகுந்தத்து ஏத்தி பாமபகத்துக்குப்‌ போ இல்ல ககர்‌ இரு த்‌ 
காக) நிம்யவாளம்பண்ணுறெ ௮ப்பெ 


இலங்கும்‌ ௮ணி நெடு) (௮௧.5 ஜயலக்ஷ்மி) வி ருமான்‌ இவ்விராமபிரானே பென்றதி 
கோள்‌ ழ்‌ எங்கப்பெ.ற்ற அழ ந்து துதித்து 
தோன்ற பெ£ீண்ட (கன.௫) |. ுதாண்டீர்‌ ரீர்‌-- அவனுக்கு அடியவர்களான 
,திருச்கைகள்‌ நான்கும்‌ விளங்க நீங்கள்‌ 
விண்‌ முழுதம்‌--பசமபதத்திலுள்ளா ரெல்லா களும்‌ எப்பொழுதும்‌--இனெர்தோழும்‌ எப்பொ 
்‌ ்‌ மூதும்‌ 
எ.திர்வர-.-௭இர்கொண்டு உபசரிக்கும்படி. 
தன்‌ தாமம்‌ மேவி ) சனது ஸ்‌.தாஈமான அப்பர இறைஞ்சுமின்‌: டி மகதம்‌ 
சென்று மீ மபதத்திலே போய்ப்புக்கு (௪--இ மப்‌ 


கருத்துரை :--இளைய பெருமாளைவிட்டுப்‌ பிரிக்த,தனால்‌ தரிக்கமாட்டாமல்‌ 
மிகவும்‌ சலேறமடைக்த இசாமபிசான்‌ சரஜ்பத்தைவிட்டு எழுந்தருளச்‌ தொடங்‌ 
இெெபோ.து அயோகத்யாககரத்து உயிர்களெல்லாம்‌ பெருமாளைச்‌ சசணமடைரந்னு 
* தேவரீர்‌ எங்குச்‌ சென்றாலும்‌ ௮டி யோங்களையும்‌ கூடவே அழைக்‌ துக்கொண்டு 
செல்லவேண்டும்‌" என்‌.து.பிசார்க்‌இக்க, ஸ்நீசாமன்‌ அவர்களுடைய பக்திப்சகர்ஷூச்‌. 
தைக்கண்டு 'அப்படியே அகட்டும்‌ * என்று அருளிச்செய்‌.து, அனைவரையும்‌ தம்‌ 
மைப்‌ பின்தாடர்க்து வருமாறு பணித்‌ தருளிப்‌ பிசயாணப்பட்டனர்‌. அப்பொ 
முது அர்சசரத்திருஈத மனிதர்களேயன்றி விலங்கு பறவை முதலிய அஃறிணை 
உயிர்களும்‌ அகமூழ்ந்து பெருமாள்பின்‌ சென்றன, இக்கனம்‌ பலரும்‌ புடை 
ருழ ஸ்ரீபசுவான்‌ ஸாயூகதியில்‌ இதங்கித்‌ தன்னடிச்சோதிக்கு எழுககருளும்‌ 
போது கம்மிடத்‌,து இடையமுச அன்புகொண்டு பின்பற்றிச்‌. சரயுவில்‌ மூத்கி 
உடம்பைத்‌ துறக்க எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ ப்ஹ்ம லோகத்துக்கு மேத்பட்டதாய்ப்‌ 
பசமபதம்போலவே அபுசசாவ்ருத்தியாற. மேம்பாடுள்ள ஸாந்தாநிகமென்னும்‌ 
உலகத்தை அளித்தனர்‌. ஸ்ரீசாமபிசான்‌ பரமபதத்துக்குச்‌ சென்றபோழ்‌.அ, சங்க 
சக்கரங்களிசண்டையும்‌ தரிக்கற மேற்பாதற்‌ காமிரண்டும்‌ தோன்றப்‌ புக்கது 
விளங்க, “அசார்‌ தம்மை வென்றிலங்குமஷி. கெடுக்சோள்‌ சான்குர்‌ தோன்ற !? 
என்றார்‌. இந்த அடைொழிகவ்‌ வீற்றிருந்த என்பதனேடாவது சித்ரகூடந்தன்‌ 
ஷ்‌ நின்றான்‌ என்பத?னைடாவது இயை தலும்‌. ஏற்கும்‌, அடலரவப்‌ பகையேறி 
என்றது, - "தன்தாமமேவி சின்க்‌ அகரர்தம்மை வென்று ஆம்னி 
தறன 








்‌ 740: ட்‌ 2௮ அத கட்‌ -அிரளிச்சேயலமுதம்‌. ர்‌ பன ஓய்‌ ட த்தல்‌ ப்‌] 


,இணைப்பொருள்‌, கடக்கிகின்‌: முற்பகுதிக்கு,. * கற்பா ரிரரமபிரரனை யல்லால்‌ 
மத்றுங்‌ கற்பே, புற்பாமுகலாப்‌ புல்லெறும்பாதி. யொன்றின்றியே, சற்பா 
லயோ.த்‌இயில்‌ வாழுஞ்‌ சராசரம்‌ முற்றவும்‌, கற்பாஅக்குய்‌ க கனன்‌ கான்முகளூர்‌ 
பெத்த காட்டுளே '" என்ற திருவாய்மொழி: அ.அளக்‌திக்கத்‌கக்க ௮. 

நெடந்தோள்‌ ' -- அஜா. நபாஹ-ஈ. தாமம்‌--யா8 என்னும்‌ வட சொரல்கிரிபு. 
தொண்டர்‌ முன்னிலைப்பன்மைக்‌ குறிப்புவினையரலணையும்‌ பெயர்‌ ; தொண்ட 
சென்பதன்‌ ஈத்றைல்‌ -இரிச்கவிளிபுமாம்‌. டிப (45௦) 





தில்லைஈகர்த்‌ திருச்சித்ரகூடந்தன்னுள்‌ 
.. திறல்விளங்குமாருதியோட€ூ அமர்ந்தான்‌ தன்னை - 
எல்லையில்சீர்த்தயாதன்‌ தன்மகனாய்த்தோன்றிற்று 
அதுமுதலாத்‌ தன்னுலகம்புக்கதீராக்‌ 
கொல்லியலும்படைத்தானைக்‌ கோற்றவோள்வாள்‌ 
கோழியர்கோன்குடைக்‌ குலசேகரன்‌ சோற்சேய்த 
நல்லியலின்தமிழ்மாலை பத்தும்வல்லார்‌ 


நலந்திகழ்நாரணனடிக்கீழ்‌ உகண்ணுவாரே. (௧௧) 

பதவுரை. ்‌ 
இல்லை ஈுகர்‌ இரு சித்ரகூடம்‌ தன்னுள்‌--; "ளாயு த்தை  யுடையவரும்‌ உறை 
இறல்‌ விளங்கும்‌--பல பராக்கிரமம்‌ விளங்கப்‌ யூரிலுள்ளார்க்குத்‌ தலைவரும்‌ வெண்‌ 
*- பெற்ற கொரத்சச்‌ குடையையுடையவருமா 
மாரியே பது டனே ன குலசேகராழ்வார்‌ அருளிச்செய்த 


அமர்க்சான்‌ சன்ன. அம்ம்ப்ன்னுே கல்‌ இயல்‌--சசக்த இயல்‌ ரமிழிலச்‌ சணச்துச்‌ 
எம்பெருமானைககுறி2த, ௮ 
எல்லை இல்‌ சர்‌ தயாசன்‌ ; ௮ளவில்லாத புசு த ற ட 4 ஆர்‌! ன ்‌ 
ஈன்‌ மசன்‌ அய்‌ சோன்‌ 1 ழையுடைய தசரத இன்‌ சமிழ்‌ மாலை-இனி௰ மிழ்ப்‌ மிரபர்த 
நித்றது முதல்‌ ௮ 7 கனரா. கு ரூபமான இப்பதுப்‌ பா 
அன்‌ உலகம்‌ புக்கது மானனாய்ப்‌ பிறக்க 2 ்‌ 
டர | அமு, சல்‌ பரமபக சரககிளய்த்‌ 
பம்பூத்கது இலுஇியாக- (ீசாமாயண வல்லார்‌--க.ஈறு: வல்லவர்கள்‌. 
கதை மூழுகையும்‌ னையாரி! கலம்‌ தகழ்‌--பரமப கத்தில்‌ விளக்குக ஈ 


அமைத்த) கராணன்‌--ஸ்ரீமக்காராயணனுடைய 
கொல்‌ இயலும்‌ படை (பகைவர்சளேக்‌) ளெ 6ம்‌ ஈண்ணுவார்‌..இருவடிகளிக்‌ சேரப்‌ 
தானை சொத்றம்‌ ல்லுகல்‌ பொருந்தி ம்‌ ்‌ எண்ன 
ஒள்‌ வாள்‌ கோழியர்‌ யஆயுசங்களையடை ்‌ 
கோன்‌ குடை குல்‌... ய சேனையையும்‌! ட்ட அவ்‌ 
சேகான்‌ சொல்‌ வெற்றியையும்‌ஒளி.. |......... ப ்‌ 
செய்த யையு மூடை லர |: 


கருத்துரை :--இப்பாட்டு இத்திருமொழியின்‌ பலஸ்ருதியாம்‌, இல்லைத்‌ இருச்‌ 
சிததாகூடத்‌ தெம்‌ பெருமான்‌ விவயமாக ஸ்ரீகுலசேகராம்வார்‌. அருளிச்செய்த 
பரப்பாக வதிர்கறு திகம்‌! இசக்ற்ககர்சள்‌, சட்ட ருக்‌ பசம 

4 ரத கச 0 பகல வதில்‌ ்‌ ப 
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எண்டககதள ஸ்கை திர ௭. பாப்தனைகடல- கீரை 
பால்யத்தில்‌ ப்சஹ்மா அளித்த:வர்‌ தினால்‌ எஞ்நிலியானவடுன்‌,.! ்‌ 

உ “சொடிருழஙணொரஈம்‌ ்ல-லிய ஈாரவவ9 ௪ லப்‌ 
யஸாவக் வரரி.த. 8௨ ப த்து தபதத ல்‌ ப்டப்‌ 1. 








ஸொெ ௪) ரவ ஹஷ ஹ்‌.நரரறு 'வ௱சக[வி8ட தி: ட்‌ 
வை பதம்‌ வி.ச கவ ஷெவடெசஹெள ல்‌ இலட்டு 

[அதீமா.தஷஸ்‌ சவம்‌ - அழ்வான்‌.] 

என்றபடி --ஸ்ரீராமகதை உலகச்திலுள்ளவளவும்‌ தாம்‌' தீகித்‌ இருக்குமாறு 

ஸ்ரீராமனிடம்‌ வாம்வேண்டிப்‌ பெற்றவருமான. திறாவடி.,. இசாமபிசான்‌ தன்னடீர்‌ 

சோதிக்கு எழுக்தருளியபொழுது அவனைவிட்டுப்‌ பிரியமாட்டாது மனமிசக்க, 

அந்சு உத்தம பக்க சிகாமணியைக்‌ தானும்‌ விடமாட்டாமல்‌ ஸ்ரீசாமன்‌. ௮அவருட 

னே சித்திரகூடத்தில்‌ வற்து விற்றிருக்கின்‌றனனாம்‌. 


்‌ி 


கலம்‌.--நல்லுலகைம்‌ : அன்றியே, சல்யாரை குணக்களுமாம்‌. 
[தோன்றிற்றது.] கோன்றிற்று இறக்‌ சகாலத்‌ கொழிற்‌ பெயர்‌ ; அது- நுதல்‌ 
வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு. (௪௧) 


அடி வாவு :--அங்கண்‌ வர்‌.து செவ்வரி தொத்து வலி தனம்‌ குரை ௮ம்‌ 
பொன்‌ செறி அன்று தில்லை பூகிலா. 
குலசேகாப்‌ பெருமாள்‌ இருவடி.களே சரணம்‌. 


லைனை ணை கிய மானத்‌ 


ட்‌ பெருமாள்கோயில்‌ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
0 அண்ணங்கராசாரியர்‌ ஸ்வாமி அருளிச்செய்த 
பெருமாள்‌ திருமொழி உரை 
முற்௮ப்ெற்ற.து; 


1 ம்ப. டட 


சாற்றுக்களி, : 

**மன்றை மணவாள மாமுனிவன்‌ மாண்புரைக்கு 
மன்னபுக ழண்ணங்க ராசிரியன்‌ - சோன்ன 
பெருமாள்‌ திருமோழியின்‌ சேருரையைப்‌ பேணி 
உருகாதா ரிவ்வுலகி லுண்டோ ?7? 


ட ர ரன்‌ 


15) 2௮௧) 


[.. 
8 
[்‌ 
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ரட்ட மரப்‌ பரப பரும 1 பாப ட்ு1)00010 


ழ்‌ ்‌ பல்‌ ய்‌ ்‌ ட 
ஆம்ார்‌ திருவடிகளே சாணம்‌, ப *:ட ம 
இப்‌ பெருமாள்‌ திருமொழியில்‌ கண்ணபிரானுடைய திவ்ய சரித்திரமும்‌ இராமபிரா.... 
னுடைய தில்‌. சரித்திரமும்‌ பேரும்மான்மையாக அநுஸக்திக்கப்பட்டிருப்பதனால்‌, 
ஸ்ரீபாகவுதத்தையும்‌ ஸ்ரீ ராமாயணத்தையும்‌ தழுவி அவ்விரண்டவதாரங்களின்‌ - 
ட சரித்திரம்‌ சுருக்கமாக எழுதப்ப$கின்றது, 
ஸ்ரீகருஷ்ணாவதார வைபவ ஷங்கரஹம்‌: 


3 படட அத்ய ராவை 





திருமகள்‌ கொழுஈனான எம்பெருமான்‌ தான்‌ எல்லாவுபிர்கட்கும்‌ ௮ன்னை.பும்‌ அத்தனுமா 
யிருந்து ஈல்லோர்‌ இியோர்‌ என்ற வாசியின்றி எல்லோரையும்‌ காப்பாற்‌. ற முறையுடையஞாயினும்‌, 


ட ஹறிடி-1--வா.நி லதெலெறா ஹி.கவஉா கறொ.கிவெ॥ 


ஸுறஸ க்ஷ£றா நிச89.சாணி “றவ-௨.க.. ரய யமா உி.தா.॥ ?? 
ண] ர வ சி 


[ஒருவன்‌ தன்‌ மனது சரீரத்தில்‌ இரத்தக்கட்டி யநுபவத்தாலுண்டாகும்‌ பாதையைக்‌ கண்டிக்க, 
அவனுக்கு அர்த வருக்தக்தைப்‌ போக்க ரக்தச்கட்டியை அறுத்து கள்ஞூருான்‌ ; அப்பொழுது. 
௮க௬்‌.2.மகன்‌ முன்பு அநுபவித்த துன்பத்தினும்‌ ஆயிரமடங்கு அதிகமாகத்‌ துன்பத்தை ௮.நுப 
வித்து இதுவசை யிருக்க. துபோலவே அக்கட்டியுடனிருப்பதே நலமென்று நினைத்து வருந்து. 
ரன்‌. கப்பன்‌ அல்வரு தன) கக்கண்டு பின்வாங்காமல்‌ மேன்மேலும்‌ சிஒ.ஸை செய்வித்து 
ஆசோச்யப்படுத்தி ௮ம்மகனுக்கு ரீண்டகாலம்‌ மகிழ்ச்சியை விளைவிக்கின்றான்‌ : அவ்லாறாகவே, 
ஸ்ரீமக்ளராயணனும்‌ தன்‌ மக்களாகயெ ஜீவர்கள்‌ ௮ஜ்ஞாக மடியாகப்‌ புண்ய பாபங்களை/செய்து 
மாறிமாறிப்‌ பலபிறப்பும்‌ பிறந்து படுகிற அரர்த்தங்களைக்‌ கண்டு இரங்கி ௮.2 தன்பங்களை ஒழி 
த்து அவர்களுக்கு மோக்ஷசி மஹாகர்‌த.த்தை உண்டாக்கச்‌ கருதி, அவர்கள்செய்‌.த. கருவம்‌ கழிகைக்‌ 
3 ட. கரகாநுபவம்‌ முதலிய பெருக்துன்பங்களை ௮.நுபவிப்பி2துப்‌ பின்பு ஸுகப்படுத்து 
ரான்‌]. 
என்று சொல்லு படியே, : ௮ராதி பாபவாஸனையினால்‌ தீய கருமங்களிலே ககணேதி 
ஸாதுஜனங்களை ஈலிந்து இரி௫க துஷ்டர்களைத்‌ தான்‌ நேரேவந்து சதித்து,5்‌ சன்‌ வடிவழட 
னாலும்‌ உபதேசங்களினாலும்‌ குணங்களினாலும்‌ அவர்களது கெஞ்சைக்‌ கவர்ந்து மேன்மேலும்‌ 
அவுர்களுக்குத்‌ தியவழிசளில்‌ கெஞ்சு செல்காவண்ணம்‌ இரு்துகைக்காகவும்‌. அக்கால திலுள்ள 
ஸஜ்ஜுாங்களை ரக்ஷி நரு்லைத்காகவும்‌, உலகத்தில்‌ தான்‌ ஏர்படு$இன சர்மம்‌ சலகாலங்‌ கழிர்த 
வாறே மாறுபட்ட தாசில்‌ ௮ னை முன்போலவே நிலைகரட்டு தற்காகவும்‌ இந்நில வுலகத்திலே யுகர்‌ 
கோறும்‌ வந்து ௮வதரிக்‌. குமவனாகையால்‌, ,த்வாபரயுக இல்‌ க்ருஷ்ணனாப்‌ அவ.தரித்தானென்பை 
விவரிக்கிறோம்‌. 
பூகிதேவிக்குக்‌ தன்மீது ஸஜ்ழன௰கள்‌ எ33னை கோடிக்கணக்காக இருந்தாலும்‌ அவர்களைச்‌ 
சுமப்பது இலவம்பஞ்சைச்‌ சுமப்பதுபோஸ்‌ வரு $தமழ்றிருக்கும்‌, ஒரு. துஷ்டனுண்டாகிலும்‌ 
இரும்பு மூட்டையைத்‌ தாங்குவதுபோல்‌ மிச வருத்தமாம்‌. ஆகலால்‌, தலாபரயுகத்தில்‌ இப்பூமி 
யின்கண்‌ மீறந்திருர்த கம்ஸன்‌ செபாலன்‌ மு விய ௮ஸுரர்களின்‌ பாச.க்ழைப்‌ பொறுக்கமாட்டா 
மல்‌ பூ.கிப்பிராட்டி கோரூபத்தைச்‌ சரித்து . மேருலைபி னு?சியிலுள்ள தேவர்களின்‌ ஸபையை 
டடரதகு அச்சபை கடுவில்‌ வீற்திரும்கும்‌ கான்முகனைவணங்கித்‌ தனது துயரத்தை முறை 
யிட்டு இங்வஸ-ஏர்களைம்‌ தொலைத்து ம தன்னை ஸுசப்படுத்சவேணுமென. வேண்டிக்கொள்ள, : , 
அந்தக சான்மு2ன்‌ இறிது சாலம்‌ யேசு * இது ஈம்மாலாகாது ; ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வருஃ்கனாம்‌. 
ஸர்லலோக பி.தாவாஓெ ஸ்ீமக்சாராயணனுர்கு அதிலிந்த அவர்‌ நூலமாச இக்காரியத்தை நிறை ட 





ல்‌ ட்‌ சொ 














ண்டுபோய்ப்‌ அவின்‌ அப்டுன்ச பாமனைத்‌ றன சதித்கர்‌.. 


பின்பு. திருமால்‌ அருள்புரிஈ்த சிந்தைகொண்டு அவர்கட்குக்‌ காட்டிசக்து. ே 
விசாரித்து அவர்கள்‌ வந்‌.த வரலார்ை உணர்‌்£ருளி, 4ஓ சேவர்சளே'! உங்கள்‌ கருத்தை 
ந்துகொண்டேன்‌ ; முர்சால2தில்‌ வருணனுடைய சாபத்தினால்‌ சஸ்யயரும்‌ ௮வர.து மனைவியான. 
அதிதியும்‌ இப்பொழுது உஸுதேவ'தேவூகளாகப்‌ . பிரந்இிருக்கன்‌ £னர்‌ ; இப்பி.சவியில்‌ அவர்க 
ளுக்கு கான்‌ பிள்ளையாகப்‌ பிரக்ரோனென்று முன்‌ வரமளிததிருக்கிறேன்‌ ;, அக்கனமே கான்‌. 
அவர்களுடைய கர்ப்பத்தில்‌ சோன்றி ஸாதபரிச்சாணமும்‌ துர்ஜுவிநாமாமும்‌ தர்ம ஸம்ஸ்தாபக... 
மும்‌ செய்யக்கடவேன்‌ $: நீங்கள்‌ போகலாம்‌” என்று சோதிவாய்திரக்து அருளிச்செய்ய [] அவர்‌. 
கள்‌ பரமாரர்‌தத்துடன்‌ விடைபெத்‌ ,தீறுத்‌ தத்தம்‌ ஸ்சானங்கீளை ௮டையலாயினர்‌. 4 

அக்காலத்தில்‌ மதுராந்கரத்தில்‌ யதுவம்ரா காரில்‌ உசரஸேஈன்‌ என்றொரு தாரமிகன்‌ ௮7௪ 
ஞயிருந்தான்‌ றத அவன மகன்‌ கம்ஸனென்பான்‌. இக்கஞ்சன்‌ துஷ்டர்களில்‌ ,தலைவனாயிருந்து 
கொண்டு பெரியோர்சட்கு,த இமையும்‌ புல்லியர்கட்கு ஈன்மையும்‌ செய்துகொண்டு சன்‌ பலத்தி 
னால்‌ தனது சந்சையாகிய உச்ரஸேனைச்‌ சிங்காசனம்‌ இனின்று கள்ளிவிட்டுத்‌ தானே அரசாண்டு 
வருங்கால து கம்ஸன்‌ தனது உடன்பிறக்தவளாகிய யுக்தவயது வாய்ர்த தேவகியை வஸு 
தேவர்க்கு விவாஹம்‌ செய்வித்து அஃவிவாஹம்‌ முடிக்சபின்‌ அவளை வஸுதேவம்‌ மாளிகையி தி 
கொண்டு வி௰சைக்காக்‌ சேரேர்றிச்கொண்டு கான்‌ சேவகியிடத்தில்‌ மிக்ச அன்பு ஆதாத்துடன்‌ 
ஸாரதியாயிருக் து சேசைஈடத்‌திச்கொண்டு வரும்போது, ஆகாயத்தில்‌, ॥ ௮றிவுசேடனே | நீ யாரி: 
டத்தில்‌ அன்பு பூண்டிரும்னெ சனையோ, ௮.4 தேவூயின்‌ எட்டாவது கர்ப்பம்‌ உன்னைக்‌ கொல்‌. 
லப்போகிற.து ” என்று ஒரு ௮:சரீரிவாச்குப்‌ பிறக்கு, அதனைச்‌ கேட்ட சம்ஸன்‌ மிகவும்‌ திடுக்கிட்டு. 
* இணி காம்‌ தப்ப வழி யாது?” என்று யோடிதது, இவள்‌ பிழைத்திருர்தாலன்றோ இவளது எட்‌ 
டாவது பிள்ளை ஈம்மைக்‌ சொல்லப்போகி.ற.து ; இப்போதே இவளைக்‌ கொன்றுவிடுவோம்‌ ” என்‌: 
அறுதியிட்டுச்‌ ௪.ததியை உருவிக்கொண்டு தேவூயைச்‌ கொலைசெய்யப்புக, வஸுசேவர்‌ அவுனுச்‌ 
குப்‌ பல தருமங்களையும்‌ காலகஇயையும்‌ பர்க்ச உபதேசிக்கவும்‌ அவன்‌ ௮தை மதியாமல்‌ ஒசே 
பிடிவாதமாய்‌ நிற்க, பின்பு வஸுசேவர்‌ 6 அப்பா ! உனக்கு இவள்கையூல்‌ சாவு இல்லை ; இவ 
ளுடைய பிள்ளை கையிலைல்லவோ சாவு நேரிடப்போக ஈது ; இவளுக்குப்‌ பிள்ளே பிரந்தவுடன்‌ 
அப்பிள்ளேகளை உன்னிடம்‌ கொடு? தவிடுசோன்‌, ரீ ௮வ.ர்ரைக்‌ கொன்றுவிடு என்று சொல்ல $ 
கம்ஸன்‌ ௮தை யுக சமென்று கொண்டு இ$ம்பதிகளை விலங்கிட்டுச்‌ சிரையிலடை.த்திட்டான்‌ ; 

இலகாள்‌ கழிர்‌சமின்‌ பேவூ சர்ப்பர்சரித்துப்‌ பிள்ளை பெற்றாள்‌. வஸுதேவர்‌ அப்பொ 
மூதே அப்பிள்ளேயக்‌ கம்ஸனிடம்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்துவிட, ௮வன்‌ அதைச்‌ காலைப்‌. 
பிடித்துச்‌ கல்மேல்‌ அசைச்‌ து கொன்றுவிட்டான்‌ ; 4 மக்களறுவசைச்‌ சல்லிடைமோத?' என்ற 
படி. இவ்வாறு ஆறுபிள்ளைகளைச்‌ கொன்றான்‌. ்‌ 
(இனி எழாலது கர்ப்பத்தின்‌ வரலாறு.) 

எம்பெருமானால்‌ நியமிச்சப்பட்ட யோசநித்திரை யெனப்படும்‌ மாயை, ஈர்‌ சகோபருடைய 
கோகுலத்திலிருக் த வஸஈதேவப.த்தினியான சோஹிணியின்‌ வயிரர்றிலிருர்‌.5, வாயுரூபமான ஆறு 
மாதத்துக்‌ கர்ப்பக்சைக்‌ கலைத்துவிட்டு வலா தேவருடைய மற்றொரு பத்தினியான சேவடூயின்‌ 

. ஒயிச்திலிருக்த ஆதிஜேஷாம்ராமான சர்ப்பத்சைக்‌ கொண்டுபோய்‌ ௮க்த சோஹிணியின்‌ க்‌ 21 

ஜித்‌ சேர்த்திட, இங்கனம்‌ லஸுசேலபஇினிகளுள்‌ 8 சலூயின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ (ஏழாவது 
ஆதுமாஸமும்‌, ரோஹிணியின்‌ சர்ப்பத்தில்‌ மத்றோர்‌ ஆறுமாஸமுமிருந்து பலராமன்‌ பிதக்தனன்‌... ்‌ 

- பிறகு திருமால்‌ தேவூயிடம்‌ எட்டாவது கர்ப்பத்தில்‌ [ஆவணிமாதம்‌. க்ருஷ்ணாஷ்டமி கூடிய ்‌ 
அரக்கர்‌ கக்ஷத்திரத்தில்‌ இரவு விருஷபலக்னெதில்‌] ஸ்ரீகிருஷ்ணஞாய்‌ அவதரிக்க. த 

'ச. வஸுகேல..0 ன்‌ கால்விலக்கு. இர்றுமுறிந்துவி, அக்குழக்தை 





ச யனா ர ண்கலகனன்‌ லப 4 கம 


வதக்க லண ணகபராலமைட "சேர்த்துவிட்டு, ௮ககு அப்பொ. 
முது அலர்‌ மனைவியான யசோதைக்கு மாயையின்‌ அம்ஸுமாய்ப்‌ பி.ரந்திருக்கதொரு பெண்குழச்‌ 
தையை எடுத்துக்சொண்லெந்து கண்ணனுடைய -ஸ்‌.தானதில்‌ அமைத்திட, பிரகு அப்பெண்‌: 
குழவி ௮ழத்‌ தொடககற்று, 7 கீ 


அவ்வழுகுர்லைச்‌ கேட்டுச்‌ காலு,ச்காப்ர்கள்‌. விழி துக்கொண்டு (மேக விலைவித்தாள்‌” 
என்று கம்ஸனுக்கு அறிவிக்‌, அலன்வந்து அக்‌.5ச்‌ சசலைவாங்‌கச்‌ ச3தியினால்‌ இருதுண்டமாக 
வெட்டுகைக்காக ஆகாசத்திலே எறிய, ௮ப்பெண்குழவி ஆகாய திலேறிஃ சன.து துர்க்கா ஸ்வரூ 
பத்தை யெடுத்துச்கொண்டு நின்று கம்ஸனை நோக்கு ம ௮டா ஜூர்க்சனே 1! என்னை என்‌ வெட்டு 
கின்றாய்‌ 2? உன்னைக்‌ கொல்லப்பிறர்‌.தவன்‌ ஒளித்து வளர்கிறான்‌ * என்று: சொல்லிவிட்டு அந்தர்‌ 
த்சாகமாய்விட்டது. ட்‌ 
பிறகு சம்ஸன்‌ .மிசவும்‌ வியாகுலப்பட்டு, ' என்னைக்‌ கொல்லுத ற்காக.த்‌ இருவாய்ப்பாடியில்‌ 
மறைந்து வளர்கின்ற சண்ணபிரானை எவ்வசையினாலேனும்‌ முடித்‌ துவிடவேண்டுமென நிச்ச 
யித்துத்‌ சன்‌ பரிஜனங்களை நோக்கப்‌ ப.ர்பல உருவுகொண்டு அங்குப்போய்‌ ரம முடித்திட 
மாறு கட்டளையிட்டான்‌. இது நிர்க$ 
கோகுலத்தில்‌ நந்தகோபர்‌ சனக்குப்‌ பிள்ளை பி.தந்ததாச்ச்‌ சேன்விப்பட்டு மிக மகிழ்ந்து 
மஹாஸமப்‌சமமாக மஹே.க்ஸவங்‌ சொண்டாடித்‌ தயிர்‌ கெய்யாடலாடி.க்‌ சோகதாநங்கள்செய்து ப்ரா 
ஹ்மண .சந்தர்ப்பணைகள்‌ செய்வித்துக்‌ கோகுலமெங்கு மலங்கரித்து, பேரிமு.தலிய வாயங்களை 
முழ்ங்குவிக்ச இங்ஙனே திருவாய்ப்பாடி யெங்கும்‌ பரமாரக்தமயமாய்‌ நிகழ்க்.து. 
பூதனையின்‌ முலையைச்‌ சுவைத்து உயிருண்டது. 
ரீக்ருஷ்ண சிசுவை . காடியுணர்க்து . கொல்லும்பொருட்டுக்‌ கஞ்சன்‌ பல. அசுரர்களை ஏவ 
அவர்களில்‌ ஒரு$தியான பூசனை என்னும்‌ ராக்ஸி. .ஈல்ல பெண்‌்ணுருவச்தோடு , இரவிலே திரு 
வாய்ப்பாடித்கு வந்து, ம லி ம்‌ தூக்கக்கொண்டிருக்க கருஷ்ணசிசுவை யெடு£துக்‌ தனது ஈஞ்சு 
இர்றிய முஜீலயைச்கெ '5.து4 சொல்லமுயல, பசவானாகிய குழந்தை ௮வ்வரக்கியின்‌ சனங்களைக்‌ 
கைகளால்‌  இறுகப்பிடித்துப்‌ பாலுண்கிற பாவனையிலே அவளுயிரையும்‌ உறிஞ்சி அவளைப்‌ 
பேரிரைச்சலிட்டுக்‌ கதறி உடம்பு நரம்புகளின்‌ கட்டெல்லாம்‌ மீங்க விழுந்து இழக்கும்படி செய்‌ 
சருளினன்‌. 
தாளைரிமிர்த்துச்‌ ௪௧௫ மூறித்தது. 
்‌ கர்தகோப இருஹத்தில்‌ ஒரு ல்ண்டியின்‌ சழ்ப்பு .தீதிலே சண்ணனைச்‌ கொட்டிலிலிட்டுச்‌ 
கண்லளர்க்கி யசோதை யமுனை நீராடப்போனாள்‌, கம்ஸனால்‌ ஏலப்பட்ட அசுரனொருவன்‌ அச்சக 
டத்தில்‌ வந்து ஆவே௫து. ஸ்ரீகிருஷ்ண சிசுவின்மேலே விழுந்து கொல்லமுயன்‌ தை அறிந்த 
அப்பகவான்‌; பாலுக்கு அழுக ஐபாவனையிலே சன்‌ சிதிய இருவடிகளை மேலேதூல்கி உதை சரள, 
அவ்வை: பட்டமாத்திரத்தில்‌ ௮ச்சகடு இிருப்பப்பட்டுச்‌ சேவிழுக்து அசுரனுட்பட அழிர்தது. 
6 மருத்‌ மூநிய ஈடை கற்றது. 
ட்‌ குழக்சைப்‌.. பருவமுள்ள சண்ணன்‌* தன்பப்படு2துன்‌2 (பல விளையாடல்களைச்‌ செய்யச்‌ 
சண்ட கோபித்த யசோதை இருஷ்ணனை த, இருவயி.ர்நி.த்‌ சயி.த்தினாத்சட்டி ஒருவிலே"பிணிதது 
விட, சண்ணன்‌ அவ்வு£லை இழு ததுச்கொண்டு சவழ்ர்‌,து அங்கிருர்‌5 இரட்டை மருதமர [யமளார்‌ 
ல்க ஈடுவே எழுக்தருளியபொழுது அல்வுரல்‌ குறுக்காய்‌ நின்று இழுக்சப்பட்டபடியி 
அ௮ம்மரங்களிரண்டும்‌ முறிந்து விழுர்தவளவில்‌, முன்‌ காரதர்‌ சாபத்தால்‌ ௮ம்‌ மரங்களாய்‌ 
படெர்‌2 ஈளகடபரன்‌ மணில்ரீலன்‌ என்னும்‌ * குபேச பு.ஃ£ர்‌ இருவரும்‌ சாபக்திர்க்து சென்‌ தனர்‌, 


வெய்விகா வகி வவ வமின்‌ 2 


ட்‌ ர்‌ 














ஸ்ராஞ்த தால்‌ கலப்டள்ப ல ம்ண்வ, எம்‌, சாய 
சான வகை”? என்றும்‌. பெரியாழ்லார்‌ அருளிச்செய்திருத்தலால்‌;] - 31% 
ல்‌ கண்ணன்‌ வாயினில்‌ வையமேழுங்கண்டது. ன்‌ ஸர 


ஒருவள்‌ சண்ணன்‌ வீதியில்‌ விமாயாடிச்சொண்டிருக்சையில்‌ பவராமன்‌- லந்து. (அம்மா! 
கிருஷ்ணன்‌ மண்ணை்தின்கிறான்‌? என்று சொல்லக்கேட்ட யசோதை ஓடிப்போய்க்‌ - கண்ணனை, 
வாரியெடுத் துக்கொண்டு உள்ளே வந்து * என்‌.மண்ண்க்‌ தன்றாய்‌ 2? என்று வெருட்ட, அதத்‌ 
குக்‌ சண்ணன்‌ * அம்மா ! சரன்‌ மண்ணைத்‌ இன்னவில்லை ; பலராமன்‌, என்மேல்‌ வீணாகச்‌ கோட்‌ 
சொல்லுகிருன்‌, வேணுமாகில்‌ என்‌ வாயைப்‌ பரர்‌ * என்று சன்வாயை 3 இரந்துகாட்ட,யசோசை 
அல்வாய்‌ வழியாக அவனுடைய இருவயி'சீறில்‌ ஏழு குலபர்லசங்களையும்‌ ஏழுகடல்களையும்‌ ஏழுஇிவு 
களையுமுடைய இப்பூமி முழுலசையுங்‌ கண்டு 4 இலன்‌. ஆயர்பு.த்தெனல்லன்‌, அருர்செய்வம்‌ ” 
என்றுரிர்ணயித்துப்‌ பின்னையும்‌ சிதி துகேசததில்‌ ௮ந்த பு.ச்திமாதித்‌ தன்‌; ஷன. பாலனாக எண்‌ 
ணிஃ்‌. கண்ணனை யெடுத்து முத்தமிட்டாள்‌. 

இக்கதையைப்‌ பெரியாழ்வார்‌ ௮.நுஸர்திக்கும்போது 4 கையும்‌ காலும்‌ ப அி்ர்த்தும்‌ பனித்‌ 
பையவாட்டிப்‌ பசுஞ்‌ சழுமஞ்சளால்‌, ஐயராவழித்‌ களுக்‌ கங்காக்த, லையமேழுங்‌ கண்டர்ள்‌ 
பிள்ளைலாயுளே '? என்று - குழர்தைப்‌ பருவமாயிருக்க௦ சண்ணனை யசோனதைப்பிராட்டி நீராம்‌ 
டும்போது முடிவில்‌ மஞ்சள்‌ பேோய்லையைச்சொண்டு அம்குழர்சையின்‌ நாக்கை வழிக்கப்‌ போகை 
யில்‌, அச்குழக்தையின்‌ : இ.ஈந் வாயிலே ஸமஸ்‌ச" லோகங்களையும்‌ ஸாசுநாத்கரித்தாள்‌ என்‌ “அது. 
ஸக்தித்கனர்‌. “என்னை கான்‌ மண்ணுண்டேனாக, அன்புத்று. கோக்கி அடித்தும்‌ பிடித்து 
மனைவர்க்குங்‌. காட்டி.ஜ்றிலையே '” என்ற அப்பெரியாழ்வார்‌ ,சருமொழியிலேயே முன்‌. குறித்‌ 
வாறு சதையையும்‌ யோஜிது.ச்‌ கொள்ளலாம்‌. யசோசைப்பிராட்டி. இப்படிக்‌... கண்டது: ஸூ 
ரின்‌ அர்ஜுனுக்கு ஞானச்சண்ணைச்‌ கொடு£து.ம்‌ தனது விச்வரூபு கழைக்‌ அட்டின்க்‌ 
போல, யசோமைப்பிராட்டிக்குத்‌ சன்னுடைய செய்வத்தன்மையைக்‌ காட்டவேணுமென்று 
சொண்ட.ஸ்லசஈதரேச்சையினாலே அல்யசோசைக்கு. ஞானக்கண்ணைச்‌ கொடுத்தகனாலாகியது., 
[சண்ணன்‌ முலைப்பாலுண்ணும்போ.து சொட்டாவி விடுகிஐ லியாஜத்தினால்‌ வாயைத்திரர்து. 
யசோரைக்கு விச்வரூபங்காட்டினானென்பதும்‌ புசாணங்களிலுண்டு,]  : ்‌ ஆ. ்‌்‌ 

'இப்படிஃ சிறிது காள்‌ கழிர்தமின்‌ இருஷ்ணன்‌ 4 சன்னேராயிரம்‌ மிள்ளேச்ளோடு சேர்த்து! 
குன்றுகளை மேய்க்கச்‌ சாட்டுக்குப்போய்‌ 4 சிலைக்கு கம்பை ஒருகாது.ஒருகாது. 'செக்கி.௨. மேல்சோ 
ன்றிப்பூ, கோலப்பணைச்‌ சச்சுங்கறையுடையும்‌ குளிர்மு;த்தன்‌ கோடாலமும்‌, சாலிப்பின்னே.. 
வருகின்‌ ஐ சடல்வண்ணன்வேடம்‌.? 4 தழைகளுக்‌ தொங்கலும்‌ ,ததும்பியெங்கும்‌ தண்ணுமை 
எக்கம்‌ ம.தகளி தாழ்பீலிக்‌, குழல்களுக்‌ முமாகயெங்குல்‌ கோவிர்கன்‌ வருசின்ற கூட்டம்‌.!!, 
நண்டு! பல்வகை அலங்சாசக்களுடன்‌. வேணுசகமீ செய்து பசுக்களையும்‌. அ சண்றுகளையுல்‌ கணிச்‌, 











க எதாதியப்க் 'மிரக்கும்படி அவர்களை மயம்‌, கெஞ்சிற்‌ கபட துடன்‌ பங்குக்‌ பதன்‌. ்‌்‌ 
,_ செித்திருந்சான்‌. ஸர்வஜ்ஞனாயெ சண்ணபிரான்‌ இகஃ்கபடச்செய்தியை ஈன்குணர்ந்து அவனைச்‌: 


சிக்ஷிசொழிப்ப 5/ர்குச்‌ சகச குழ்ச்சளைச்‌ செய்துகொண்டிருர்‌தும்‌, அவ்வஸுரனுக்கு: “இவன்‌. 
ஈம்மிடத்தில்‌ மிக்ச அன்புகொண்டே யிருச்சிறான்‌ ? என்று சோ்றும்படி.. 'நடனஞ்செய்து, ஒரு: 
சாள்‌ சோபால குமாரர்களனைவரையும்‌ விளித்து 6 நாழனைவரும்‌ ஒன்றுசேர்ர்து. இரவி மறையுமள. 
வும்‌, சில சலேகளை ஒரிட த்தில்‌ ஸ்‌.தாமிதுச்‌ குறிவைத்துப்‌ பந்‌.துகளடி.ச்த அல்விஜையாட்டினால்‌ 
பட்ச ஜய்‌£பஜயங்களையடைந் து அவற்றுக்குச்‌ சச்௪ பக்தியங்களையும்‌ ௮. நுபவிப்போம்‌ வாரும்‌: 
கள்‌” என்றழைக்க, அனைவரும்‌ ௮ 3)கு உடன்பட்டுவர, பின்பு சண்ணபிரான்‌ தான்‌ ஒரு பேருக்‌ 
தியும்‌, ஸ்ரீசாமனென்னும்‌ கோபாலன்‌ அனக்கு எதிர்ப்பேரு 3இயும்‌, ,தன்னுடைய பக்ஷத்தில்‌ மாயா 
கோபாலப்சலம்பன்‌ ஒரு பேரு $இயும்‌, அவனுச்கெதர்‌ பலசாமன்‌ ஒரு பேரு த்‌இயுமாக்‌ ஏற்படுத), 
மற்ற கோபாலர்களைச்‌ சிறிய உ4சளான சேவகர்களாக வகுச்து அவர்கள்‌ யாவரையுல்‌ கணக்கு 
செய்து இரண்ட பக்ஷ த்திற்கும்‌ ஸ.௰மாகப்‌ பா௫த்து இரண்டு இனமாகப்‌ .பிரிக்சவர்களுடன்‌ 
ஸ்ரீப்ருக்தாவன.*இன்‌ மஹா விசாலமார்ச்சங்களி சென்று மஹா விருக்ஷங்கையும்‌ பெரிய சலைக 
ளையும்‌ குறிகளாக்‌சிள்‌ கைகளிற்‌ பந்.துசகளேர்‌திப்‌ பாண்டீரக மென்ற அலமரதின்‌ நிழலிற்‌ 
சேர்க்து 4 இவ்‌ வாட்டதில்‌ தோற்றவர்கள்‌ ஜயித்தவர்களைச்‌ சும்‌ துகொண்டு, பசுக்கூட்டங்கள்‌ 
பிரிக்து அப்புறம்‌ சிதறிப்போகாமல்‌ அம்மக்கைகளை ப்ரகக்ிண மாசலந்து மடச்சவலேண்டியது ; 
மஹாவ்௬௬$ சிலாலஈஷயங்களை $ தொட்டு அர்கான 3இல்லந்து இறங்கவேண்டியது ” என்று: 
எல்லாரும்‌ சபதமே ர்படு$இச்சொண்டு விளையாடி ச்கொண்டிருச்கையில்‌, ஒருகால்‌ கண்ணன்வகுப்‌ 
பில்‌ சோல்வி நேரிட; அப்போது ஸ்ரீகாமனென்பவனைகச்‌ சண்ணபிசானும்‌, பலராமனைப்‌ பிரலம்ப 
னும்‌ வாஹஈமாடுச்‌ சுமர்துகொண்டு ஸமயபசக்‌3.தீஇன்படி லகுஷிய ப்ரசச்ுதிணஞ்செய்யப்‌ போனார்‌ 
கள்‌; பலராமனைச்‌ சுமர்‌.துகொண்டு செல்லுகிற பிரலம்பன்மாத்திரம்‌ தயகரு 3தினனாய்‌ லகுஷய 
ஸ்.தானத்கைக்‌ சாண்டிப்போச, பலராமன்‌ தனது சக்தி வி£சஷ தினால்‌ அவனுக்குச்‌ சுமக்க 
மூடியாத பாசமாகிவிட, அவன்‌ மிகவும்‌ வருச. நடச்சமாட்டாதவனாய்‌ ௮ர்‌.3ச்‌ கோபால வேஷூத்‌ 
தைவிட்டு நிஜாகாரமாய கொடிய ராக்ஸ ரூப. மைப்பூண்டு ஊழிப்‌ பெருங்காச்தினுங்‌ கடிய 
னாக விரைந்து ஆகாயமார்க்கத்திற்‌ செல்ல, (பலராமன்‌ ௮வனது கோரமான. வடிவைக்கண்டு 
இவன்‌ அஸுரனேயென்று நிச்சயித்து தனது.ஸங்கர்ஷணாம்ச பலத்தினால்‌ முஷ்டபிடித்து 
அவனது சிரோபாக3இர்குச்‌ சரியாகப்பாய்ர்‌.து, கைமுட்டியினால்‌ அவன்‌, சிரம்‌ பிளந்து சிர்ஈபிந்க 
மாய்‌ அழியும்படி. ஒர்‌ அறை அரைந்து ஒரே குட்டாகக்‌ குட்டினார்‌. உடனே அவ்வஸுரன்‌ 
தலைபிளந்து சிர்கபிர்சமாகச்‌ இதைய, அவனது சரீரமெங்கும்‌ செ்ரீராறாய்ப்பெருஉ முகக்தினின்‌ 
அம்‌ ரச்தமாம்ஸங்கள்‌ ஒழுக, சதறிச்கொண்டு பூமியில்‌ விழுர்‌.து உயிரொழிர்‌ னன்‌. [இங்கனம்‌ 
பலராமனா.ற்‌ செய்யப்பட்ட இவ்வஸுரவதக்மைச்‌ கண்ணபிரான்‌ செய்‌ருளிய தாகவும்‌ சில ஆழ்‌ 
வாச்கள்‌. ௮.துஸந்இத்‌துப்‌ போருவர்‌$ ௮.து ஓ.ஜ்றுமைகயம்ப 7 தியாம்‌.] 
காளியஷுச்சியில்‌ ஈட்டம்‌ பாய்ந்தது. 
“இப்படி யிருக்கையில்‌ ஒருகாள்‌ இருஷ்ணன்‌ சன்றுகளை ஓட்டிச்கொண்டு ரணம்‌ ஸஞ்சரி 


- யாத வழியே போகத்‌ தொடங்க, மற்ற இடைப்பிள்ளேகள்‌ அழைர்து “க்ருஷ்ணா! அல்வழி 


கோக்சவேண்டா ; அவ்வழியிற்‌ சென்றால்‌, யமுகாகதியில்‌ ஓர்‌ மடுவில்‌ இருர்‌துகொண்டு அம்மடு 


முழுவதையும்‌ சன்‌ விஷாக்கியினாற்‌ கொதிப்படைச்ச ரீருள்ள சாய்ப்‌ பானத்துக்கு அகர்ஹமாம்‌ - 


படி செய்க காளிய னென்னும்‌ கொடிய 'ஐக்தலைகாகம்‌ குடும்பத்தோடு வாஸஞ்செய்துகொண்டு 
அணுனெவர்களனைவரையும்‌ பிணமாக்கவி௰தலால்‌ சகாக்கள்‌ அஞ்சுன்றோம்‌ ? என்ன 3 அசைச்‌ 

கேட்ட சண்ணபிரான்‌ உடனே அக்காளிய நாக£கைக்‌ ஈண்டிச்சவேண்டுமென்‌ 2 

கொண்டு அம்மடுவிர்குச்‌ சமீபத்திலுள்ள அரு கடம்பமாத்தின்‌ மேலேறி அம்மடுவி.ந்குஇித்து 

கொடிய அ௮ங்காகத்தன்‌ படங்களின்மேல்‌ ஏறித்‌ துவைத்து ஈர்தசனஞ்செய்.து . ஈசுக்கி வவியடச்‌ 


குகையில்‌, மாங்சலியபிகைஷ இட்டருளவேண்டுமென்று தன்னே வணங்கிப்‌ பிரார்த்‌ சாகக்‌. 


க்கடய்னானக்‌ பண்பலை அன டப்லட்‌ பதக்கு ர 






மெஸ்‌ டம்‌ அகி 











23 ௭. *0வக ன்‌ 

ல்‌ அது கண்ட ௮ 

ூத்சாமசைகளைப்‌ விடித்துச்சொண்டு * எனக்கு முத்தி அளிர்சவேண்டும்‌ ?; என.. ்‌ 
ணன்‌ * எனது தாய்‌. என்னை அடி.2சவருகறுள்‌, 'என்காலைவிட]... என்று சொல்ல, அண்‌. ்‌ 
எனக்கும்‌ எனக்குவேண்டிய இருபத்தெட்டு மனையிலுள்ளோர்க்கும்‌. கான்‌ முடிய 
எனது தயிர்த்தாழிக்கும்‌. பசமப தம்‌ கொடாயானால்‌ யான்‌ உன்காலை. விடாமல்‌, மண்டன 
கையிற்‌ காட்டிக்கொடுப்பேன்‌ ? என்றுகூற, ஸ்ரீகருஷ்ணன்‌ உடனே அரபிகள்‌ 
படியே முத்தியருளிச்‌ சென்‌ ரனன்‌. 


தேநுகாஸுரனைத்‌ தொலலைத்தருளியது, தத 


-மின்பொருசாள்‌ கண்ணபிசான்‌, பலசாமனோடும்‌ ஆயர்‌ சிறுவர்களோடும்‌ இக்காமேய்்தம 
கொண்‌) பழங்கள்‌ அழகாக மிகுஇயாய்ப்‌ பழுத்து வாஸனைவீசிச்கொண்டிருர்த ஒரு பனங்காட்‌ 
டையடைந்து, அப்பனம்பழங்களை விரும்பி உதிர த்துக்கொண்டு வருகையில்‌, அல்வனத்துக்குத்‌ 
தலைவனும்‌ கம்ஸன்‌ பரிலாரத்தில்‌ ஒருவனுமாகிய கழுசைவடிவங்கொண்ட மேதநுசாஸுரன்‌: 
கோபமூண்டு ஓடிவந்து எதிர்‌ ஃதுப்‌ போர்செய்ய, உடனே சண்ணன்‌ :௮.திலாகவமாய்ப்‌ பின்னங்கா 
விசண்டையும்‌ பற்றி அவ்வசுரச்‌ கழுழையைர்‌ சுழற்றி உயிரிழக்கும்படி பனைமாத்தின்மேல்‌ எறி 
ந்து அழித்து, பிறகு எல்லாருமாய்‌ அங்குள்ள இனிய கனிகளை அருர்திப்‌ பொழுதுபோனவாறே 
வீமிபோய்ச்‌ சேர்ர்சனர்‌, 







அரிஷ்டாஸஙயனை அழித்தருளியது. ஸ்‌ 

பின்பொருகாள்‌ கம்ஸனாலேவப்பட்ட அசுரர்களில்‌ ௮ரிஷ்டனென்பவன்‌ எருது: வழவம்‌ 

கொண்டு பசுச்சளையெல்லாம்‌ முட்டி. இடைச்சேரியைப்‌ பயப்படுத்திச்கொண்டு ஸ்ரீகரு்ணனது. 

இருவயித்நின்மேற்‌ சண்லைத்துக்‌ கொம்புகளை சீட்டிப்‌ பாய்ந்துவா, மூண்ணபிரான்‌ அவனைக்‌ 

* சொம்புசளிஜ்‌ பிடித்து அசையலொட்டாமற்‌ ம்‌ செய்‌.து தன்காலினால்‌ ௮வன்‌ வயிற்றில்‌ ஓரிடி இடி 

ச்து அவன்‌ சழுர்சைப்பிடித்துச்‌ சச்சி அவனுடைய கொம்புகளில்‌ ர்க்க ர்‌ 
லேயே அவனை அடி.ததுச்கொன்‌ னன்‌. 

கேசிபின்‌ வாயைக்‌ கீண்டேறிந்தது. 228௫3 


... மின்பொருகாள்‌ கம்ஸனாலேவப்பட்ட கேதி என்பானோர்‌. ௮ஸுரன்‌ வையம்‌ 
தோடு ஆயர்கள்‌. அ ஞ்ர ஈடக்கும்படி சனைத்து 3 துர.த்திச்கொண்டு சண்ணபிரான்மேற்‌. பாய்ச்து. 
வர, அப்பெருமான்‌ சன்‌ இருச்சையை நன்றாகப்‌ பெரும்‌ நீட்டி அதன்வாயிற்கொடுத்துச்‌ தா்‌. 
(0 வணக்க உட்டைப்பிளந்து . அதனுடம்பையும்‌ இருபிளவாக வ௫ர்க்து சர்ளிகள, 
கொக்கின்வாயைக்‌ கிழித்‌தேேறிந்தது. ்‌ 
இடு - மத்ஜொருகாள்‌. பகன்‌. கக்‌ ஓரஸாரன்‌ கொச்குவடிவங்கொண்‌்9. சண்ணபிரானை: 3 
கொல்ல சாச 'நெருங்வொ, அப்பொழுது கண்ணன்‌ அவ்பறவையின்‌. வாயலகுகளை. ்‌ 
சச்சசக். அதனை அழித்தனன்‌. . நீர்க்‌ 









்‌ 
௪ 


தனியே போலனோமாூல்‌ இப்பிள்ளைகளின்‌.  சாய்தச்தையர்வர்‌து - * எங்கள்‌ பிள்ளைகள்‌. எங்கே? 
உன்னைகம்பி அனுப்பினேமே,.: இன்னும்‌ வரவில்லையே ? என்றால்‌ கான்‌ என்னபதில்‌ சொல்லு 
வேன்‌ 2 பசுக்களெல்லாம்‌ சன்றுகளை. யொழியச்‌ சனியேபோனால்‌ என்னைக்கண்டு தெஸ்வரமாய்க்‌ 
கத்துமே!. அக்குரல்‌ என்னால்‌ கேட்கமூடியாதே ! ஆகையால்‌ இவர்கள்‌ -இப்பாம்பின்‌ ஜாடராக்கி 
யில்‌ விழுக்து -மூடிவகர்குமுன்‌ கானும்‌. இப்பாம்பின்‌ வாயினுள்‌ புக்கு : இதைக்‌ கொன்றுவிட்டு 
இலர்சளளம்‌. பிழைப்பிச்சலேணும்‌?? என்று இர்மானித்து, உடனே தானும்‌ அப்பாம்பின்வாயிற்‌ 
புகுந்தார்‌. ' இவர்‌ புகுர்சவுடனே பாம்பு வாயை மூடத்தொடங்க ற்று, அப்பொழுது சண்ண 
பிரான்‌ அதன்‌ வயிர்றி.ர்‌ சென்று சனது சரீரத்தைப்‌ பெருச்சலே, அல்வளவு பெரிய சரீரம்‌ அப்‌ 
யாம்பின்வயிறு பிடியாமல்‌ பாம்பு வெடித்து இரந்து. ' பின்பு ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ சோபால பாலர்‌ 
ளுடன்‌ கன்.றுகளையு மோட்டிச்கொண்டு“மூழ்ர்து சென்‌ னன்‌. 
கன்றினால்‌ விராவெறிந்தது, 

சம்ஸனாலேவப்பட்ட அசுரர்களில்‌ கபித்தாசுரன்‌ விளாமாத்தின்‌ வடிவமாய்‌, கண்ணன்‌ சன்‌ 
சழ்வரும்பொழுது மேல்விழுர்து கொல்வதாக எண்ணிவக்துகிர்க, அதனையறிந்து இருஷ்ணபச 
வான்‌ அவ்வாறே தன்னை முட்டிச்கொல்லும்பொருட்டுக்‌ சன்றின்‌ வடிவங்கொண்டு வந்த வத்ஸா 
ஸுரனைப்‌ பின்னிரண்டு கால்களையும்‌ பிடித்து எடு தச்‌ சுழ.ரீறி விளாமர,இின்மேல்‌ எறிய, ன 
இருவரும்‌ சிதைந்து தமது௮சுரவடிவத்துடனே விழுந்து இரக எனர்‌. (இது முள்ளேச்கொண்டே 
முள்ளைச்‌ சளைவ.து போலாம்‌.) 

கருந்தமரமொசித்தது. 

கற்றுக்‌ வேறொரு ௮அஸுரன்‌, சண்ணபிரான்‌ மலர்கொய்‌ச.ற்பொருட்டு விரும்பி 
யேறும்‌ குருக்கமாச்திற்‌ பிரவேசித்து அப்பெருமான்‌ வந்து தன்மீது ஏழும்போது சான்‌ முறி 
ந்து வீழ்க்து அவனை வீழ்‌ இச்கொல்லக்‌ கருதியபோ.து, மாயவனான கண்ணபிரான்‌ அம்மரத்தைச்‌ 
கைசளாற்‌ பிடித்துச்‌ சன்‌ வவிமைகொண்டு முறித்து அழித்தனன்‌. 

்‌ கோவர்த்தனத்தைக்‌ குடை௰யா வெடூத்தது, 


அரங்கனை இப்படிப்பட்ட. அதிமா.நுஷூல வருத்த வேஷங்களைச்சண்டு ஆயர்ச 
னைவரும்‌- ( இவனே ஈம்‌ குலக்கொழுர்து, இவன்‌ கட்டளைப்படியே காம்‌. ஒழுசவேண்டும்‌? 
என்று ௮.றுதியிட்டனர்‌. இங்கனமிருக்சையில்‌ சச.த்ரு.துவக்ச.து, அப்போது இடையர்கள்‌ ௨ரு 
ஷர்தோறும்‌ ஈடச்‌,.துவதுபோல்‌ வழக்கப்படி. இக்தீரனுக்குப்‌ பூஜைசெய்யப்‌ ப.ர்பல வண்டிகளில்‌ 
சோறும்‌ தயிரும்‌ கெய்யும்‌ காய்கறிகளும்‌ மற்றுமுள்ள பூஜா.த்ரவ்யங்களுமாசிய இவைகளைச்‌ சேக 
ரிப்பதைர்சண்டு கிருஷ்ணன்‌ (ஓ பெரியோர்களே ! நாமும்‌ ஈம்முடைய பசுக்களும்‌ எதினால்‌ 
ஜீவீச்சிரோமோ ௮ச.ர்கே பூஜைசெய்வது சகதி ; இக்கோவர்த்தனகரியே பசுக்களுக்குப்‌ புல்‌ 
லும்‌ , சண்ணீரும்‌ கொடுத்துக்‌ காப்பார்‌.றுகன் ரது ; இந்திரனால்‌ ஈமக்கு. என்ன பயனுண்டு? 
ஒன்று மில்லை. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ இப்பூசனையனைச்தையும்‌ இம்மலைச்சே இடுங்கள்‌ ” 
என்ன; இடையர்கள்‌ இசைச்கேட்டு அங்கனமே. செய்ய, சண்ணபிசான்‌ தானே ஒரு 
தேவதா: ரூபங்கொண்டு அவத்தை... மு்றும்‌ அமுதுசெய்தருள, அவ்விர்சென்‌ சகோப்த்தோடு 
புஷ்கலாவர்த்தம்‌ முசவிய பல மேகங்களை ஏவி, கண்ணன்‌ விரும்பி மேய்க்ற சன்றுகளுக்கும்‌ 
பசுக்களுக்கும்‌ கண்ணனுக்கு இஷ்டரான இடையாக்கும்‌. இடைச்சியர்க்கும்‌ தீங்கு தரும்படி: கல்‌ 
மழையை எழு௩ள்‌ இடைவிடாது பெய்வித்தபொழுது, சண்ணன்‌ கோவர்ச்‌ சமலையை யெடுச்‌ 
தச்‌ குடையாகப்பிடி.த்‌.து மழையைத்‌ தடுத்து எல்லா வுயிர்களையும்‌ காத்தருளினன்‌. ' 
வ ப க்ருஷ்ணலிலையைப்‌ பிரமன்‌ கண்‌ வியந்தது. 


கண்ணன்‌ ஆயர்‌ சிறுவர்களுடன்‌. பசுவின்‌ சன்று 'மேய்த்துவரும்‌ காட்சளில்‌ ஒருசாள்‌. 
அண்லல்‌ அன அ இருவிளையாட்டைச்‌ , வணக ஜமென்ற கத கன்தனையும் அர்‌ 
பம்‌ தன்‌ வயலின்‌ வனத்தே. சகிக்க சர்க்‌ ட்சர்குக்ளைன்‌ 


6 வக்‌ அகல 






"வனப்பும்‌ தோத்றமும்‌ வடிவும்‌ ஜெழிறும்‌ "குணமும்‌ பூணும்‌ துகிலும்‌ சாரும்‌ ௧ 
வே,ற்றுமையில்லாமல்‌ தானே சருருங்‌ கன்றுமாடித்‌ : தத்தம்‌: மனைகட்குப்‌ போய்‌ 
ருக்கு, இங்ஙனமே ஒராண்டு செல்ல, நான்முகன்‌ ௮.துசண்டுண்மூற்றும்‌ இறு ்‌ 
களையும்‌ கொணர்ந்து ஸமர்ப்பித்துச்‌ கண்ணனை ப்‌ரதகமிணஞ்செய்து வண௩டூம்‌ அவத அன்‌ 
இர பிழையைப்‌ பொறுசச்கருஷம்படி வேண்டிச்கொண்டனன்‌. [சிறார்‌- படலன்‌ 4? பக்கல்‌ 
்‌ _ கண்ணின்‌ காட்டூத்தீயை விழங்கியத. ட்‌ 


ஒருகாள்‌. பருந்தாவனத்தில்‌ முஞ்சாரணியத்‌இல்‌ ப்ச்வேடித்தபோது: அதவிகளகத்‌ ணம்‌ 

தங்களைச்‌ சூழ்க. பெருங்காட்டுத்‌. தியில்‌ அஈப்பட்டுச்கொண்டு கோபாலர்களும்‌ .. கோக்களும்‌ 

, மூதையிட்டுப்‌ பலவாறு துதிச்சச்சேட்டு, ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌. * நீங்கள்‌ யாவரும்‌ பயப்படாமல்‌ உங்‌ 

கள்‌ கண்சளை மூடிக்கொள்ளுங்கள்‌ " என்று நிய.௮த்தருளி, சனது விராட்ஸ்வரூபத்தை வஹிச்து 

அவ்லச்நியை ஜ்வாலையோடும்‌ பானஞ்செய்து அல்வாயர்களையும்‌ ஆரிரையையும்‌ பாண்டீ। 

மென்னப்பட்ட ஆலமரத்தினடியில்‌ தனது மாயையினார்‌ சொண்டு வந்து சேர்த்துக்‌ காத்தருளி 
னன்‌. ்‌ 





திருக்கரவை கோத்தது. ்‌ 

மத்றொருசல்‌, சண்ண.ரான்‌ தன்னிடீத்து விருப்பமற்ற ஆயர்‌ மாசருடைய தண்வ்‌ 
இர்க்சக்கருஇ ஸாறாத்காலத்தில்‌ ஓரிரவில்‌ யழூனைச்சரையில்‌ நின்று வேணுகாதம்‌ செய்ய. ௮2 
னைக்கேட்ட இடைப்பெண்களெல்லாரும்‌ மாமியார்‌ மாமனார்‌ முசவியோரையும்‌ மதியாமல்‌ காவல்‌. 
கடந்து புறப்பட்டுச்‌ சென்று க்ருஷ்ண கோஷ்ட்டியில்‌ அக்வயிர்க, அன்றிரவு அவர்களுடன்‌ பாம, 
போக்யமாகச்‌ குரவைக்‌ கூச்தாடினன்‌. | காரலையாவது - ஒவ்வொரு ஆய்ச்சியின்‌ பக்கத்தி 
௮ம்‌ ஒவ்வொரு கண்ணைப்‌ பலவடிவெடுத்து நின்று மண்டலித்தாடும்‌ ராஸக்ரீடை ] ௮ம்‌ 
பொழுது சோபிமார்கள்‌ பரமாகக்‌5த்தன்‌ எல்லையிலே . நித்பசைச்சண்ட சண்ணபிரான்‌ 6 இது 
வெள்ள? சடாகவொண்ணாது ; இக்ச சஸத்தை மாத்தவேணும்‌ ? என. நினைத்து: அவ்வாயர்மங்‌ 
சையரைவிட்டுப்‌ பிரிக்‌ துபோய்‌ ஒளிக்க, கோபிகள்‌ சண்ணனை 4 தேடிக்காணாமல்‌ காதல்‌ மீதார்ந்து. 
அப்பிரரானைச்‌ சாணுமளவும்‌ தாங்கள்‌ உயிர்-ரித்திருக்சைக்காக, ஒருத்தி க்ருஷ்ணனாகவும்‌ மற்‌ 
- ஹொருத்தி காளியனஞாகவு்‌ வேறொருத்தி வேறொன்றாகவும்‌ பாவனைகள் செய்துகொண்டு கிருஸ்ண 
னுடைய செயல்களையெல்லாம்‌ அ.நுகரித்‌,த,ச்‌2ரி.த்திருச்கையில்‌, ்‌ ட்‌ 


தாவமாோாவிா ல-௫ெளறிா ஹயா ௩8 வாவ ஒஜ ! 
௨$.காவாஈயாச ஸ்ர ம ஷாக்ஷா.ந.ரயூ உரமஉ॥ 


என்றபடி - புன்முறுவல்செய்து பீ.ஈசவாடை யுடுந்துப்‌ பாமவிலக்ட்ணமான' இருச்ளேலத்த: 
டனே எழுக்தருளி அவர்களுக்கு' ஸேவைஸாஇத்‌.து அப்பொழுதே அவர்களது. சிடகணிக்க்‌ 
ஆறும்படி. அணிக லீலைகளைச்செய்து ஆகக்‌ சப்படுத்தினன்‌. 


| ஆய்ச்சியர்ககூத்‌ துகில்‌ தந்தது. 


திருவாய்ப்பாடியிலுள்ள சோபஸ்‌ 3ரீசள்‌.கண்ண.3ரானிடங்கொண்ட வேட்கை. மிகுதிழினுல்‌ 
அவன்தம்மிடம்சா கல்விஞ்சுமாறு கோன்புசோ ற்று அக்சோன்பின்‌ முடிவில்‌-யமூகாகதியிலே சீராட,., 
அப்பொழுது அவர்கள்‌ - இடைச்சாதி யொழுக்க.ததின்படி 'சரையில்‌ அவிழ்த்து வைத்துவிட்டுப்‌. 
போன. ஆடைகளையல்லாம்‌ சண்ணன்‌ ரஹள்யமாகவந்து' எடுத்துச்கொண்டு அருகிலிருந்த. 
தொரு மசத்தின்மேவேதியிருக்து.சிறிதுபோது அவர்களை  அ£லச்சழி)த்துப்‌ பின்பு அவர்கள்‌ சை. 
கூப்பி வணங்க கிண்‌ கெஞ்சிக்‌ 'கேப்ச்கொண்டசனால்‌, அவர்களுக்கு, ௮த்துகல்களை ப்திரில்‌ 
ம்க்‌. 2 
....... ஏழ்விடை செற்றப்‌ பின்னை தோள்‌ புணர்ந்தது, 

ப அ்வல்னும்‌ இல்பப்‌ ஆனைத்‌ வும்‌ ராயும்‌ ம்‌ சீளாதேவியின்‌  சவியில அன்ப 









ர ணிக்கு அவள்‌. தந்தை சக்யாசுல்கமாசச்‌ குறித்தபடி, யாவர்க்கும்‌ ககன்‌ 

பெத்த ஏழு. எருதுகளையும்‌ கண்ணபிரான்‌ ஏழு -ர்வத றன: -வலியடக்கி ப்தடல்‌ 

மிசுவ்தமை மணஞ்செய்‌.துகொண்டனன்‌. 3 ல வர்ர 
ஆயரேல்லாம்‌ பாமபதத்திற்‌ சே 'சேன்று மீண்டது: பந்தலும்‌ 


ஒருகாள்‌ யமுனையில்‌: தர்த்தமாடுசன்ற ஸயத்தில்‌. ஓரஸாரஸுல்‌ 'வருணலோகத்திற்‌ கொண்‌ 
டுபோய்‌ ஒளிக்சப்பட்ட ஈந்த்கோபரை ஸ்ரீகிருஷணன்‌ ,௮ம்கு எழுக்தருளி : மீட்டுவர்கபொழுது, 
தன்னைப்‌ பூஜித்து உத்தமசதியை அடைபவிரும்பிய- ஸல கோபாலரகட்கும்‌ ஞானச்சண்ணைக்‌ 
கொடுத்து, தனது திவ்ய தேஜோமய:மான ஸ்‌.வரூபச்தையும்‌, பரமபதம்‌. மூலி ஸ்ர்வ புண்ய 
லோகங்களையும்‌ காணும்படி. அருளினன்‌... 

இப்படி. இருஷ்ணபசவானுடைய அதிமாதுஆஷ ப்ரீலவ்ருத்த வேஷங்கள்‌ காடோறும்‌ கொழு 
க்துவிட்டோல்ட வளராகிற்க, நாரதமுனிவர்‌ கம்ஸணிடஞ்‌ சென்று 4 இருலாய்ப்பாடியில்‌ பல 
சாமனுடன்கூட மாயாமாநு ஷீ வே தாரியாய்‌ லீலாரஸ 2நு.பவிச்ற பராச்பரனாரிய ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணபசவானே உன்னைம்‌ கொல்லப்போகிறார்‌ '? என்று சொல்லிப்போகு, கம்ஸன்‌ முன்னைவிட 


வரு 


அதிகமாகத்‌ இகிலடைந்து இருஷ்ண்னை எல்விதத்திறாலது கொன்றே தரவேண்டுமென்று 


நிச்சயித்து, . அக்ரார்‌ என்னும்‌ தனது ஏவலாளரை அழைத்து 6 கான்‌ ததுர்யாகம்‌ செய்யப்‌ 
போகிறேன்‌, ௮.கற்காக ரீர்சென்று இருஷ்ணனையும்‌ பலராமனைபும்‌ அழைத்துலாரும்‌ ? என்று 
கட்டளையிட்டனுப்‌பிலிட்டு, மற்றுள்ள பரிஜாக்ளை யழைத்து “இருஷ்ணன்‌ வரப்பே௫ரன்‌ ; 
அவன்‌ “வரும்வழியில்‌. அவனைச்‌ கொல்றுமாறு ஈ௰௦து குவலயாபீட மதகளிற்றை மதமூட்டி 
நிறுத்து2ல்‌, சாணூன்‌ மூஷ்டிசன்‌ மு.சலிய மல்லர்களைப்‌ போர்க்கு ஸி.்‌தப்படுத்திலைச்‌,கல்‌ முத 
விய காரியங்களைச்‌ கருச்‌.துடன்‌ நிறைவேற்றுங்கள்‌ ?? என்று கட்டளையிட்டான்‌. அவர்களும்‌ ௮ம்‌ 
யடியே செய்துவைச் தனர்‌. 
ரு கழ்ஸரஜகவதம்‌. 

அம்ரூரர்‌ மதுரையினின்றும்‌ புறப்பட்டு “ஹா ஹா! இன்று ஈம௰ஈ்கு என்னடாச்கியம்‌ வாய்த்‌ 
கீது! இன்றே ஈமக்கு: ஸம்‌ ! சண்ணபிரானைம்‌ கண்ணாரக்சண்டு களிக்கும்நாள்‌ இன்று 
வாய்த்ததன்றோ ! 1] என்று ஆரந்தம்‌ பூரிச்ச ௮ நுஸர்இித்து்சொண்டு சென்று சண்ணபிரானது 
கழதற்சமலங்களில்‌ வீழ்ந்து வணங்‌ விஷயத்தை விஜ்ஞாமிச்தார்‌.. அப்போ? சண்ணபிரானும்‌ 
பலராமனும்‌ புறப்பட்டு ௮ச்ரூரருடைய தேரில்‌ ஏறிக்கொண்டு மதுராஈகரத்தில்‌” ப்ரவே௫த்தார்‌ 
கள்‌, இவர்களது வரவை அறிவிக்சைக்காச அரூர்‌ முன்னா;ிச்‌ கஞ்சனிடம்‌ சென்றார்‌. கிருஷ்‌ 
ணன்‌, வழியில்‌ சம்ஸனுக்குச்‌ துணி சலவைசெய்து எடுச்‌.துச்சொண்டு போகிற ஒரு வண்ணா 
னைச்சண்டு (எங்களுக்கு இரண்டு வஸ்‌.இரம்‌ தர்‌” என்று கேட்” அவன்‌ கொடாமையால்‌ ௮வ 
வேக்கொன்றுவிட்டுத்‌ தங்களுக்கு உரிய வஸ்‌.திரங்களை எடுத்து ௮ணிக்து சென்றனர்‌. 

்‌ சாந்து பேற்றுக்‌: கூன்‌ நிமிர்த்தது. 


சிறிது தாரம்‌ சென்‌ பின்‌ சாஜலீதியில்‌ சக்தனஃஇண்ணத்தைக்‌ கையிலேக்தி வருத மங்‌ 
சைப்பருவமுடைய/ ஒரு கூணியைச்சண்டு * நங்காய்‌ ! யாருக்கு நீ இந்தப்‌ பூச்சுச்கொண்டு போடி 
றாய்‌? என்று விலாஸச்‌2தர4ு கேட்டருள்‌, ௮ச்தச்‌ கூனி இவ்வாறு காதலுடையலன்போலம்‌ 
சண்ணன்‌ அருளிச்செய்தது கேட்டு ௮சனது  இருச்சண்களினாலே மீனமிழுச்கப்பட்டவ 

. னாய்‌ “அழசனே ! கான்‌ நைகவக்கிரை யென்பவளென்றும்‌ கம்ஸனாலே சக்கா.ப்‌ பூச்சுக்கள்‌ 
ஸித்தஞ்செய்யும்‌' வேலையில்‌ வைம்கப்பட்டவளென்றும்‌ 8. அதியாயோ 2? என்ன ; கண்ணன்‌ 

* எங்கள்‌ இருமேனிக்கு ஏத்த வெகு நேர்த்தியான. இர்தப்பூச்சை எங்கட்கும்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ 7 


என்று ஈ சொன்னருட்னே. வள்‌. ண்தபன்‌ வல்ல ணில் ன்‌: மிக்க. வ ன்ட்‌ டி 














.... மின்புசிறிது சாரம்சென்ற ்‌ 
' கம்ஸனுக்கு. மாலேகட்டிக்கொடுச்றெ மாலாகராருடைய க்ருஹத்தை அடைச்து 
*: எங்கள்‌ மூழிச்குச்கக்ச. பூமாலை தாரும்‌." என்ன; அம்மாலாகாரரும்‌. 
குணங்களைச்கண்டு. இவர்கள்‌ பாமபுருஷர்சளென்றறிக்து மிகவும்‌ உகந்து, * த்ரிலோ: 
இலர்கள்‌ தாங்கள்‌ போத பெருவழியைவிட்டுப்‌ பரம கயாளுச்சளாய்ச்கொண்டு... இச்கு.றர்செரு: 
வே போந்து என்‌ ௮௧ம்‌ டிவந்து என்னை ௮ இச்ரஹித்தருளினரே ! இடச்சை 1 
மெரியாத மூடஞய்‌ போச்யவஸ்து.௮ரசிய இப்பூவை: அ.நுபவியாமல்‌ வித்று ஜீவிக்குமவளாய்ச்‌ 
காலங்கழித்துவர்‌3 கான்‌ இப்போது இவர்களுடைய தர்சத்தினால்‌  புஹா பாக்யலாஞாய்விட்‌ 
டேன்‌ 5. இனி எனக்காரும்‌ நிகரில்லை ; $ இவர்களுக்கு இம்மாலையை ஸமர்ப்‌.ித்துச்‌ இஞ்சித்சரித்து 
ஸ்வரூபம்‌ நிரம்‌ பெறக்சடவலேன்‌ ? என்று பூமாலையைப்‌ பரமாதாத் துடன்‌ ஸமர்ப்பிக்ச அவர்கள்‌ _ 
 அம்மாலையை வாங்கி அலங்கரித்துச்கொண்டு பெருர்செருவே இரும்பிலர்து. தனர்‌ ரி 
குவலயாபீட பஞ்ஜும்‌. மல்லவதம்‌, கம்ஸவதம்‌ 


பின்பு கம்ஸனுடைய படைச்சாலையை விசாரி துக்கொண்டு அங்சே சென்று அலன்து 
வில்லை யெடுத்து முறித்தெறிக்து சம்ஸன.து அரண்மனையை நோகச்‌ செல்லுகையில்‌ வழியில்‌ 
தம்மைச்‌ கொல்லும்படி. அவளுல்‌ எவி நிறச்‌கப்பட்ட குவலயாபீடமென்னும்‌ மதயானை: கோ 
பித்‌ துவர, அவ்ய7தவவீரர்‌ ௮ஃனை எதிர்த்து ௮.ஈன்‌ தர்தங்களிரண்டையும்‌ ' சேற்றிலிருர்து 
கொடியை எடுப்பதுபோல எளிதிர்பறித்து அலர்ரையே ஆயுதமாசச்கொண்டு .. அவற்றால்‌ 
அடித்து அல்யானையை உயிர்‌ சொலேத்துலிட்டு உள்ளே செல்லுகையில்‌, அவர்களை எதிர்ச்‌ 
துப்‌ பொருது கொல்லும்படி கம்சனால்‌ எவப்பட்ட சாணூரன்‌ முஷ்டிகன்‌ "முதலிய 9 
மல்லர்கள்‌ இலர்வந்து எதிர்ச்‌.த. உச்சமாகப்‌ பெரும்போர்செய்ய, அவர்களையெல்லாம்‌ 
யாதவவீரர்‌ இருவரும்‌ மர்போரினாலேயே கொன்று. வென்றிட்டுப்‌ பக்கு மஞ்சத்தின்மீது. லீழ்‌. 
திருச்ச கம்ஸன்மேல்‌ லேகமாச எழும்பி அவனது இரீடம்‌ கழன்று ழே விழும்படி. ' அவனைத்‌. 
திலைமயிர்பிடி ச்‌.த,ச்‌ தரையில்‌ கள்ளி அவன்மேல்‌ தான்விழுந்து அவனைக்‌ வெள்திய்பனின்‌ 
கண்ணபிரான்‌. 

உக்ரஸேஈ பட்டாபிஷேகம்‌, 


இங்கனே கம்ஸவ,கமானபின்பு, மசனிழக்கவனும்‌ சன்‌ மாதாமதலுவவிய்‌ உங்லேன. | 
மஹாராஜனைச்‌ சண்ணபிரான்‌ அளையிணின்றும்‌ விடுவிச்து லடம.துரையிற்‌. பட்டாபிஷேகஞ்‌ ... 
செய்தவுடனே வாயுவை நினைச்ச அவனும்‌ உடனே ஸ்லாமி ஸக்நிஇிக்குலந்து நித்ச. அவனை 
கோக்க * ஓ. வாயுவே! ஸுபதர்மை என்த தேவஸபையானது ஈம்முடைய 
ராஜனுக்சே .எத்றது;.. அதில்யதுவம்ராத்தார்‌ வீ்றிருக்கத்‌ தகுக்திருச்சின்‌௧து 3 ஆசலால்‌.. தி 
பத்த ௮ச்‌2 ஸபையை மஹாராஜாவுக்கு அனுப்பிவிமொறு என்‌ கட்டளையை இர்தானுக்குத்‌. 
செரிவித்துச்‌ சபையைச்‌ சொண்கொ ? என்று நியஸ£ச்‌சவுடனே, அந்த நியமனத்தை , 
வான்‌ செமேற்கொள்டு சென்று இக்திரனுக்குத்‌. தெரிவிக்க, அவனும்‌ அச்சபையை ச 
்‌  பவண்வான்‌ ணி! பர்கா அச்சபையிலே ட்ட ப்‌ 



























ட ச்‌ திரல்கிளைும்‌; அதுபத்தினாலு. நாளைக்குள்‌. அதிகரித்து விடைபெறங்‌  அலத்திலே்‌ த 

,சகதிணை ஸமர்ப்பிக்கத்‌ தேடுமளவில்‌, அல்லாசாரியரும்‌. சண்ணபிர னுடைய அதிமா.துஷ 'சேஷ்‌. 
மித சக்தியை அறிர்‌,தவராசையாலே. (பன்னிரண்டு வருஷங்களுக்கு முன்பு ப்ரபாஸ.தீர்த்‌2 கட்ட 
,த்திம்‌ சடலில்‌ கூழ்‌ இரர்துபோன என்புச்திரனேக்‌ கொண்டுவந்து தரவேண்டும்‌ ? என்று: 
அபேகதிக்ு, சண்ணன்‌ * அப்படியே ? என்று; அப்பு,ச்தரனைச்‌ சொண்டுபோன, சங்கின்‌. 
ரூபக்தரித்து ஸமுதீரஜல,2இில்‌ வாஸஞ்செய்னெ.ற பஞ்சஜுன்‌ என்ற அஸுரனை ச்சொன்று, 
யமபட்டணதுக்கு எழுக்சறாளி அங்கு யாதனையிற்டெர்த அக்குமாரனைப்‌ பூர்வமேஹத்தில்‌ ஒன்‌ 
௮ம்‌ விசேஷமறச்‌ 'கொண்டுரது கொடுத்‌ ஈருளி சாமகருஷ்ணரிருவரும்‌ மதுராஈகரம்‌ போய்ச்‌ 


சேர்க்சனர்‌. 
த்வாரகை ஏற்படுத்தியது. 
காலயவான்‌ முடிந்துபோதல்‌. 
பின்பு, காலயவசன்‌ என்பவன்‌ செருக்கித்‌ இரிர்து கொண்டிருக்கையில்‌ ஒருகாள்‌ நாரத 

சைப்பார்த்து 4 இவ்வுலனில்‌ 'சூரரானவர்‌ யாராவது உண்டா??? என விஞவினான்‌; * மதுரை 
யில்‌ யாதவர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌, அவர்கள்‌ மிச்ச பசாக்ரமசாலிகள்‌ ? என்று நாரதர்‌ சொன்னார்‌. ்‌ 
அச்காலயவான்‌ அதைச்கேட்டவுடனே அருந்து பு சப்பட்டு மதுரைக்கு வர்‌.து யாதவர்களுடன்‌ 
'போர்செய்யத்தொடங்கிஞன்‌. அப்பொழுது சண்ணமிரான்‌ இதையறிந்து மேர்கடலுக்குச்‌ 
சென்று அங்கு ஸமு)த்ரராஜனை யாசி2துப்‌ பன்னிரண்டு யோஜனை விஸ்‌ சிர்ணமுள்ள இடச்தை 
வாங்கி அங்கு த்வாரகை என்றொரு பட்டணம்‌ அமைத்து மதுரையிலுள்ள யாதவர்களை ௮ங்கு 
அழைத்துச்‌ கொண்டுபோய்‌ இக்காலயவஈனுடைய பயத்தைக்‌ சவிர்த்துவிட்டுப்‌ பிசகு தான்‌ 
மதுரைக்கு வர்‌.து கையிலாயுகமொன்று மின்றியே வெளியே பு.றப்பட்டவளவில்‌ ௮க்சாலயவான்‌ 
பின்தொடர்க்து போர்புரியவர் சான்‌. அவனைக்சண்டு கிருஷ்ணன்‌ சரசரவென்று போய்‌ ஒரு 
மலையின்‌ முழஞ்சில்‌. நுழைந்தார்‌. சாலயவஈனும்‌ கூடலே நுழைச்து, அங்கு. முன்‌ சேவாஸ ஈர 
யுத்தத்தில்‌ தேவர்களுக்குத்‌ துணையாயிருர்து போர்புரிர்து அஸுசர்சளேச்கொன்று வெர்றி 
பெற்று: அந்தச்ரமம்‌ ஆறுகைக்காச நெரொள்‌ உரங்கலேணுமென்றும்‌, அப்போது எழுப்பு ஈவன்‌ 
தன்பார்வையினால்‌ உடனே எரிந்துபோகக்‌ கடவனென்றும்‌, உடனே பகவானை ஸேவிக்கலேணு 
மென்றும்‌, தேவர்களிடம்‌ வரம்‌ பெற்றுவந்து படுத்து அயர்க்து உரங்குகெ முசுகுந்தரைக்கண்டு 

இவண்‌ க்ருஷ்ணன்‌, ஈம்முடன்‌ சண்டை செய்யமாட்டாமல்‌ ஓடிவந்து உரங்குலான்‌ போல்‌ 
சள்ளவேடம்‌ போடுகிறான்‌ ?? என்று நினைத்து ௮க்த முசுகுந்தரைச்‌ சாலால்‌ வலிய உரைத்‌ 
கான்‌. அவர்‌ இடுக்கிட்டெழுக்து. சாலயவானைப்‌ பார்ச்சு, அப்பார்வையினால்‌ அவன்‌ எரிந்து 
செத்துப்போனான்‌. பின்பு முசுகுக்தர்‌ கண்ணபிரானை ஸேவிழ்து ஸ்சோச்சஞ்செய்து 2ர௬தார்த்‌ 
தராயினர்‌. 





ருக்மிணி பரிணயம்‌. 

விதர்ப்பசேச,த்தில்‌ குண்டின மென்றெ பட்டணக்தில்‌ பீஷ்மசனென்ிற அரசனுக்கு 
ருக்மி என்ற பிள்ளையும்‌ ருக்மிணி பென்ி2 பெண்ணுமிருக்சனர்‌. அரத ரும்மிணியானவள்‌ 
ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீம்ஹாலசிடிமியின்‌ அவதாரம்‌, அவளுக்கு யுக்‌ச௨யது வர்சவுடன்‌ இருஷ்ணன்‌ 
சென்று இப்பெண்ணை எனக்கு விவாஹஞ்‌ செய்து கொடுச்கவேணுமென்று கேட்க, ரமி என்‌ 
பலன்‌ அவளைச்‌ சேதிசேசத்தாசனான 9௪ பலலனுக்குக்‌ சொடுக்க விரும்பியயனாசலால்‌ கிருஷ்ண 
னுடைய விருப்பத்திற்கு உடன்படாசொழிந்‌ கான்‌. சிலகாள்‌ கழிந்தபின்‌ அக்க ரூச்மிணிலின்‌ 
சல்யாணத்துச்சாச ஸ்கயர்வரம்‌ சோடித்து ஸகலேசத்‌£சசர்களையும்‌ ருக்மி வரவழைச்சான்‌.. 
அவர்கள்‌ வரது சேர்ச்சவுடனே கீருஷ்ணனும்‌ பலசாமன்‌ மூ;தலியவர்களைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு அப்‌. 
பட்டணச்‌ துக்குப்‌ போய்ச்‌ கல்யாணதுக்கு மு.கல்காள்‌ ௮ர்‌.5 ருக்மிணியை மாயமாம்‌. அபஹரித்‌ 
1 அஅதககுவ வவ கவவ்டய அகறவ ட்டர்‌ பல. அரக்‌ பெர்‌ 





ட தள்ளி: ப்ரக்த அவன்‌. தில்லித்‌ பிக்கள்‌ 
சீத்தொரு தாறு கன்னிகைகளையும்‌ ஆட்கொண்டு, அந்த ஈரகனால்‌ முன்பு... 


நாமான அஇிதி சேலியின்‌) குண்டலங்களை அல்லத) சேவிக்குச்‌ 
பாமையுடனே கருடன்‌ தோள்மேலேறிச்கொண்டு தேவலோக 





ன எள்டழண்டராசனாதேலன்‌ வன்க அரசன்‌ கனல்‌. பல 
்‌ ரகக அரன்‌. என்று அவனைப்புாழ்க்து டக ச 








பிக்க 
ழு 


ஸ்ம ககர! ச்‌ 


*்‌ 














டதத 
வ வகிய்து 200 








ட ம்ப 
போதுமே. 
ஸு ௦௯. ம்‌ 


ப அரத 


“ச சன்்வின்‌! 


ஆண்க அகந்களிய இரக்க க்க வலக அவன்க கன 
£டு எதிரே பயங்கரமான உருவங்கொண்டு மலைபோல்‌ நின்று 

1 மாமுனிவர்‌ ஒரு உங்காரத்தினால்‌. அவளைத்தசைந்து. ஸ்ரீராமனை 

்‌ நியமாத்தினால்‌. ஸ்த்ரீ என்று பாராமல்‌ அம்கொடியிலே. ம ம்க 





பாடுகள்‌ செய்‌சனள்‌. கெளசம முனிவரும்‌ வர்‌.து இராமனைப்‌. : 
ஹைர்ஷியிடம்‌ விடைபெ,ற்றுக்கொண்டு மிஇிலாபுரி. சென்று சேர்கனர்‌. 


முறைப்படி உபசாரங்கள்‌ செய்து பிறகு க ரவிய வாட 
இறா | அடிபஞ்சாை 'கொண்டாடினன்‌... 
இய: அஹல்யையின்‌ சாபத்தைச்‌ தர்க்க அன்த்த "செவியுற்று 
்‌ தமன அதனா ரகளை இசாமபிரானுக்கு விரிய உரைத்சனர்‌. 
 பிதகு. 'விச்லாமித்திசர்‌ 'ஜுகனை கோக்‌? :[ீர்‌ கர்யாாஈல்கமாக 


னுக்கும்‌ காட்டும்‌ ? என்ன ; ஜகன்‌ ருக்ரனுடை ய தாய. டட 
கொண்கேச்து ள்ள வளடுககில கதற ன்‌ ன டடபவன்‌ ுக்ன்‌ 7 





உழாசன்‌ர 








ச்ஸ்‌, கைகேயி ஓ ம்‌ நீர்‌ மூன்பு ஒரு: காலத்தில்‌: 


பெர்பரியபபோன்‌?) அப்போது உம்முடைய சேரை. ஈடச்சலல்ல.. பாகனில்‌ 


ட்‌ று என்மீ தூ மடழ்ச்சியு று * உனக்கு இரணடு ர கச்தேன்‌; கன்‌ 
சகேன்வ்ள்‌ என்று... எனக்குச்சொன்னீர்‌ ; அகர்கு கான்‌ அல்‌ 





வைத்துள்ள மிச்ச அன்பினால்‌ இதை உம்முடன்‌ சொல்லமாட்டாமலும்‌. , 
அரர்ச்சனத்ககச்‌ தவறமாட்டாமலும்‌  அஆஸ்ள்‌ர அகஷின்‌? 
- வெளியிட்டேன்‌ ” என்றாள்‌. 


ஸ்ரீராமன்‌ இசைச்கேட்டு * அம்மா ! தகப்பனார்‌ கதவை மானை 
யாகொரு. சடையும்‌ இடையாது, 'கான்‌ காட்டுக்குப்போ௫ிசேன்‌ $. $ தீசப்பனார்‌ 
என்று சொல்லித்‌ 5சச,சனையும்‌ சைகேயியையும்‌ தண்டனிட்டுப்‌ பி.கு கல்லல்‌. 
குச்‌ சென்று. கடக்க. கதைகளையறிவிக்க அவள்‌ அகைக்கேட்டு மூர்ச்சத்துப்‌ பல 


மாடன்‌ அதிவித்சார்‌. ஸீ.தாதேவி இகைச்சேட்டு மிக 
திருக்க. வளவில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ லக்க ன்‌ டப்ல 
- வருகிரே ௮) துவரையில்‌ ்‌ 








டைய, டி, அண்மை விரயத்துடன்‌ கான்‌ செய்த 
அர்த நான்‌ வழிகாட்ட என்னுடன்‌ கூடவே. அர்தப்பிள்ளை 
ர ப்பன்‌ கூடவே உயிர்துரர்திவெதாகச்‌ அணிர்து. வண்கப்பாிக 


2 "பல்வலவ்தண்‌ ஸ்வர்க்கலோச வெய்ணல்ட 
[ ஆ ட. 
பரதாழ்வான்‌ அயோத்திக்கு வத்தல்‌, டட 


.. மிதகு மக்திரிகள்‌ புரோஹிதர்கள்‌ எல்லாருஞ்சேர்க்து யோரித்தப்‌ பத 
்‌ ௮ தக்க க காதர்களைப்‌. போகவிட்டு அரசனை 


ஸ்‌ அமோத்ிில கன்றும்‌ பப்பட்‌ லக்ன 
சேகயசாஜன்‌ பட்டணத்தை யடைர்தனர்‌, அதற்கு ஒன்‌ 
கு ஆடவ தனக வதயு ச்சா சடல ககத்னை படட 








்‌ கவல அத்த்க எக ன்‌ 4 ன ்‌ 


அன்‌ பின த்ரகக்ள கரஸ்‌ இகர்‌ வங்கிப்‌ 


அவலக்‌ தன்சங்க 





, ட வ்ககள்லோல ம 2 அழை தாச்னொண்டு போலகாச. 
த அம்மஹரிலநியை ப்சார்த்‌இித்‌சபடியையும்‌ அக்க ஸ்வர்க்க புருவார்த்தா துபவத்தில்‌ 

£ சரபங்கர்‌ இந்திரனுடைய பிரார்த்தனையை அங்கெரியாமல்‌ அகாசரம்‌ -செய்தயடியை, 
்‌ அல்வித்திரன்‌ போனதரு அல்வாஸ்ரம த்திற்கு. இன்ன எழுக்கருள, : 




















இ ற்நியென்ச. . ்‌ ன்றபடி. இரா 
ணன்‌ வலத்இருக்கை எனப்படுசலால்‌ அங்கனம்‌ சையாக ஐ லக, மணனுடை 

. மேல்‌ ஒற்றுமை ஈயம்பசத்நி ஏ.த்றிச்‌ சொல்லுதலும்‌ தகுதியே. பலராமன்‌ செய்சருளிய 
நி ப யாஸுரவததச்மைச்‌ கண்ணபிரான்‌ செய்தருளிய சாக கன்ளோழுள்றடன்‌ இதுபோன்‌, "தேயா 


ஜுஸ்தா௩ விலகல்‌ ஹர்ட்‌ ஜஞிசி 


இங்கனம்‌ சூர்ப்பணசை. மூச்கறுப்புண்டு லால்துனத்கிலல்ல்‌ 14 
பக்சல்சென்று 'இச்செய்தியைச்‌ சொல்லிட்‌ புரண்டழு.து. அவனுக்குக்‌. கோபத்தை வ 
னாள்‌. பிறகு ௮க்கரன்‌ ப.தினாலாயிரம்‌ ளேராஇபபெதிகளையும்‌ ளேனைகளையும்‌, தாவு 
என்பவர்களையும்‌ இராமபிசானோடு போர்செய்ய அனுப்பினான்‌. , இசாமஷ்‌ அவர்கள த்தன 0 
யும்‌ தாம்‌ ஒருவராகவே கொன்று வென்றிட, பிறகு: இனையறிச்‌,. சான்‌. கானே சேசிகக்்து க 
ச்சு, இராமன்‌ பிராட்டியை ஒருமலைக்குகையில்‌ வைத்து வக்ஷமணனைச்‌ காவலிட்டு. 
னுடன்‌ போர்செய்து, அகஸ்‌,£யர்‌ கொடுத்த வைஷ்ணவ, நஸ்-பில்‌ காணேநிட்டு. ன ( 
- விட்டு அவன்‌ சீலையை அுத்துவிட்டு ஜயலக்ஷ்மியுடன்‌ பிராட்டி பக்கல்‌ செல்ல, அவள்‌, 
எவு சூசர்களையும்‌ ஒருவசாய்‌ கின்று வென்றிட்ட அன்‌. -ப்சாணகாகரை, போர்ச்களத்த 
பழட ணத ககக ஆறும்படி வெகு: அழ்ச்சிருவன்‌ 46 ॥ 


பவனில்‌ ்‌ இராவணன்‌ மாரீசோச கலந்து யொடித்தல்‌, 


சப்தம்‌ 19 












படம ன்‌ அரண்கள்‌ 
“மனை மயல்‌ வவியத்‌ அண்வகி னு மே 


வபண்‌ கொல்லல்‌, லி ்‌ 


சினி தக்க 


்‌ ௫9), பிரமனருளால்‌ இர்க்காயுச: பெர்த தேயேர்‌கனோ- எதிர்த்து... 
புடைபட்டுத்‌ தனது தலை வயிர்தில்‌ அழுக்தியமை: பற்‌, 
. தால்‌ கபக்சனென்று பெயர்பெழத்ற அரக்கன்‌ 2 








னுக்கு அச்சிஸாசுதிகமாச ச செய்வித்தான்‌. ம்‌ 
ஸுுத்ரீவன்‌ தன்துயரை லிஜ்ஞாபித்தல்‌. 
பின்பு ஸுக்ரீவனும்‌ இராமனும்‌ :ஸம்பாஷணை செய்‌.து கொண்டிருக்கையில்‌, ட்வைன்‌ 
பெருமாளுடைய மஹிமையையும்‌ வனத்சைக்குறித்து வந்த வரலாத்ரையும்‌, ஸிதையை இராவ 
ணன்‌ அபஹரிச்‌.துச்சொண்டு போனபடியையும்‌ ஸுகீரீவனுக்குச்‌ சொல்ல $ பின்பு ஸுக்ரீவன்‌, 
* இராகவனே ! என்‌ அவஸ்தையைச்கேளும்‌; எனக்கு வாலியென்று ஒரு கமையனுளன்‌ ; அவன்‌ 
என்னை இளவரசனாகச்‌ கொண்டு தான்‌ வாரரராஜனாய்க்‌ இஷ்டுந்ா பட்டணத்தில்‌ அரசாட்டி 
செய்துவரும்‌ காள்களில்‌ ஒருளள்‌, மாயாவியென்னும்‌ அ௮ஸுரவீரன்‌ வர்‌ வலியப்போர்க்கு 
அழைக்க, வாலி என்னுடன்‌ சென்று அவனை எர்‌,ததுப்‌ பொருகையில்‌ ௮வன்‌ ௮ஞ்சி ஓடி. ஒரு 
பிலத்தினுள்ளே செல்ல வாவியும்‌ என்னைப்பிலவாயிலிம்‌ காவல்‌ வைத்துவிட்டுப்‌ பிலத்தினுள்ளே 
சென்று மாயாவியைத்‌ தொடர்ந்து போர்‌ செய்தனனாக, பலமாதங்கள்‌ கழிர்ச பின்‌ பிலத்தனுள்ளி 
ருந்து ரக்‌ சவெள்ளம்‌ வெளிப்பட்டமையையும்‌ அதன்பின்‌ பலநாள்‌ கழித்தும்‌ வாலி வெளிப்படா 
மையையுங்கண்டு கான்‌ அல்வசுரனால்‌ வாலி சொல்லப்பட்டானென்று கருத அவ்வசுரன்‌ வெளி 
வராதபடி. பிலவாயிலைப்‌ பெருங்கல்லால்‌ மூடிவிட்டு வருத்தத்தோடு ஈகாஞ்சேர்க்து. அமைச்சர்கள்‌ 
வேண்சசோளினால்‌ நான்‌ ௮ரசு பெற்று. வாழ, பிலத்தினுள்ளே மாயாவியைக்‌ கொன்ற வாலி 
பாதாள லோக,.து. வைபவங்களைப்‌ பலகாள்‌ சு,£றிப்பார்ச்‌. துக்கொண்டு பிரகு மீண்டு வரும்போது. 
பிலவழியைச்‌ கல்லால்‌ அடைக்திருத்தல்‌ சுண்டு, அச்கல்‌லைக்‌. காலாலுதைத்துக்‌ சள்ளிவிட்டுக்‌ 
. இஷ்டிந்தை சேர்ந்து செய்தியறிந்து, அசசாட்டி விருப்பத்தாலும்‌ தன்மனைவியான சாரையைக்‌ 
கவர்ந்து கொள்ளவேண்டு மென்னுங்‌ கருத்தினாலும்‌ கான்‌ இவ்வாறு செய்ததாக எண்ணி என்மேல்‌ 
மிச்ச. கோபங்கொண்டு] கான்‌ போய்‌ ௮வன்‌ காவில்‌ விழுக்‌து சடர் சசெய்தியை உள்ளபடி. சொல்லி 
எவ்வளவு வேண்டவும்‌ கேளாமல்‌ சாஜ்யத்தையும்‌ என்மனைவியான ௬மையையுல்‌ சவர்க்‌ துகொண்டு 
என்னையடிசத்துத்‌ துரத்தித்‌ தொடர்க்து சென்று பல இடங்களிலும்‌ பொருது தாக்க, சான்‌ ஓடி 
, வந்து, இந்த ரிச்யமூகபர்வ;தத்தில்‌ மதங்கமுனிவர்‌ ஆஸ்சமங்கொண்டு வீ.ர்றிருக்கின்‌ 5 இவ்வனம்‌ 
தைச்புசேர்ர்சேன்‌ ; முன்பு வாலி துந்துபியைக்கொன்று அவன்‌ சரிரத்தைச்‌ சுழற்றி எறியும்‌ 
போது அவ்வுடல்‌ இரத மதங்காஞ்சமத்தில்‌... விழுந்து கார்புரங்களிலும்‌ ரக்த பிந்துச்கள்‌ தெறி 
, ஆச்சமம்‌ அபரிசு,த்தமாச, அதைச்சண்ட அம்மதங்கமஹர்வநி * இந்தத்‌ தப்புக்காரியத்தைச்‌ செய்த 
வன்‌ இவ்வாஞ்சமத்தைச்‌ சேர்ச்த. ப்ரதேசங்களுள்‌. வந்தால்‌ நாசமடையக்கடவன்‌ * என்று சாபம்‌: 
கொடுத்தபடியால்‌ ௮.துர.தல்‌ அவ்வாலி இங்கு வருவதில்லை ; ஆகையால்‌ இல்விடமே மக்குப்‌ 
ஹப்ரக்‌ நினைத்து ராஜ்யத்தையும்‌ மனைவியையும்‌ அவனுக்குப்‌ பதி கொடுத்து இந்த மலை 
ந்‌ யில்‌. 6 வாழ்ந்து வருிேன்‌ ; என்‌ துசமத்தைப்போக்யெருளவேஹும்‌ * என்று சொல்ல. 
பா , வர்வியைச்சொன்று ஸுகக்ரீவனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்விப்பதாகவும்‌,. 
காசிய ணீசையைத்தேதெ்கம்‌ பதத்தை வஷலஸ்‌ பல்லு டர்‌ ரவ 
"நிபந்தனை ஏற்பட்டது. 






[:-.. 


பஆடம்கன்த ௮2 தக 
ட்டன? இப்போது உனக்கு 
அழை என்று, சொல்லி அவன்‌ க்‌ 
விட்டார்‌. ஸுக்ரீவன்‌ சென்று. ன்‌ 
பூரப்பட, அப்போது அவன்‌ மனைவியாகிய சாரை ஓ. ப்ராணாாசா! 
ஓடினவன்‌ இரும்பி இப்போ. சண்டைக்கு அழைச்‌சன்‌றமையால்‌. இக்‌ 
வந்திருக்கவேணும்‌ 


ல்‌ களோ த த்‌  ஸஹாயத்மை அண்டைகொல 
ன்ற 0 





அள வாலிபம்‌ அவரைபபனபகடைர2ெுின்‌ கஞ்சமடைச்‌ 
ட மண்னை வைல்‌ விடுமிடத்து முன்னைய. வாக்குச்‌. 
காரணமாம்‌... அன்றியும்‌, எதிர்ந்கார்‌ வவிமையிற்‌. பாதி 

























நத 0020 வி்கள்‌, சொற்படி வக்கு புக்‌ றக்க 
... ஸாக்ரீவன்‌ ஈம்மால்‌ சாஜ்யத்தை அடைந்து மதித்து இப்போது கம்மை | 
| ர தபபன அவன்‌ வருகிறானா? இல்லையா ? என்பதை 
- சொல்லி 'இளையோனை அனுப்ப )। உடனே லக$மணன்‌ மிச்ச கே ஜட 
... கோட்டை வாசலில்‌ வந்து நின்று வில்லில்‌ காணேறிட்டு இழுத்துத்சட்ட, 
ளெல்லாம்‌ இவர்‌ வாவைப்பார்‌த்தும்‌ காணின்‌ ஒலியைக்கேட்டும்‌ ' அஞ்சிக்‌ 
்‌ ஓடிப்போக, மதுபானம்‌ செய்து. மத்தனாய்க்கெர்து. உரங்குற கரல 
கேட்டுத்‌ இடச்சட்டெழுக்து * இராசவனுக்கு சான்‌ ஒரு கெதெயுஞ்‌ செய்யவி: 


வந்து * மஹாராஜனே ! கான்‌ இசண்டு மூன்று தாம்‌ வக்து அறிவிக்கும்‌ 
லஷ்மணன்‌ சறிச்சிவந்து வந்‌இருக்கறார்‌ ; அவர்காலில்‌ சென்று விழுந்து கோப, 
தச்கொள்ளும்‌ ? என்ன ; ஸாக்ரீவன்‌ ( நான்‌ முன்பு போவசைச்காட்டிலும்‌ ப்‌ 
ளேப்‌' பணிர்தாளாகில்‌ றிது சோபம்‌ ,ணியும்‌ ; பிதகு கான்‌ செல்லுேன்‌. 
வித்‌ தாசையை அனுப்ப ; ௮வள்‌ ப.தறிவர்‌.து லக்மணனுடைய பாதங்களில்‌. த ய 
முன்பு சரணமடைந்த இவனுக்கு இவ்வைச்வர்ப்மைச்‌ கொடுத்து, இப்போது 6 





லச் சல சொல்லி அவனது கேர்பத்சைத்கணிவிக்க. பிரகு ஸுக்ரீவன்‌ வர்து லக 
கூட்டிக்கொண்டு மந்திரிகளுடன்‌ இராமபிரானது.. ஸக்கிதானத்‌இற்குச்‌ சென்று தன்‌ ப 
உட்பட்ட குரங்குகளையெல்லாம்‌ வரவழைத்துப்‌ பிராட்டியைத்‌ தேடுகைச்காகச்‌ லக 
சிலரை வடக்கலுமனுப்பி, அவர்களுக்கு. இப்பூமியிலுள்ள இடங்களையெல்லாம்‌ 
சொல்லீ, முன்பு ஸீதையை இராவணன்‌ எடுத்துக்கொண்டு போம்போது ஸீதை 
கட்டி விழவிட்ட ஆபாண முடி.ப்பைம்சண்டு ௮ண்ணாக்துபார்த்து ஸிதையை இ 

்‌ துக்கொண்டு போவதை உணர்க்தமையால்‌, பிராட்டி பெரும்பாலும்‌ இலங்கையில்‌, 





வைப பட்பர 


வரவி ன கெயஃ்பே்கும அப்போது ஊள்சஇத் - 
ச ) ஓ வாரர்சளே ! வ-பார்ம்வன்‌ என்னும்‌... 
தடட கா்‌ இராவணன்‌ கரவு! 'இலங்கை ககர்க்கு. 
நீ! இல்வழியேபோய்‌ - 
ம சொன்ம்போங்லலததிகுத ன்ற வவ்ததர்‌ 
முளைச்சப்பெற்றுச்‌ சன்னிடம்போம்‌", 





. உங்களையும்‌ பலவகை யரக்கர்களையும்‌ அவர்கள்‌ செய்யும்‌ கொடுவினைகளையும்‌ 

கோஷல்களையும்‌ அக்கிஹோத்ரங்களையும்‌ _ பார்த்துக்கொண்டு. கல்மடு கள்வா 
ஆராய்ச்‌ தகொண்டு போகும்போது 9 எக்கும்‌ ஸிதையைக்‌- "காணாமல்‌ சற்றுப்போது 6 

பின்பு. கைரியமுத்று அக்கு உயர்க்ததொரு மதிலின்மேல்‌ 'ஏறிப்பார்க்ச ஒரு , 9 


2 


அதன்‌ மத்தியில்‌ வெகு அழகாகச்‌ கட்டப்பட்ட ஒரு 
டவல அங்கேசென்று சேடிப்பார்க்ஸ்சயில்‌, . 


அங்கொரு மாத்தின்‌$ழ்‌ அழுக்கடைக்த கூவ வவத்து 9ர்மு 
வசம்பு ஸ்காகஞ்‌ செய்யாமல்‌ உடம்பு அழுக்கடைந்து கண்ருரசச்சருமின்தி ௯ 
“இப்படியிருக் தும்‌ சன்னுடைய கார்தியினால்‌ ௮ர்‌.5 வனம்‌ முழுவதையும்‌ வி 
“சாமலிசஹத்தினால்‌ மிச வருக்இத்‌. தலையை கக அ 









,தகளை அவர்‌ நம்புமாறு 8ீர்‌ ஒரு அடையாளம்‌ சொல்லவேணும்‌ ?” என்ன ;, “இத்தி. 
- கூட மலைச்சாரலிலே பெருமாளும்‌ கானும்‌ ஏகார்‌சமாச இருக்ற ஸமயத்தில்‌ இர்‌தரன்‌ மகனான ". 
ஜயர்தன்‌ இயகருதினெளாய்த்‌ சேவ. வேஷம்தை மறைத்துச்‌ காகவேஷக்தைப்‌ பூண்டுகொண்டு 
வக்க ( ல. பெருமாள்‌ 
பெருமாள்‌ உணர்க்கருளி .மிகக்கோபங்கொண்டு ஒரு தர்ப்பப்புல்லை யெடுத்து அதில்‌ 
ப்சஜ்ரமாஸ்த்ரத்கை ப்ரயோ௫ுத்து ௮கனை அர்த்‌ காகத்தின்‌ மேல்‌ மந்தகதியாகச்‌ செலுத்து ௮ம்‌ 
கரகம்‌ அசத. படகைக்‌ அண தப்ப வழிதேடிப்‌ பலவிடங்களிலு மோடிச்‌ சென்று: சேர்ந்தவிடத்‌ 

தும்‌ ஒருவரும்‌ ஏ.ற்றுச்கொள்ளாமையாலே மீண்டும்‌ பெருமாளையே சரணமடைய, அப்பெருமான்‌ 
- அருள்கொண்டு அக்காகத்துக்கு உயிரைக்கொடுத்து ௮.5 ௮ஸ்‌.தரம்‌ வீண்படாமல்‌ காகத்தின்‌ ஒரு 
ா்‌ ட்‌ படக ஞ்டக்சைல வதை மகளி! என்ற ரஹஸ்யமானதொரு  வருத்தாக்‌ 









்‌ பண்ட ஹநுமான்‌ 4 அம்மா ! இராமபிரானிடஃது கான்‌ சென்று அலவந்திததும்‌ ம்‌. 


பள்‌£ரிசொண்டருளுகையில்‌) என்‌ மார்பினிற்குத்த. அவ்வள 


சூடாமணியையும்‌ கழ.த்றி) * ல்க அன்ன அதல்‌ ்‌ 





தாச. ம்‌ மிகவும்‌ இ௫ிலடைர்று பரன்கைவரிட ச தான்‌ ச்‌ 


யாவது ப்சாணத்யாகஞ்‌ செய்திவெதாக நிச்சயித்திருக்த வளவில்‌ ஆகாசத்தி 
* இலங்கை முழுதும்‌ வெர்‌தபோதிலும்‌ ஸீ.தாசேவி பிழைத்திருப்பது: வெகு: 
- சொல்லக்கேட்டு, அங்கு கின்றும்‌ புறப்பட்டு ஸீையிடம்‌ டுக்க 


ட படபடக்க ழ்‌ செம்தினைச்‌ சொல்லி மலழ்லித்து அ 





ளித்‌ பணிர்து லங்காவ்ரு4தாக்தங்களை யெல்லாம்‌ விக (ணப்பஞ்‌ 
வ்‌ வேண்டும்‌ உசவிசளையெல்லாம்‌. செய்வதாசம்‌.. ்‌ 


டவுன்‌. ஜஸ்‌ அசர்காகச்‌ சடலரசனை நீர்‌ ௪ 
என்று! 


வக்கம்‌ அம்ணவடி்ிமே. படுத்து நான்று காளளவும்‌ "ப்‌! 
பயனை பணத்‌ அபக வகப்காகள்ற்‌ 
ி கோபங்கொண்டு - , 

















